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ÖZET 

 

Bu çalıĢma, “Ġbn Mâlik ve Nahiv Ġlmi Açısından el-Elfiyye Adlı Eseri” baĢlığını 

taĢımaktadır. Endülüs‟te dünyaya gelip daha sonra doğuya göç ederek ilmî faaliyetlerine 

burada devam eden Ġbn Mâlik (ö. 672/1274), baĢta nahiv olmak üzere sarf, kıraat, lügat ve 

diğer ilimlerde gerek mensûr gerekse manzûm birçok kıymetli eser kaleme almıĢ olup ve 

sonraki devirlerde nahiv alanında otorite kabul edilerek bu ilmin geliĢimine büyük katkılar 

sağlamıĢtır.  

Onun, nahiv ilmini Ģiirsel bir üslupla anlattığı el-Elfiyye adlı manzumesi, bu alanda 

kaleme alınan eserler için adeta bir dönüm noktası olarak kabul edilmiĢ, günümüze dek Arap 

dili öğretiminde temel bir eser olarak okutulmuĢ, öğrenciler tarafından ezberlenmiĢ ve ayrıca 

birçok bilgin tarafından eser üzerinde Ģerh ve hâĢiye türü çalıĢmalar yapılmıĢtır.   

Bu çalıĢma giriĢ ve iki bölümden oluĢmaktadır. GiriĢ bölümünde nahiv ilminin ortaya 

çıkıĢ serüveni ve Ġslâmi ilimlerdeki elfiyye geleneği hakkında bilgi verilmiĢtir. Birinci 

bölümde Ġbn Mâlik‟in hayatı, ilmî kiĢiliği ve yazdığı eserler ele alınmıĢ; ikinci bölümde ise 

el-Elfiyye‟nin nahiv ilmi açısından değerinin tespiti amacıyla, eserin bölümleri, içeriği, 

istiĢhad metodu, Ġbn Mâlik‟in konu anlatımında kullandığı üslupları ve bu alanda kendinden 

önceki fikirler karĢısındaki tutumu konu edinilmiĢtir. Ayrıca eser üzerinde yapılan çalıĢmalara 

değinildikten sonra nahiv öğretimi açısından eserin değeri tespit edilmeye çalıĢılmıĢtır. 

AraĢtırma süresince tasnif yöntemine baĢvurulmasının yanı sıra, Ġbn Mâlik‟in bu 

eserinin nahiv ilmine ve öğretimine katkılarını tespit bağlamında analitik yöntemin 

kullanılmasına da gayret edilmiĢtir. 

 

Anahtar Kelimeler: Ġbn Mâlik, Elfiyye, Nahiv, Didaktik ġiir, Arapça. 
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SUMMARY 

IBN MALĠK AND HĠS WORK CALLED al-ALFĠYYAH ĠN TERMS OF GRAMMAR 

 

This study is titled “Ibn Malik and His work called al-Alfiyyah in terms of grammar” 

He was born in Andalusia in 1274 (as Hijrî 672). After that he migrated East and continued to 

his scientific activities here. He has authored very valuable works including especially 

Grammar, Morphology, Quran Recitation, Linguistics, and other Ġslamic Sciences either in 

Prose or Poetic forms. He was then recognized as an authority in the field of Arabic Grammer 

and has contributed greatly to the development of this field. 

The work of al-Alfiyyah which the author handled the Arabic grammer in a poetic 

style has been accepted as a turning point for similar works written in this field. It has been 

taught as an essential trace in the teaching of the Arabic language until today. In addition to 

that, It has been interpreted and annotated for many times by many scholars. 

This study consists of an introduction and two main sections. In the introduction, a 

brief information about the emergence of Arabic grammar (ılmu‟n-Nahv) and Alfiyyah 

tradition in Islamic sciences is given. In the first section, life of Ibn Malik, scientific 

personality and his works are dealt with. In the second section, in order to determine 

grammatic value of al-Alfiyyah, chapters and content of the work, his substantiational method 

and lecture styles and also his attitude towards ideas of its predecessor in this area are 

discussed. In addition to that, after mentioning about works done on al-Alfiyyah, the value of 

it in terms of teaching Arabic grammer (ılmu‟n-Nahv) is studied to determine. 

During the research process, classification method has been applied. In addition to 

that, analytical methods are also resorted in order to be able to specify the conturbutions of al-

Alfiyyah to the Arabic grammer and teaching of it. 

 

Keywords: Ibn Malik, Alfiyyah, Nahv, Didactic Poetry, Arabic. 
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ÖNSÖZ 

 

Yüce Allah, ilahi mesajında insanlara, onların birbirleriyle iletiĢim kurmak için 

kullandıkları bir dil ile hitap etmektedir. Bu nedenle Kur‟ân‟ın ifadelerini ve bu ifadelerdeki 

maksatlarını anlamak gönderildiği Arap dilinin özelliklerini bilmeye bağlanmaktadır.  

BaĢlangıçta Kur‟ân‟ın doğru anlaĢılması gayreti ile ortaya çıkan dil çalıĢmalarının 

zamanla nahiv ilmi adı altında müstakil bir disiplin Ģeklini aldığı ve bu alanda Halil b. Ahmed 

(ö. 175/791), Sîbeveyh (ö. 180/796), Müberred (286/900), Zeccâcî (337/949) ve Ġbnü‟l-Hâcib 

(ö. 646/1249) gibi birçok değerli âlimin yetiĢtiği görülmektedir. Bunlardan biri de Endülüs‟te 

dünyaya gelen Cemâlüddîn Muhammed b. Abdillâh b. Mâlik (ö. 672/1274)‟tir.  

Ġbn Mâlik, ilim tahsiline doğduğu topraklarda baĢlamıĢ, daha sonra doğuya göçmüĢ ve 

eğitimine buradaki âlimlerin ders halkalarına katılmak suretiyle devam etmiĢtir. Arap dilinde 

özellikle de nahiv alanında otorite kabul edilen Ġbn Mâlik, edindiği bilgi birikimini gerek 

öğrenci yetiĢtirmekle gerekse eser yazmakla aktarmaya gayret göstermiĢtir.  

Eserlerinden biri de Ģiirsel anlatımdan yararlanmak suretiyle nahiv öğretimini 

kolaylaĢtırmayı amaçladığı el-Elfiyye adlı manzumesidir.  YazılıĢından günümüze dek bu 

manzume Arap dil öğretiminde temel bir eser olarak okutulmuĢ, öğrenciler tarafından 

ezberlenmiĢ, ayrıca birçok bilgin tarafından eser üzerinde yüze yakın Ģerh ve bununla birlikte 

bazı Ģerhler üzerine de onlarca hâĢiye çalıĢması yapılmıĢtır. 

GiriĢ ve iki bölüm ve sonuçtan oluĢan bu çalıĢmada Ġbn Mâlik‟in hayatı ve el-

Elfiyye‟nin nahiv ilmi açısından oturduğu zeminin tespiti amaçlanmaktadır. GiriĢ bölümünde 

nahiv ilminin ortaya çıkıĢ serüveni ve Ġslâmi ilimlerdeki elfiyye geleneği ve bu gelenek 

doğrultusunda kaleme alınmıĢ eserler hakkında bilgi verilip, birinci bölümde Ġbn Mâlik‟in 

hayatı ve ilmî kiĢiliği ele alınarak yazdığı eserlerine yer verilmiĢtir. Ġkinci bölümde el-

Elfiyye‟nin bölümleri, içeriği, istiĢhad metodu,  Ġbn Mâlik‟in konu anlatımında kullandığı 

üslupları ve bu alanda kendinden önceki fikirler karĢısındaki tutumu belirlenmeye 

çalıĢılmıĢtır. Ayrıca bu manzûme üzerinde yapılan çalıĢmalara değinildikten sonra nahiv 

öğretimi açısından eserin yeri ve değeri belirlenmeye çalıĢılmıĢtır. Sonuç bölümünde ise, el-

Elfiyye hakkında yaptığımız tespit ve değerlendirmelere yer verilmiĢtir. 
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GĠRĠġ 

 

 

 AraĢtırmanın Amacı, Kaynakları ve Yöntemi 

“Ġbn Mâlik ve Nahiv Ġlmi Açısından el-Elfiyye Adlı Eseri” isimli bu çalıĢma, 

yazılıĢından günümüze kadar yoğun ilgi gören, üzerinde birçok Ģerh ve hâĢiye çalıĢması 

yapılan, ayrıca eğitim-öğretim kurumlarında ders kitabı olarak okutulan Ġbn Mâlik (ö. 

672/1274)‟in el-Elfiyye adlı eserini nahiv ilmi açısından incelemeyi amaçlamaktadır. 

Eserin nahiv ilmi açısından değerlendirilmesini konu alan, yüksek lisans ya da doktora 

seviyesinde Türkiye‟de yapılmıĢ müstakil bir çalıĢma bulunmamaktadır. Bununla birlikte bazı 

akademik çalıĢmalarda Ġbn Mâlik ve el-Elfiyye‟sine yer verildiği görülmektedir. Yusuf 

Teker‟in Hadis Usûlü Edebiyatında Elfiyyeler, Irâkî ve Elfiyyesi
1
 adlı yüksek lisans tezi, 

Mehmet ReĢit Özbalıkçı‟nın Kur‟ân ve Hadis‟in Arap Gramerindeki Rolü
2

 adlı kitabı, 

Mustafa Bilici‟nin Ġbn Mâlik ve ġevâhidü‟t-tavzîh ve‟t-tashîh Adlı Eseri
3
 isimli yüksek lisans 

tezi, ġehabettin Ergüven‟in “Endülüs‟te Dil ve Nahiv ÇalıĢmaları”
4
, Kemal Tuzcu‟nun 

“Klasik Arap ġiirinde Didaktik ġiirler”
5
 ve Kadri Yıldırım‟ın “Didaktik ġiirin Abbasiler 

Döneminde Ortaya ÇıkıĢı ve GeliĢimi Üzererine Bir Ġnceleme”
6
 adlı makaleleri bu çerçevede 

zikredilebilir. Arap dünyasında yapılan bazı çalıĢmalarda da el-Elfiyye‟ye yer verilmektedir. 

Bunların arasında Mahmûd Necîb‟in, ġurûhu‟l-Elfiyye menâhicühü ve‟l-hilâfu‟n-nahviyyu 

fîha
7
 adlı doktora tezini, Muhammed et-Turkî et-Tâcûrî‟nin “min A‟lâmi‟l-lugaviyyîni ve‟n-

nuhât Ġbn Mâlik”
8
 isimli makalesini, Hâlid Sa‟d Muhammed‟in Usûlu‟n-nahv inde Ġbn Mâlik

9
 

adlı eserini bu çalıĢmalar arasında sayabiliriz. 

 

                                                           
1
 Teker, Yusuf, Hadis Usûlü Edebiyatında Elfiyyeler, Irâkî ve Elfiyyesi, (Yüksek Lisans), MÜ. Sosyal Bilimler 

Enstitüsü, Ġstanbul, 2006. 
2
 Özbalıkçı, Mehmet ReĢit, Kur‟ân ve Hadis‟in Arap Gramerindeki Rolü, Yeni Akademi Yayınları, Ġzmir, 2006. 

3
 Bilici, Mustafa, Ġbn Mâlik ve ġevâhidü‟t-tavzîh ve‟t-tashîh Adlı Eseri, (Yüksek lisans), S.Ü. Sosyal Bilimler            

Enstitüsü, Konya, 2008. 
4
 Ergüven, ġehabettin, “Endülüs‟te Dil ve Nahiv ÇalıĢmaları”, HÜĠF Dergisi, sy: 12, 2007. 

5
 Tuzcu, Kemal, “Klasik Arap ġiirinde Didaktik ġiirler”, AÜ. Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi Dergisi, sy: 47, 

2007. 
6
 Yıldırım, Kadri, “Didaktik ġiirin Abbasiler Döneminde Ortaya ÇıkıĢı ve GeliĢimi Üzerine Bir Ġnceleme”, 

UÜĠF. Dergisi, c.VIII, sy:1, 2009, 
7
 Mahmûd Necîb, ġurûhu‟l-Elfiyye menâhicühü ve‟l-hilâfu‟n-nahviyyu fîhâ, (basılmamıĢ doktora tezi), Câmiatü 

Halep, Külliyetü‟l-adâb ve‟l-ulûmi‟l insâniyye kısmü lugati‟l-Arabiyye, 1999. 
8
 Tâcûrî, Muhammed et-Turkî, “min A‟lâmi‟l-lugaviyyîn ve‟n-nuhât Ġbn Mâlik”, Mecelletu külliyeti‟d-da‟veti‟l-

Ġslâmiyye, Trablusgarp, sy:18, 2001. 
9
 Hâlid Sa‟d, Muhammed, Usûlu‟n-nahv inde Ġbn Mâlik, Mektebetü‟l-adâb, Kahire, 2009.  
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Nahiv ilminin ortaya çıkıĢı, Ġslâmi ilimlerdeki elfiyye geleneği ve bu geleneğin nahiv 

ilmi ile iliĢkisinin konu edildiği giriĢ bölümünde; Fîrûzâbâdî (ö. 817/1415)‟nin, el-Kâmûs‟ül-

muhît‟i, Zebîdî  (ö. 1205/1791)‟nin Tâcu‟l-arûs‟u, Cevherî (ö. 400/1009)‟nin Tâcü‟l-lüğa‟sı, 

Abduh er-Râcihî‟nin Durûs fî mezâhibi‟n-nahviyye‟si, Kâtib Çelebî‟nin (ö. 1067/1657)‟nin 

KeĢfu‟z-zunûn‟u, Ziriklî (1893-1976)‟nin el-A‟lâm‟ı, Ġbn Kesîr (ö. 774/1373)‟in el-Bidâye 

ve‟n-nihaye‟si ve Muhammed Tantâvî‟nin, NeĢ‟etü‟n-nahvi ve târihu eĢhuri‟n-nuhât‟ı, gibi 

eserlerden istifade edilmiĢtir. 

 Ġbn Mâlik (ö. 672/1274)‟in hayatı ve ilmî kiĢiliğinin ele alındığı birinci bölümde 

Ġbnü‟l-Ġmâd (ö. 1089/1679)‟ın ġezerâtü‟z-zeheb‟i, Süyûtî‟nin (ö. 911/1505)‟nin Buğyetü‟l-

vuât‟ı, Cezerî (ö. 833/1429)‟nin Gâyetü‟n-nihâye‟si, Fîrûzâbâdî (ö. 817/1415)‟nin el-Bülga‟sı, 

TaĢköprüzâde (ö. 968/1561)‟nin Miftâhu‟s-saâde‟si, Ömer Rıza Kehhâle (1905-1987)‟nin 

Mu‟cemu‟l-müellifîn‟i ve Sübkî (ö. 773/1372)‟nin, Tabakâtü‟Ģ-Ģâfiiyyeti‟l-kübrâ‟sı baĢlıca 

yararlanılan kaynaklar arasında bulunmaktadır. 

el-Elfiyye‟nin nahiv ilmi bakımından oturduğu zeminin tespit edildiği ikinci bölümde 

ise; eserin Ģerhlerinden, Süyûtî (ö. 911/1505)‟nin el-Behcetü'l-mardiyye‟si, el-Mekûdî (ö. 

807/1404)‟nin ġerhu‟l-Mekûdî‟si, el-ÜĢmûnî (918/1513)‟nin Menhecü‟s-sâlik‟i, Bahâuddîn 

Ġbn Akîl (ö. 769/1367)‟in ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik‟i, Ġbn HiĢâm (ö.761/1360)‟ın Evdahu‟l-

mesâlik‟i; hâĢiyelerden ise Muhammed Ali es-Sâbbân‟ın HâĢiyetü‟s-Sabbân‟ı ve Muhammed 

el-Hudarî‟nin HâĢiye alâ Ģerhi Ġbn Akîl‟i yararlanılan temel kaynaklar arasında 

bulunmaktadır. Ayrıca Ġbn Mâlik (ö. 672/1274)‟in ġerhu‟l-Kâfiyeti‟Ģ-ġâfiye‟si, Ġbn Mu‟tî (ö. 

628/1231)‟nin ed-Dürretü‟l-Elfiyye fî ilmi‟l-Arabiyye‟si ve el-Füsûlü‟l-hamsûn‟u, Süyûtî‟nin 

el-Ġktirâh fî ilmi usûli‟n-nahv adlı eserinden de istifade edilmiĢtir. 

ÇalıĢmamız esnasında ayetlerin tercümesinde Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığı‟nın mealinden 

yararlanılmıĢ olup el-Elfiyye‟nin beyitleri ise eserin Ģerhlerinden ve mu‟riblerinden istifade 

edilerek tarafımızca Türkçe‟ye çevrilmiĢtir. 

Nahiv Ġlmi 

Ortaya ÇıkıĢı 

 fiilinden türemiĢ bir masdar olup sözlükte “yönelmek, kasdetmek, izini نحب kelimesi نحى

sürmek” gibi anlamları ifade etmektedir. Terim olarak ise; “i‟râb ve binâ yönünden kelimenin 

sonunun bilinmesine yarayan kurallar ilmi” demektir. Nahiv kelimesi, “Arab kelamının 
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i‟râbı” Ģeklinde de tarif edilmektedir.
10

 Nahiv kelimesinin sözlük anlamından çıkarak terimsel 

bir boyut kazanmasında Hz. Ali (ö. 40/660) ile Ebu‟l-Esved ed-Düelî (ö. 63/683) arasında 

yaĢanılan Ģu olayın etkili olduğu söylenebilir: 

Ebu‟l-Esved ed-Düelî bir gün Hz. Ali (r.a.)‟nin yanına gelir ve elinde bir sayfa görür. 

Hz. Ali‟ye “Mü‟minlerin emîri bu nedir?” diye sorunca Hz. Ali: “Halkın dilinde acemlerle 

birlikteliğinden kaynaklanan bir bozulma gördüm, bu konuda herkesin yararlanacağı bir 

Ģeyler yazmak istedim,” der.  Kelimenin kısımlarını özet bir Ģekilde açıkladığı bu kâğıdı 

Ebu‟l-Esved‟e vererek “ ا النَّحْوَ ذَ أنُْحُ ىَ  ” “Bu metodu takip et,” diyerek Ebu‟l-Esved ed-Düelî‟yi 

görevlendirir.
11

 

Nahiv ilmi ortaya çıkmadan önce de Arapların günlük hayatlarındaki konuĢmalarında 

nesilden nesle intikal eden bir meleke sayesinde i‟râba dikkat ettiklerini söylemek 

mümkündür. Öte yandan Müslümanların fetihler ile birlikte Hicâz bölgesi dıĢına çıkarak, 

Arap olmayanlarla münasebete baĢlamalarıyla birlikte Arap ve yabancı unsurlardan oluĢan 

yeni bir karma toplum meydana gelmiĢtir. Bu toplumda Araplar yalnızca etkileyici olarak 

kalmamıĢlar aynı zamanda kültürel bakımdan da bu milletlerden de etkilenmiĢlerdir. Zaman 

içerisinde Arapların dillerindeki fesahatin kaybolmaya baĢlaması, yeni doğan çocuklarda 

i‟râba uygun konuĢma melekesini zayıflatmıĢ, bunun neticesinde de Kur‟ân tilâveti ve günlük 

konuĢma dilinde görülen “lahn”
12

 toplumda yaygınlık kazanmaya baĢlamıĢtır.
13

  

Hz. Peygamber döneminde çok nadir karĢılaĢılan sonraki zamanlarda ise giderek artan 

dilsel hatalar karĢısında sahabenin kaygılanması ve bu hataları önlemeye yönelik tedbir almak 

istemesi nahiv ilminin ortaya çıkmasında etkili olmuĢtur. Nitekim; Hz. Ömer (ö. 23/643) 

zamanında bir bedevî, sahabeye gelerek Kur‟ân öğrenmek istediğini belirtmiĢ, bunun üzerine 

sahabeden biri, kendisine Tevbe sûresini öğretirken “ ٌُ14”إنَّ الَله برَيِئٌ مِن المُشْركِِينَ وَ رَسولو
 “Allah ve 

Rasûlü, müĢriklerden uzaktır,” âyetine gelince, rasûl kelimesini mecrûr okumuĢ, dolayısıyla 

                                                           
10

 Zebîdî, Muhammed Murtedâ el-Hüseynî, Tâcu‟l-arûs min cevâhiri‟l-kâmûs, Dâru sâdır, Beyrut, 2011, X, 100; 

el-Cevherî, Ġsmâil b. Hammâd, es-Sıhâh tâcu‟l-luga ve sıhâhu‟l-Arabiyye, (nĢr. Muhammed Tâmir-Enes 

Muhammed eĢ-ġâmî-Zekeriyyâ Câbir Ahmed), Dâru‟l-hadîs, Kâhire, 2009, s. 1120; el-Fîrûzâbâdî, Mecdüddîn 

Muhammed b. Ya‟kûb, el-Kâmûsu‟l-muhît, (nĢr. Halil Me‟mûn ġeyhâ), Dâru‟l-ma‟rife, Beyrut,   2009, s. 

1268; Vecdî, Muhammed Ferît, Dâiretü maârifi karni‟l-iĢrîn, Dâru‟l-ma‟rife, Beyrut, 1972, X, 87; el-Meylânî, 

Muhammed, ġerhu‟l-muğnî, Mektebetü Seydâ, Diyarbakır, 2011, s. 2-3. 
11

Ġbnu‟l-Enbâri, Kemaluddîn Abdurrahmân, Nuzhetu‟l-elibbâ fî tabakâti‟l-udebâ, (nĢr. Ġbrahim Samurâî), 

Mektebetü‟l-menâr, Ürdün, ty., s. 18. 
12

 Lahn, konuĢurken i‟râbta yapılan hata, üstü kapalı konuĢmak gibi anlamlara gelmektedir. Bk. Zebîdî, a.g.e., 

IX, 377-380; Vecdî, a.g.e., IX, 343.  
13

 Demirayak, Kenan, Arap Edebiyatı Tarihi-II Sadru‟l-Ġslam Dönemi, Fenomen yay., Erzurum, 2009, s. 23; 

Özbalıkçı, Kur‟ân ve Hadis‟in Arap Gramerindeki Rolü, s. 21-22. 
14

  et-Tevbe 9/3. 



4 
 

 
 

da “Allah müĢriklerden beri olduğu gibi Hz. Muhammed (s.a.v.)‟den de berîdir,” Ģeklinde bir 

yanlıĢ anlam ortaya çıkmıĢtır. Bunu duyan bedevî: “Allah gerçekten Rasûl'ünden berî midir?! 

Eğer Allah, Rasûlünden beraat etmiĢse ben haydi haydi beraat ederim,” demiĢtir. Bu olay Hz. 

Ömer‟e ulaĢınca, bedevîyi yanına çağırtarak, olayı kendisine sormuĢtur. Bedevî Kur‟ân 

bilgisinin olmadığını, öğrenmek için geldiğini belirterek yaĢadıklarını anlatınca Hz. Ömer, 

mezkûr âyetin yanlıĢ anlaĢıldığını söyleyerek bedevîye doğrusunu öğretmiĢtir. ĠĢte bu olaydan 

sonra Hz. Ömer, insanlara Kur‟ân öğretecek kimselerin dil alanında bilgili olmasını Ģart 

koĢmuĢ ve Ebu‟l-Esved ed-Düelî (ö. 63/283)‟den Arap dilinde genel geçer bir metod ortaya 

koymasını istemiĢtir.
15

 

Hz. Ebûbekir (ö. 13/634) ise “Okurken bir kelimeyi atlamayı lahn yapmaya tercih 

ederim,”
16

 diyerek okumada yapılan hatanın, bir kelimeyi hiç söylememekten daha ağır 

olduğunu ifade etmek istemiĢtir. Yine Hz. Ömer, hilafeti döneminde Kûfe ve Basra 

valiliklerinde bulunan Ebu Musa el-EĢ‟arî‟nin kâtibine yazdırdığı mektupta i‟râb hatası 

bulunduğundan dolayı öfkelenmiĢ ve Ebû Musa‟ya, yaptığı hatadan dolayı kâtibini 

cezalandırmasını emretmiĢtir.
17

 

Basra valisi Ziyâd b. Ebîh (ö.53/672)‟in yanına halktan bir adam gelerek, babasının 

öldüğünü ve geriye çocuklar bıraktığını ifade için “َوَ تَ رَكَ بَ نُوناَ تُ وُفٍّيَ أباَنا” demiĢtir. Bu bozuk 

konuĢmayı duyan Ziyâd b. Ebîh‟in adama, kurmak istediği cümlenin doğrusunun “ َتُ وُفٍّي أبوُناَ و

 Ģeklinde olduğunu söylemesi ve Ebu‟l-Esved‟e nahiv ilminin esaslarını ortaya ”تَ رَكَ البَنِينَ 

koymasını emretmesi, lahn karĢısındaki refleksi göstermesi açısından manidardır.
18

  

Diğer bir örnek ise Ģöyledir: Hz. Ömer, bir gün ok atıĢı yapan bir gruba rastlamıĢ ve 

onların hedefe isabette baĢarısız olduklarını görünce onlara ihtarda bulunmuĢtur. Bunun 

üzerine orada bulunanlardan biri, kendilerinin henüz ok atma eğitimi aldıklarını ifade için “ إنَّا

Ģeklinde hatalı ”قَ وْمٌ مُتَ عَلٍّمِين
19

 bir ifade kullanmıĢ bunun üzerine, Hz. Ömer “KonuĢmanızdaki 

hatanız bana, kötü ve isabetsiz atıĢınızdan daha ağır geldi. Çünkü ben Hz. Peygamberin  “ َرحَِم
                                                           
15

 Tantâvî, Muhammed, NeĢ‟etü‟n-nahvi ve târihu eĢhuri‟n-nuhât, Dâru‟l-meârif, Mısır, ty., s. 25; Ġbnu‟l-Enbâri, 

Nuzhetu‟l-elibbâ, s. 19-20. 
16

Süyûtî, Celâluddîn Abdurrahmân, el-Muzhir fî ulûmil‟l-luğa ve envâihâ, (nĢr. Muhammed Ahmed Câdelmevlâ, 

Alî el-Bicâvî, Muhammed Ebu‟l-Fazl), Mektebetü‟l-meârif, Mısır, ty., II, 397. 
17

 Süyûtî, a.g.e., II, 397; Tantâvî, a.g.e., s. 17. 
18

 Tantâvî, a.g.e., s. 26. 
19

 Bu ifadenin doğrusu“إنَّا قَ وْمٌ مُتَ عَلٍّمون” Ģeklindedir. 
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”الُله امْرَأ أصْلَحَ مِنْ لِسَانوِ 20
 (Dilini düzelten kimseye Allah rahmet etsin) dediğini iĢittim,” 

demiĢtir.
21

 

Görüldüğü gibi sahabe‟nin lahn karĢısındaki tutumunda Hz. Peygamber‟in (s.a.v.) 

doğru konuĢmaya verdiği değerin yanı sıra yapılan hataların düzeltilmesi noktasındaki 

uyarılarının etkisi açık bir Ģekilde görülmektedir. Allah Rasûlü bir gün huzurunda, 

konuĢurken hata yapan birisini görünce sahabeye hitaben: “ ّأرْشِدُوا أخَاكُمْ فإَنَّوُ قَدْ ضَل” 22
 

(KardeĢinize doğrusunu gösterin. Çünkü o ĢaĢırmıĢtır.) buyurmuĢ ve “ ٌأنَاَ أَعْرَبُ العَرَبِ وَلَدَتْنِي قٌ رَيْش

 Ben Arapların en fasihiyim, KureyĢ kabilesinde“  وَ نَشَئْتُ فِي بنَِي سَعْدِ بْنِ  بَكْرٍ فأَنَّى يأَتيِنِي اللحن “

doğdum ve Benû Sa‟d b. Bekr kabilesinde yetiĢtim. Benim için lahn nasıl söz konusu 

olabilir?”
23

 sözleriyle kendisinin lahn yapmaktan uzak olduğunu ifade etmiĢtir.
24

 

Kurucusu  

Kaynaklarda nahiv ilminin kurucusu hakkında farklı isimler söylense de Ġbn Sellâm el-

Cumâhî (ö. 231/846), Ġbn Kuteybe (ö. 276/889), Ebü‟t-Tayyib el-Lugavî (ö. 351/962) ve Ebû 

Saîd es-Sîrâfî (ö. 368/979) gibi tabakat ve dil bilginleri Ebu‟l-Esved ed-Düelî (ö. 63/683)‟yi 

nahvin kurucusu olarak kabul etmektedirler. Ebu‟l-Esved de nahiv ilminin esaslarını Hz. 

Ali‟den aldığını ifade etmiĢtir.
25

  

Ebu‟l-Esved‟in nahiv ilmini kurması yönünde verilen talimatı yerine getirmek için 

yanındaki kâtibine: “Ben bir harfin telaffuzunda ağzımı iyice açarsam üzerine bir nokta koy; 

tamamen kapatırsam harfin önüne bir nokta koy; ağzımı aĢağıya eğersem harfin altına bir 

nokta koy; eğer iki kelimeyi tenvin ile tekit edersem bunu iki nokta ile belirt,” dediği 

kaynaklarda zikredilmektedir.
26

 Böylece Ebu‟l-Esved kıraat hatalarını önlemek için Kur‟ân-ı 

                                                           
20

 Kudâi, Muhammed b. Selâme, Müsned-i ġihâb, (nĢr. Hamdi Abdulmecîd es-Selefî), Dâru‟r-risâleti‟l-âleviyye, 

Beyrut, 2010, I, 328, h.n. 580; Beyhakî, Ahmed b. Hüseyin, ġuabu‟l-îmân, (nĢr. Abulhamîd Hâmid), 

Mektebetü‟r-rüĢd, 2003, III, 211, h.n. 1558; Deylemî, el-Firdevs bi me‟sûri‟l-hitâb, Dâru‟l-kütübi‟l-ilmiyye, 

Beyrut, 1986, II, 259, hn. 3207; Ukaylî, Muahmmed b. Amr b. Mûsâ,  ed-Duafâu‟l-kebîr, (nĢr. Abduulmu‟tî 

Emîn Kal‟acî), Dâru‟l-kütübi‟l-ilmiyye, Beyrut,  III, 396. 
21

 Ġbn Cinnî, Ebu‟l-Feth Osman, el-Hasâis, (nĢr. Muahmmed Alî en-Neccâr), Mektebetü‟l-ilmiyye, Beyrut, 1952, 

III, 246; Tantâvî, NeĢ‟etü‟n-nahvi, s. 16.  
22

Hâkim, Muhammed b. Abdillâh, el-Müstedrek ala‟s-Sahîhayn, (nĢr. Mustafa Abdulkâdir Ata), Dâru‟l-kütübi‟l-

ilmiyye, Beyrut, 1411, II, 439, h.n. 3643. 
23

 Taberânî, Süleymân b. Ahmed,  el-Mu‟cemu‟l-Kebîr, (nĢr. Hamdi Abulmecîd es-Selefî), Dâru ihyâi‟t-türâsi‟l-

Arabî, Beyrut, ty., VI, 35, h.n. 5437.  
24

 Ġbn Cinnî,  el-Hasâis, III, 246; Süyûtî,  el-Muzhir, II, 397.  
25

 DurmuĢ, Ġsmail, “Nahiv”, DĠA, Ġstanbul, 2006, XXXII, 302. Daha geniĢ bilgi için, TaĢköprüzâde,  Ahmed b. 

Mustafa, Miftâhu‟s-saâde ve Misbâhu‟s-siyâde fî mevzûati‟l-ulûm, Dâru‟l-kütübi‟l-ilmiyye, Beyrut, 1985,  I, 

142-150. 
26

 Ġbnu‟n-Nedîm, Muhammed b. Ġshâk, el-Fihrist, yy., ty., s. 45; Ġbnu‟l-Enbâri, Nuzhetu‟l-elibbâ, s. 20. 
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Kerîm‟in kelime sonlarının i‟râbını, nokta Ģeklindeki harekelerle tespit ederek Basra‟da dil ve 

gramer çalıĢmalarını baĢlatmıĢtır.  

Bazı müsteĢrikler, Basra‟da baĢlayan nahiv çalıĢmalarını Süryânî, Yunan ve Hint 

gramerleriyle iliĢkilendirmeye çalıĢmaktadırlar. Her ne kadar ilk dönem Basra nahiv 

bilginlerinin bazı yabancı dillerin gramerlerine vâkıf oldukları ve kısmen de olsa bunlardan 

etkilendikleri söylenebilse bile Arap nahvinin “âmil teorisi”‟ne dayanması ve bu teorinin 

hiçbir yabancı dilde bulunmaması, Arap nahvinin diğer bir takım dillerden sentezlenmiĢ bir 

gramer olduğuna dair ileri sürülen oryantalist görüĢleri geçersiz kılmaktadır.
27

Basra‟da Ebu‟l-

Esved tarafından temelleri atılan bu ilim,  yetiĢtirdiği öğrencileri Nasr b. Âsım el-Leysî (ö. 

89/707), Anbesetu‟l-Fîl (ö. 100/718), Abdurrahmân b. Hurmuz (ö. 117/735) ve Yahyâ b. 

Ya‟mer (ö. 129/746)  tarafından sonraki nesillere aktarılarak dil çalıĢmalarının yaygınlık 

kazanmasına katkı sağlamıĢtır.
28

  

Ekolleri 

 Nahvin oluĢum sürecinde Ebu‟l-Esved ed-Düelî ve öğrencileri tarafından baĢlatılan bu 

ilme dair çalıĢmaların, gerek Basra gerekse diğer ilim merkezlerinde de devam ettirildiği 

görülmektedir. Bu baĢlık altında, çalıĢmamızın ikinci bölümünde atıflarda bulunacağımız 

Basra, Kûfe, Bağdat ve Endülüs ekollerinin genel özellikleri, birbirleriyle iliĢkileri ve 

yetiĢtirdikleri âlimlere yer verilecektir. 

Basra Ekolü 

Ebu‟l-Esved ed-Düelî ile Basra‟da temelleri atılan ve öğrencileri tarafından devam 

ettirilen nahiv faaliyetleri, zamanla Basra ekolünün oluĢmasına zemin hazırlamıĢtır. Basra 

ekolünün nahiv çalıĢmalarının merkezinde, semâ‟ ve kıyas bulunmaktadır. Basra ekolünü 

ileride zikredeceğimiz diğer ekollerden farklı kılan özellik ise bu ekole bağlı bilginlerin, fasih 

bedevîlerden dil ve edebiyat malzemesi derlemede titiz davranmaları ve kaide belirlemede 

Ģayet kıyası kullanmıĢlarsa makîsun aleyh olacak materyali nâdir ve Ģâz Ģekillerden değil sık 

kullanılan örnekler arasından seçmiĢ olmalarıdır.
29

 

Bu ekolünün ilk temsilcileri arasında Îsâ b. Ömer es-Sekafî (ö. 149/766), AhfeĢ el-

Ekber (ö. 177/793) ve Yunus b. Habîb (ö. 182/798) yer almaktadır. Daha sonraki dönemlerde 

                                                           
27

 ġevki Dayf, el-Medârisu‟n-nahviyye, Dâru‟l-maârif, Mısır, 2008,  s. 20. 
28

 Daha geniĢ bilgi için bk. Sîrâfî, Ebû Saîd el-Hasen b. Abdillâh,  Ahbâru‟n-nahviyyîne‟l-Basrîyyîn, (nĢr.     

Muhammed Ġbrahîm), Dâru‟l-i‟tisâm, yy., 1985, s. 38-53. 
29

 Çetin, Nihad M., “Arap”, DĠA, Ġstanbul,1991, III, 296. 
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ise, Kitâbu‟l-ayn
30

‟ın yazarı Halil b. Ahmed el-Ferâhidî (ö. 175/791) ve talebesi aynı zamanda 

da el-Kitâb
31

‟ın müellifi Sîbeveyh (ö. 180/796) gelmektedir. Sîbeveyh‟ten sonra bu ekol 

mensubu diğer âlimler ise Ģunlardır: Ebû Ubeyde Ma‟mer b. El-Musennâ (ö. 209/824), Ebû 

Zeyd el-Ensârî (ö. 215/830), Ebû Saîd el-Asmaî (ö. 216/831), Ebû Ubeyd Kâsım b. Sellâm (ö. 

224/838), Ebû Osmân el-Mâzinî (ö. 249/863), Ebû Abbâs el-Müberred (ö. 286/900) ve Ġbn 

Dureyd (ö. 321/933).
32

 

Kûfe Ekolü 

Nahiv ilmi, ortaya çıkıĢından itibaren yaklaĢık bir asır boyunca yalnızca Basralı 

dilcilerin elinde ĢekillenmiĢtir. Hicrî II. yüzyıla gelindiğinde ise Kufe‟de, dil ve edebiyat 

çalıĢmaları, kuralları ve filolojik sorunlara yaklaĢım tarzları bakımından Basra ekolünden 

farklı bir yol izleyen bilginler, ikinci bir ekol olarak Kûfe mektebini kurmuĢlardır. 

BaĢlangıçta Kûfe ekolünün ilk temsilcileri sayılan Ebû Ca‟fer er-Ruâsî (ö. 187/802),  

Züheyr b. Meymûn el-Furkubî (ö. 155/772),  Abdurrahmân et-Temîmî (ö. 164/781) gibi 

bilginler Basralı âlimlerden dersler almıĢlardır. Kûfe ekolü hicrî II. yüzyılın sonlarına doğru 

Ali b. Hamza el-Kisâî (ö. 189/804) ve Yahyâ b. Ziyâd el-Ferrâ (ö. 207/822)‟nın kullandıkları 

terimler, kurallar ve ölçüler ile Basra ekolünden ayrılıp tamamen bağımsız bir hale gelerek 

altın çağını yaĢamıĢtır. Kûfe ekolü mensubu sayılan diğer âlimler ise Ģunlardır: Ġbn-i Keysân 

(ö. 299/911), Muhammed b. Sa‟dân ed-Darîr (231/845), Ahmed b. Yahyâ Sa‟leb (ö. 291/903), 

Niftaveyh (ö. 323/934), Ebû Bekr el-Enbârî (ö. 328/939).
33

 

Kûfelilerin semâ‟ metodu Basralılardan farklılık göstermektedir. Basralıların semâ‟ 

ameliyesinde kullanılacak materyalde aradıkları yaygın kullanım Ģartı Kûfelilerde 

aranmamıĢtır. Onlar genellikle Ģâz ve nâdir kullanımlara yer vermiĢlerdir. Bu uygulama 

farklılığı iki Ģehrin coğrâfi konumu ile de iliĢkilendirilebilir. ġöyle ki; Basra, çöle yakın bir 

                                                           
30

 Halil b. Ahmed tarafından ilk defa alfabetik dizin esasına dayanarak oluĢturulan bu eser, Arap lügatçiliği 

bakımından bir dönüm noktası sayılmaktadır. Daha geniĢ bilgi için bk. Demirayak, Kenan - Çöğenli M. Sadi, 

Arap Edebiyatında Kaynaklar, AÜ. Fen-Edebiyat Fakültesi yay., Erzurum, 1994, s. 123. 
31

 Arap dili gramerine dair zamanımıza ulaĢan ilk hacimli eser sayılmaktadır. Daha geniĢ bilgi ve bu kitabın Ģerh 

ve hâĢiyeleri için Kâtib Çelebî, Mustafa b. Abdillâh, KeĢfu‟z-zunûn an esâmi‟l-kutub ve‟l-funûn, Dâru ihyâi‟t-

türâsi‟l-Arabî, Beyrut, ty., II, 1426-1427. 
32

 Râcihî, Abduh, Durûs fî mezâhibi‟n-nahviyye, Dâru‟n-nehdati‟l-Arabiyye, Beyrut, 1980, s. 11; Zebîdî, Ebû 

Bekr Muhammed b. Hasen, Tabakâtu'n-nahviyyîn ve'l-lügaviyyîn, (nĢr. Muhammed Ebu'l-Fazl Ġbrâhîm), 

Dâru'l-meârif, Mısır, ty., s.21; Kılıç , Hulûsi, “Basriyyûn”, DĠA, Ġstanbul,1992, V, 118.  
33

Zebîdî, Tabakâtu'n-nahviyyîn ve'l-lügaviyyîn, s. 125; ġevki Dayf, el-Medârisu‟n-nahviyye,  s. 154-159; Bakkal, 

Hidayet, Kûfe Nahiv Ekolü ve BaĢlıca Temsilcileri, (Yüksek lisans), AÜ. Sosyal Bilimler Enstitsü, Erzurum, 

2012, s. 86, 89, 92. 
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Ģehir olması sebebiyle fasih Arapça konuĢan bedevîlerin devamlı bulunduğu bir Ģehir iken 

Kûfe böyle değildir. 
34

 

Basra ile Kûfe ekolleri arasında dikkat çeken diğer bir farklılık da kullandıkları 

ıstılahlar düzeyinde ortaya çıkmıĢtır. Örneğin; Basralılar bedel terimini kullanırlarken, 

Kûfeliler bunun yerine terceme terimini kullanmıĢlardır. Bunun yanı sıra Kûfeliler, zarf yerine 

sıfat ve mahal, temyîz yerine tefsîr, sıfat yerine na‟t kavramlarını kullanmıĢlardır. Kûfelilerin 

kullandıkları terimlerden atf-ı nasak ve na‟t terimleri dıĢındakiler ise zamanla ortadan 

kalkmıĢtır.
35

  

Teaccub ifadesi için kullanılan (َْدًا  kelimesi ile ilgili (أحْسَنَ ) örneğindeki (مَب أحْسَنَ سَ

olarak Kûfeliler, bu kelimenin çekiminin bulunmadığını ve câmid kabul edildiği için isim 

olduğunu söylerlerken, Basralılar bu kelimeye mütekellim yâ‟sının, nûn-u vikâye ile bitiĢtiği 

için fiil olduğunu söylemiĢlerdir. 
36

  

Basralı ve Kûfeli dilciler arasında Ģiddetli tartıĢmaların yaĢandığı diğer bir konu ise, 

masdarın mı yoksa fiilin mi asıl olduğu sorusudur. Kûfeliler, fiilin asıl, masdarın ise fiilden 

türediğini savunurlarken Basralılar ise bunun tam zıddını söylemektedirler.  

Görüldüğü gibi iki ekol arasında yapılan ilmî tartıĢmaların, zaman içerisinde 

yüzeysellikten uzaklaĢarak fikrî derinliği elde etmesi ve farklı perspektiflerden bakabilme 

yetisini geliĢtirmesi sebebiyle Arap dilini, olumlu yönde geliĢtirdiği söylenebilir.
37

  

Bağdat Ekolü 

Hicrî IV.  yüzyılın baĢlarından itibaren, baĢta Basra ve Kûfe‟li âlimlerden öğrendikleri 

bilgileri düĢünce süzgecinden geçirerek fikirler arasında tercihlerde bulunan ve daha sonraki 

dönemlerde ise kendine özgün bir metod geliĢtiren Bağdat ekolü karĢımıza çıkmaktadır.
38

 

Bağdat ekolü mensubu bilginlerin yaptıkları tercihlerde bir birliktelik söz konusu 

olmamıĢ, Ġbn Keysân (ö. 299/912), Ġbnü‟l-Hayyât (ö. 320/932) ve Ġbnü‟Ģ-ġukayr (ö. 315/927) 

gibi âlimler -Basra ekolünden istifade etmekle birlikte- daha çok Kûfe ekolünün fikirlerini 

benimsemiĢlerdir. Buna karĢılık ez-Zeccâcî (337/949), Ebû Ali el-Fârisi (ö. 377/987) ve Ġbn 

Cinnî (ö. 392/1001) ise birinci grubun tam tersine, görüĢlerinde Basra ekolünü merkeze 

almıĢlardır. Zikredilen bu son yöntem daha sonraki dönemlerde sadece Bağdat‟ta değil, nahiv 

                                                           
34

 Kılıç, Hulûsi, “Kûfiyyûn”, DĠA, Ankara, 2002, XXVI, 345-346. 
35

 Râcihî, Durûs fî mezâhibi‟n-nahviyye, s. 91; ġevki Dayf, a.g.e.,  s. 166-167. 
36

 Ġbnu‟l-Enbârî, Ebû Bekr Muhammed b. el- Kâsım, el-Ġnsâf fî mesâili‟l-hilâf beyne‟n-nahviyyîne‟l-Basriyyîn 

ve‟l-Kûfiyyîn, Mektebetü‟l-hâncı, Kahire, 2002, s. 105-124. 
37

 Râcihî, a.g.e., s. 147-157. 
38

 Râcihî, a.g.e.,  s. 159-160. 



9 
 

 
 

alanında çalıĢma yürütülen diğer bölgelerde de örnek alınıp benimsenmiĢ ve artık nahiv 

çalıĢmaları bu minval üzere devam etmiĢtir.
39

 

Endülüs Ekolü 

Endülüs‟ün Emevîler tarafından 93/711 yılında fethedilmesi ile baĢta Kur‟ân-ı 

Kerîm‟in doğru bir Ģekilde okunmasını amaçlayan dil çalıĢmaları; metinlerdeki anlaĢılmayan 

kelimelerin açıklanması ve karĢılaĢılan nahiv sorularının cevaplanması Ģeklinde bir niteliğe 

sahipti.  Cûdî b. Osman el-Mevûrî (ö. 198/814)‟nin doğuya ilim tahsili için gidip Kisâî ve 

Ferrâ gibi âlimlerden ders alması ve Endülüs‟e geri döndüğünde Kûfeli âlimlerin kitaplarını 

okutmaya baĢlamasıyla Endülüs ekolünün ilk çekirdeklerinin atıldığı söylenebilir.
40

 

Muhammed b. Mûsâ b. HiĢâm el-EfĢengî (ö.307/920)‟nin tıpkı el-Mevûrî gibi doğuya 

gidip Basralı dilcilerden Sîbeveyh‟in el-Kitâb‟ını öğrenmesi ve geri döndüğünde bu eseri 

öğrencilerine okutmasıyla Endülüs‟te baĢlangıçta hâkim olan Kûfe taraftarlığı, yerini 

Basra‟ya bırakmıĢtır.
41

Endülüs‟ün doğu nahvinden bağımsız olarak kendi kimliğini 

kazanması hicrî VI. yüzyıla rastlamaktadır. Endülüs‟ün artık nahvî bir ekol olarak tarih 

sahnesine çıkmasının ardından burada yetiĢen bilginler, doğulu nahivcilerin kitaplarına Ģerh 

ve ta‟likler yazmalarının yanı sıra nahiv usulü hakkında da değerlendirmelerde 

bulunmuĢlardır. Hicrî VII. asırda Endülüs nahvinde, dikkat çeken önemli bir geliĢme 

yaĢanmıĢ, bu dönemdeki bazı âlimler nahivde kıyas ve illet meselelerinin kullanılmaması 

gerektiğini söylemiĢler ve bunları eğitim metoduna zarar veren hezeyanlar olarak 

değerlendirmiĢlerdir.
42

  

Endülüs ekolüne bağlı âlimlere Ģu isimleri örnek olarak verebililiriz: Muhammed b. 

Yahyâ er-Rabâhî (ö. 358/969), Ebû Bekre ez-Zübeydî (ö. 379/989), Ġbnü‟l-Ġflîlî (ö. 458/ 

1066), Ġbn Sîde (ö. 458/1066), el-A‟lem eĢ-ġentemerî (ö. 476/1084), Ġbnü‟s-Seyyîd el-

Batalyevsî (ö. 521/1127), Ebü‟l-Hüseyn Ġbnü‟t-Tarâve (ö. 528/1134), Ġbn Harûf (ö. 

609/1212), Ebû Ali eĢ-ġelevbîn (ö.645/1247), Ġbn HiĢâm el-Hadravî (ö. 646/1248), ve Ġbn 

Mâlik (ö. 672/1274).
43

 

 

 

                                                           
39

 ġevki Dayf, el-Medârisu‟n-nahviyye,  s. 248; Karabudak, Muhsin, Bağdat Dil Ekolü ve BaĢlıca Temsilcileri, 

(Yüksek Lisans), CÜ. Sosyal Bilimler Enstitüsü, Sivas, 2010, s. 83. 
40

 Zebîdî,  Tabakâtu'n-nahviyyîn ve'l-lügaviyyîn, s.256-257; ġevki Dayf, a.g.e.,  s. 288-289. 
41

 Ergüven, “Endülüs‟te dil ve nahiv çalıĢmaları”,  s. 145. 
42

 Ergüven, a.g.m., s. 153-154. 
43

 Râcihî, Durûs fî mezâhibi‟n-nahviyye, s. 216. 
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Elfiyye Geleneği 

 Bu baĢlık altında Ġslâm düĢüncesinin ilim telakkisinde sistematik bir yazma faaliyeti 

olarak karĢımıza çıkan elfiyye geleneği, Ġslâmî düĢüncesinde ve nahiv ilminde yazılan eserler 

bağlamında ele alınacaktır. 

Ġslâmi DüĢüncesinde  

Elfiyye; Arapların, bin sayısını ifade etmek için kullandıkları ألْف  kelimesine nisbet 

edilen bir isim olup sözlükte, milâdî takvimin 1000 yıllık zaman dilimini ifade etmektedir. 

Terim anlamı olarak ise Arap dilindeki kuralları konu edinen 1000‟er beyitlik manzumelere 

verilen isimdir.
44

 

Ġslâm tarihinde eserine Elfiyye ismini veren ilk kiĢinin orta çağ tıbbının önde gelen 

temsilcisi Ebû Alî Hüseyin b. Abdillâh b. Alî b. Sînâ (ö. 428/1037) olduğu görülmektedir. el-

Kânûn fi‟t-Tıbb adlı kitabının özeti sayılan el-Elfiyye adlı manzumesi el-Urcûze fi‟t-Tıbb ve 

el-Manzûme fi‟t-Tıbb adları ile de bilinmektedir. Bu manzumesinde Ġbn Sînâ, temel tıbbî 

bilgilerin öğretimini kolaylaĢtırmayı ve kalıcılığını sağlamayı amaçlamıĢtır.
45

 

Ġbn Sinâ‟nın didaktik türdeki manzumesine el-Elfiyye adını vermesinin sonraki 

dönemlerde Ġslâmî ilimlerde eser yazan âlimler için bir örnek oluĢturduğu ve bunun zamanla 

bir gelenek halini aldığı görülmektedir. Bu gelenek çerçevesinde nahiv ilminde elfiyyelerin 

kaleme alınmasının yanısıra, fıkıh
46

, hadis
47

, belâgat
48

, kıraat
49

, tasavvuf
50

, siyer
51

, biyografi
52

, 

ve rüya tabiri
53

 gibi alanlarda da yazılmıĢ elfiyyelere rastlanılmaktadır. 

                                                           
44

 Cevherî, es-Sıhâh, s. 1120; Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsu‟l-muhît, s. 1268; Halîl Tevfîk Mûsâ, el-ĠrĢâd Mu‟cemun 

Muâsırun, Dâru‟l-irĢâd, yy., 2001, s. 16; Ma‟lûf, Luvîs el-Yesûî, el-Müncid fi‟l-luga, ĠntiĢâratü‟l-Ġslâm, 

Tahran, ty., s. 16.  
45

 Kâtib Çelebî, KeĢfu‟z-zunûn, I, 72. Urcûze türünde yazılan bu eser baĢlıca iki bölümden oluĢmaktadır. Ġlk 

bölümde unsurlar, mizaçlar ve bazı hastalıklar gibi teorik konular ele alınmıĢ ikinci bölümde ise genel sağlık 

kuralları, beslenme, ilaçlar ve tedavi yöntemleri gibi konulara yer verilmiĢtir. Latince, Fransızca, Ġbrânice ve 

Ġtalyanca gibi dillere çevrilen eser üzerinde baĢta Ġbn RüĢd olmak üzere birçok bilginin Ģerhi bulunmaktadır. 

Bk. Alper, Ömer Mahir, “Ġbn Sînâ”, DĠA, Ġstanbul, 1999, XX, 340.   
46

Birmâvî, Muhammed b. Abdüddâim (ö. 831/1428)‟in en-Nübzetü‟l-Elfiyye fî usûli‟l-fıkhiyye ve Kâdı 

Muhibbuddîn Muhammed b. ġihne el-Halebî (ö. 815/1412)‟nin Elfiyye fi‟l-ferâiz isimli eserleri fıkıh alanında 

yazılan elfiyyelere örnek olarak gösterilebilir. 
47

 Zeynüddîn el-Irâkî (806/1404)‟nin Elfiyye fî ulûmi‟l-hadîs‟i ve Celâlüddîn es-Süyûtî (ö. 911/1505)‟nin 

Elfiyyetü‟s-Süyûtî fî mustalahi‟l-hadîs‟i hadis sahasında kaleme alınan elfiyyelerdendir. 
48

 Burhâneddîn Ġbrâhim b. Muhammed el-Kabâkibî (ö. 850/1446) belağat ilminde Elfiyye fi‟l-meânî ve‟l-beyân 

isimli bir eser yazmıĢtır. 
49

 Kıraat ilminde, Ebu‟l-Hayr ġemsuddîn el-Cezerî (ö. 833/1429) tarafından kaleme alınan manzumenin ismi 

Elfiyyetü‟l-Cezerî‟dir. 
50

 Kutbuddîn el-Bekrî (ö. 1162/1749)‟nin tasavvuf ilminde nazmettiği eserin ismi Elfiyyetü‟l-vefiyye li‟s-

sâdeti‟s-sûfiyye‟dir. Ayrıca NakĢibendi tarikati Ģeyhi Ahmed Süleymân el-Ervâdî (ö. 1275/1858)‟nin Elfiyye fî 

ulûmi‟l-edeb adında bir eseri bulunmaktadır. 
51

 Ebû Zeyd Abdurrahmân b. Abdulkâdir b. Ali el-Fâsî (ö. 1096/1684)‟nin Gâyetü‟l-vatar fî ilmi‟s-siyer ile Ebû 

Bekr b. Ahmed el-HıbĢî (ö. 1374/1954)‟nin Elfiyye fi‟s-sîreti‟n-nebeviyye‟si siyer ilminde yazılan elfiyyelere 

örnek olarak verilebilir. 
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Nahiv Ġlminde  

Tabakât kitaplarını incelediğimizde, nahiv ilminde ilk Elfiyye‟nin, Ġbn Sînâ‟dan 

yaklaĢık iki asır sonra yaĢayan Arap dili âlimi Ebû Zekeriyyâ Yahyâ Ġbn Mu‟tî (ö. 

628/1231)„ye ait olduğunu görmekteyiz. Ġbn Mu‟tî‟nin, nahiv kaidelerinin ezberlenmesini 

kolaylaĢtırmak maksadıyla 1021 beyitten oluĢan manzumesini 595/1198 yılında tamamladığı 

ve bu esere ed-Dürretü‟l-Elfiyye fî Ġlmi‟l-Arabiyye adını verdiği kaynaklarda 

zikredilmektedir.
54

 

Nahiv ilminde Ġbn Mu‟tî ile baĢlayan elfiyye geleneğinin kökleri incelendiğinde, daha 

önceki dönemlerde de bu ilim ile uğraĢan âlimlerin didaktik türde yapıtlar oluĢturmaya 

çalıĢtıkları görülmektedir. Nahiv alanında kaleme alınan en eski manzumenin; nahiv ve aruzu 

sisteme kavuĢturan meĢhur dil ve edebiyat âlimi Halîl b. Ahmed (ö.175/791)‟e ait olduğu 

söylenir.
55

 Konu ile ilgili olarak Sultan Kâbus Üniversitesi profesörlerinden Ahmed Afîfî, 

Halîl b. Ahmed‟e nisbet ederek 293 beyitten oluĢan bir manzume yayınlamıĢ ve bu 

manzumenin nahiv alanında yazılmıĢ ilk eser olduğunu iddia etmiĢtir.
56

 Tuzcu, Afîfî‟nin 

yayınladığı manzûmenin ilk beyitlerinin Ģu Ģekilde olduğunu söylemektedir: 

 الحمد لله الحميد بمنو

 أول و أفضل ما ابتدأت و أوجب

 حمدا يكون مبلغي رضوانو

 و بو أصير إلى النجاة و اقرب

 و على النبي محمد 

 صلواتو و سلام ربي الأطيب

 إني نظمت قصيدة خبرتها

                                                                                                                                                                                     
52

 Ebû Abdillâh Muhammed el-Bûnî (ö. 1139/1726), biyografi sahasında Elfiyyetü‟s-suğrâ isimli bir eser kaleme 

almıĢtır. 
53

 Zeynüddîn Ömer b. Muzaffer Ġbnü‟l-Verdî (ö. 750/1349), Elfiyyetü‟l-verdiyye adını verdiği eserini,  rüya 

tabirleri üzerine yazmıĢtır. 
54

 Kâtib Çelebî, KeĢfu‟z-zunûn, I, 155. 
55

 Ġbn Mu‟tî, Ebû Zekeriyyâ Zeynüddîn Yahyâ, el-Füsûlü‟l-hamsûn, (nĢr. Muhammed et-Tanâhî), yy., ty., s. 29. 
56

 Tuzcu, Kemal, “Klasik Arap Ģiirinde didaktik Ģiirler”, s. 156. 
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ؤنق و تأدبمفيها كلام   

“Hamd, lütfuyla övgüye değer Allah içindir. 

BaĢladığım Ģeyin ilki ve en değerlisi, [ve övgüye en layık olanı], 

Rızasına ulaĢacağım kadar büyük hamd,[benim amacımın O‟nun rızası olmasıdır] 

Onunla kurtuluĢa döner ve yaklaĢırım.[yaklaĢıp varacağım] 

Peygamber Hz. Muhammed‟e, 

Rabbimin en güzel salâtı ve selâmı üzerine olsun. 

Ben bir kaside düzdüm.[Söz verdiğim kasideyi nazmettim] 

Sözün güzelini anlattım,” [Ġçerisinde süslü ve edebî kelâm olan.]
57

  

Ancak tabakât kitaplarında Halil b. Ahmed‟e ait böyle bir manzumenin olduğundan 

bahsedilmemesi sebebiyle nahiv alanında didaktik türde ilk manzumenin Ahmed b. Mansûr 

el-YeĢkûrî (ö. 370/980)‟ye ait olduğu söylenmektedir.
58

   

Ondan sonra nahiv alanında yazılan diğer manzûmeler ise Ģunlardır: 

Mulhatü‟l-i‟râb: Ebû Muhammed Kâsım b. Alî el-Harîrî (ö. 516/1122)
59

  

Urcûzetün hamide: Hüseyin b. Ahmed b. Hayrân el-Bağdâdî (ö. 600/1204)
60

 

Urcûze fi‟n-nahv: Sâlim b. Ahmed b. Sâlim b. Ebi‟s-Sakr et-Temîmi (ö.611/1214) 

Hicri yedinci yüzyıla gelindiğinde Yahyâ Ġbn Mu‟tî (ö. 628/1231), nahiv ilminde ed-

Dürretü‟l-Elfiyye fî ilmi‟l-Arabiyye adlı eseri ortaya koymuĢ ve bu eserden etkilenen Ġbn 

Mâlik (ö. 672/1274) de bir elfiyye kaleme almıĢtır. Ġlim dünyasında Ġbn Mu‟tî‟nin eserinden 

daha büyük bir Ģöhret yakalayan Ġbn Malik‟in el-Elfiyye‟si nahiv alanında elfiyye geleniğinin 

yaygınlık kazanmasında önemli bir rol oynamıĢtır. Ġbn Malik‟ten sonra, bu isimle eser yazımı 

konusunda belirgin bir artıĢın olduğu görülmektedir. UlaĢabildiğimiz kadarıyla kaynaklarda 

nahiv alanında yazılan diğer elfiyyeler Ģunlardır: 

                                                           
57

 Tuzcu, “Klasik Arap Ģiirinde didaktik Ģiirler”, s. 156. Tercümede görülen eksikler nedeniyle parantez 

aralarındaki ifadeler tarafımızca eklenmiĢtir. 
58

 Ġbn Mu‟tî, el-Füsûlü‟l-hamsûn, s. 30. 
59

 Süyûtî, Buğyetü‟l-vuât fî tabakâti‟l-lügaviyyîn ve‟n-nuhât, (nĢr. Muhammed Ebü‟l-Fazl Ġbrahîm), Daru‟l-fikr,  

II, 259. 
60

 Süyûtî, a.g.e., I, 531. 
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1. Elfiyye fi‟n-nahv ve‟t-tasrîf ve‟l-hat: Celâldeddîn Süyûtî (ö. 911/1505)‟nin Ġbn Mâlik 

ve Ġbn Mu‟tî‟nin elfiyyelerini cem ettiği bu eseri el-Ferîde olarak da bilinmektedir. 

Süyûtî bu eserine el-Metâliu‟s-saîde adında bir de Ģerh yazmıĢtır.
61

 

2. Elfiyye fi‟n-nahv: ġa‟bân b. Muhammed el-Mevsılî (ö. 767/1425)‟ye ait olan bu 

manzume Kifâyetü‟l-gulâm adıyla da bilinmektedir.
62

 

3. Elfiyye fi‟n-nahv: Muhammed b. Ahmed b. Abdilmümin ġemsuddîn el-Lebbânî (ö. 

749/1347)‟ye aittir. Kaynaklarda manzumesi ile ilgili olarak, “Arap dilinde benzeri bir 

eser yazılmadı” denilmektedir.
63

 

4. Elfiyye fi‟n-nahv: Hanefî fakihlerinden Muhammed b. Sâlih el-Gazzî et-TimurtâĢî 

(ö.1035/1625)‟nin kaleme aldığı bu eser babası tarafından Ģerh edilmiĢtir.
64

 

5. Elfiyye fi‟n-nahv: Mâlikî fakihlerinden olup nahivci kimliği ile de ön plana çıkmıĢ, 

Abdülazîz b. Abdilazîz el-Lemâtî el-Meymûnî (ö.770/1475)‟e aittir.
65

 

6. Elfiyye fi‟n-nahv: Kıraat ilmi ile meĢhur olan Ali b. Süleymân b. Abdillâh el-Mansûrî 

(ö.1134/1722) tarafından nahiv alanında kaleme alınmıĢtır.
66

 

7. Elfiyye fi‟n-nahv: Fıkıh ve hadis usulü ilimlerinde de manzumeleri bulunan 

Muhammed b. Ebî Bekr el-Esharî (ö. 991/1583) tarafından telif edilmiĢtir. 

8. Elfiyye fi‟n-nahv: Nahiv, arûz ve beyân ilimlerinde imam kabul edilen Hâzim b. 

Muhammed el-Hasen (ö.684/1285)‟e aittir.
67 

9. Elfiyye fi‟n-nahv: Mustafa b. Ebî Bekr es-Sîvâsî er-Rûmî (ö.1240/1824)'ye aittir.
68

 

Buraya kadar nahiv ilminin doğuĢu, bu ilmi oluĢturan dil ekolleri ve Ġslâmî ilimler 

içerisinde elfiyye geleneğinin konumu belirlenmeye çalıĢılmıĢtır. Bundan sonraki bölümde 

nahiv alanındaki elfiyye türünün en önemli temsilcilerinden birisi olarak kabul edilen Ġbn 

Mâlik‟in (ö. 672/1374) hayatı ve ilmi kiĢiliği ele alınacaktır. 

 

 

 

                                                           
61

 Kâtib Çelebî, KeĢfu‟z-zunûn, I, 157. 
62

 Ayrıca Ġbn Mâlik‟in el-Elfiyye‟si üzerinde bir Ģerh çalıĢması yapmaya baĢlamıĢ ancak tamamlayamamıĢtır. Bk. 

Ziriklî, el-A‟lâm, III, 164. 
63

 Ziriklî, a.g.e., V, 327. 
64

 Ziriklî, a.g.e., VI, 163. 
65

 Ziriklî,  a.g.e., IV, 21. 
66

 Ziriklî,  a.g.e.,  IV, 292. 
67

Fîrûzâbâdî, Mecdüddîn Muhammed b. Yakûb, el-Bülga fî terâcimi eimmeti‟n- nahv ve‟l-luga (thk. Muhammed 

el-Mısrî), Dâru sadri‟d-dîn, 2000, DımaĢk, s.105-106. 
68

 Bağdatlı Ġsmail PaĢa, Hediyetü‟l-ârifîn, II, 465. 
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BĠRĠNCĠ BÖLÜM 

 ĠBN MÂLĠK’ĠN HAYATI ve ĠLMĠ KĠġĠLĠĞĠ 

 

 

1.1. Hayatı 

1.1.1. Doğumu ve Nesebi 

 Arap Dili‟nde otorite olarak kabul edilen Ġbn Mâlik‟in künyesi Ebû Abdullâh olup 

ismi, Cemâlüddîn Muhammed b. Abdillâh b. Mâlik‟tir.
69

Nahivde imam kabul edilen Ġbn 

Mâlik 600/1204‟de
70

 Ceyyân‟da 
71

dünyaya gelmiĢtir.
72

  

Ġbn Mâlik Ġspanya‟nın fethinden sonra Kurtuba, ĠĢbîliye (Sevilla) ve Mürsiye (Murcia) 

bölgelerine yerleĢen Tay kabilesine mensub olduğu için et-Tâî,
73

 doğum yeri olan Endülüs ve 

Ceyyân‟a nisbetle el-Ceyyânî
74

 ve el-Endülûsî,
75

 Endülüs‟ten doğuya göç ettikten sonra 

Mâlikî mezhebinden ġâfiî mezhebine geçmesi sebebiyle eĢ-ġâfiî, 
76

 nahiv ilminde 

temayüzünden dolayı en-Nahvî,
77

 olarak anılmıĢtır.  

 

                                                           
69

 Ġbn Kesîr, Ġmâdüddîn Ebü‟l-fidâ Ġsmail b. Ömer, el-Bidâye ve‟n-nihâye, (thk. Abdullah Ġbn Abdilmuhsin, et-

Türkî), Hicr yay., yy., 1998, XVII, 514; Ziriklî, el-A‟lâm, XI, 233; Ali Ahmed, el-Endelüsiyyûn ve‟l-muğârebe 

fî bilâdi‟Ģ-ġâm min nihâyeti‟l- karni‟l-hâmis, DımaĢk, 1989,  s. 192. Bazı kaynaklarda Abdullah ismi künyesin 

de iki kere zikredilmektedir. Bk., Süyûtî, Buğyetü‟l-vuât, I, 130; Cezerî, Ġbnu‟l-Esîr, Gâyetü‟n-nihâye fî 

tabakâti‟l-Kurrâ, Dâru‟l-kütübi‟l-ilmiyye, Beyrut, 1971, I, 160; Ġbnü‟l-Ġmâd, el-Hanbelî, ġezerâtü‟z-zeheb fî 

ahbâri men zeheb, Dâru Ġbn Kesîr, Beyrut, 1991, VII, 590; Hâlid Sa‟d, Muhammed ġa‟bân, Usûlü‟n-nahv inde 

Ġbn Mâlik, Mektebetü‟l-âdâb, Kahire, 2009, s. 5. Ġsmi hakkındaki ihitlaflar için Bk. Ġbn Mâlik, Ġkmâlü‟l-i‟lâm 

bi teslîsi‟l-kelâm, (thk. Sa‟d Hamdân el-Ğâmidî), Mektebetü‟l-Medenî, Cidde, 1984, I, 13. 
70

 Fîrûzâbâdî, el-Bülga, s. 270; Ġbn Kesîr, a.g.e., XIII, 267; Ziriklî, a.g.e., XI, 233; Cheneb, Moh.Ben “Ġbn 

Mâlik”, ĠA, MEB yay., Ġstanbul, 1968, V, 767-768, ( Doğum tarihi ile ilgili diğer görüĢler için bk., Ġbnü‟l-

Imâd, a.g.e., VII, 590.) 
71

Endülüs‟te Kurtuba‟nın doğusunda bulunan içerisinde birçok köyün bulunduğu yerdir. Günümüzde 

Ġspanya‟nın güneyinde Andalusia bölgesindeki Jaén adıyla bilinen Ģehirdir. (Bk. Yâkût el-Hamevî, Ebu 

Abdillah ġihabüddin,  Mu‟cemü‟l-Büldân, Dâru Sadr, Beyrut, 1977, II, 195; Turan, Abdülbâki, “Ġbn Mâlik”, 

DĠA, Ġstanbul, 1999, XX, 169.) 
72

 Brockelmann, Carl, Târihu edebi‟l-Arabî, (çev. Abdulhalim b. en-Neccâr), Dâru‟l-Meârif, Kahire, ty., II, 295; 

Cezerî, a.g.e., I,160. Ġbn Mâlik‟in doğum yeriyle ilgili olarak Klasik Arap Literatürü isimli çalıĢmasında 

Ignace Goldziher “Ġspanyol bir aileden gelen Ġbn Mâlik, ġam‟da doğmuĢ ve orada bir öğretmen olarak 

çalıĢmıĢtır,”Ģeklinde hatalı bilgi vermektedir. Bk. Goldziher, Ignace, Klasik Arap Literatürü, (çev. Rahmi Er-

Azmi Yüksel), Vadi yay., Ankara, 2012, s. 114. 
73

 Ziriklî, a.g.e., XI, 233; Süyûtî, a.g.e., I, 130; Cezerî, a.g.e., I, 160; Ġbnü‟l-Ġmâd, a.g.e., VII, 590; Ġbn Kesîr, 

a.g.e., XIII, 267; Fîrûzâbâdî, a.g.e., s. 269. 
74

 Ziriklî, a.g.e., XI, 233; Süyûtî, a.g.e., I, 130; Cezerî, a.g.e., I, 160; Ġbnü‟l-Ġmâd, a.g.e., VII, 590; Ġbn Kesîr, 

a.g.e., XIII, 267; Safedî, Selahaddin Halil b. Aybeg, el-Vâfi bi‟l-vefeyât, Dâru ihyâi‟t-türâsi‟l-Arabî, Beyrut, 

2000, III, 286; Fîrûzâbâdî, a.g.e., s. 269. 
75

 Cezerî, a.g.e., I, 160. 
76

 Süyûtî, a.g.e., I, 130; Cezerî, a.g.e I, 160.  
77

 Süyûtî, a.g.e., I, 130; Cezerî, a.g.e., I, 160; Ġbn Kesîr, a.g.e., XIII, 267; Fîrûzâbâdî, a.g.e., s. 269; el-Yemânî, 

Abdülbâkî b. Abdilmecîd, ĠĢârtü‟t-ta‟yîn fî terâcimi‟n-nuhât ve‟l-lüğaviyyîn, (nĢr.Abdülmecîd Deyyâb), 

yy.,ty., s. 320. 
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1.1.2. Ailesi 

Tabakât kitaplarında Ġbn Mâlik‟in ailesiyle ilgili pek fazla bilgi bulunmamaktadır. 

ÇalıĢmamız esnasında ne babası ne de dedesi ile ilgili herhangi bir bilgiye rastlayamadık. 

Bununla birlikte Muhammed Takiyyuddîn (ö. 659/1260), Muhammed ġemsuddîn (ö. 

719/1319) ve Muhammed Bedruddîn (ö. 686/1287) adlarında üç oğlunun olduğu 

bilinmektedir.
78

 Bunlardan Muhammed Takiyyuddîn, “Esed” lakabıyla da bilinir. Ġbn Mâlik 

kendisi için nesir türünde hacmen küçük bir eser kaleme almıĢ ve bu esere el-Mukaddimetü‟l-

Esediyye
79

 ismini vermiĢtir. Muhammed Takiyyuddîn kardeĢi Bedruddîn kadar ilmî kimliği 

ile ön plana çıkamamıĢ, 659/1260‟ta vefat etmiĢtir.
80

 Muhammed ġemsuddîn ise kırk sene 

kadar Emevi Camisinde ders vermiĢtir. Etrafındaki öğrencilere hangi kitapları okuduklarını 

sorduğu, “Ġbn Mâlik‟in el-Elfiyye‟sini okudum” Ģeklinde bir cevap aldığında, “Babam Ġbn 

Mâlik‟in el-Elfiyye‟si!” diyerek babasına olan muhabbetini dile getirdiği nakledilmektedir. 

719/1319 yılının Ramazan ayında vefat etmiĢtir.
81

 

 Muhammed Bedruddîn (ö. 686/1287), Ġbn Mâlik‟in oğulları arasında en meĢhurudur. 

Babasının el-Elfiyye adlı eserini Ģerh eden âlimler arasındadır. Kendisine babasından dolayı 

“Ġbn Nâzım” ve “Ġbn Musannif” lakaplarının yanısıra “en-Nahvî Ġbnü‟n-Nahvî” nisbesi 

verilmiĢtir.
82

 640/1242 yılında DımaĢk‟ta doğmuĢtur. Babası Ġbn Mâlik‟ten nahiv, lügat ve 

mantık ilimlerine dair dersler almıĢtır. ġâfiî mezhebi mensubu olan Muhammed Bedruddîn 

baĢta fıkıh olmak üzere diğer ilimleri de zamanındaki çeĢitli hocalardan tahsil etmiĢ, özellikle 

nahiv, belâgat, aruz, mantık ve fıkıh alanında büyük bir paye elde etmiĢtir. Babası ile 

aralarında geçen ve sebebi bilinmeyen bir olay nedeniyle DımaĢk‟tan ayrılarak Ba‟lebek‟e 

gitmiĢ ve burada ders vermeye bir süre devam etmiĢtir. Babasının 672/1273 yılında vefat 

etmesinin ardından DımaĢk‟a davet edilen Muhammed Bedruddîn, burada babasının görevini 

teslim alarak hayatının sonuna kadar talebe yetiĢtirmek ve eser yazmak dıĢında baĢka bir iĢle 

uğraĢmamıĢtır. BaĢkadı Bedreddin Ġbn Cemâa (ö. 733/1333) ile fakîh ve kâdı Kemâleddin 

Ġbnü‟z-Zemlekânî (ö. 727/1327) onun talebelerinin baĢında gelmektedir.
83

  

                                                           
78

 Süyûtî, Buğyetü‟l-vuât, I, 133; Ġbn Hacer el-Askalânî, Muhammed b. Muhammed b. Ali b. Ahmed, ed-

Dürerü‟l-kâmine fî a‟yâni‟l-mieti‟s-sâmine, Dâru‟l-cîl, Beyrut, 1993, IV, 311; Ġbnü‟l-Ġmâd, ġezerâtü‟z-zeheb, 

VII, 590. 
79

 Muhammed Takiyyuddîn‟in, Ġbn Mâlik hayatta iken vefatı etmesi nedeniyle oğlunu yâd etme amacıyla bu 

eseri kaleme almıĢ olduğu düĢünülebilir 
80

 Safedî, el-Vâfi bi‟l-vefeyât, I, 166; Süyûtî, a.g.e., I, 133. 
81

 Ġbn Hacer, a.g.e., IV, 311. 
82

 Süyûtî, a.g.e., I, 225. 
83

 Süyûtî, a.g.e., I, 225; Ali Ahmed, Endelüsiyyûn ve‟l-muğârebe, s. 195; Özbalıkçı, M. ReĢit, “Ġbnü‟n-Nâzım”, 

DĠA, Ġstanbul, 2000, XXI, 168. 
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Yazdığı eserleri incelediğimizde Muhammed Bedruddîn‟in, babası Ġbn Mâlik gibi 

manzume türünde kaleme aldığı bir eseri karĢımıza çıkmamaktadır.
84

 Yazdığı eserlerin 

baĢında babası Ġbn Mâlik‟in kitapları üzerine yaptığı Ģerh çalıĢmaları gelmektedir. el- Elfiyye 

üzerine yazdığı ed-Dürretü‟l-mudiyye fî Ģerhi‟l-Elfiyye
85

, ġerhu lâmiyyeti‟l-ef‟âl (el-Miftâh fî 

ebniyeti‟l-ef‟âl), Tekmiletü Ģerhi teshîli‟l-fevâid ve tekmîli‟l-makâsıd bu gruba örnek olarak 

verilebilir. Ġbn Nâzım‟ın diğer bazı eserleri ise Ģunlardır; el-Misbâh fî ihtisâri‟l-Miftâh, Kitâb 

fi‟l-aruz, ġerhu garîbi tasrîfi Ġbni‟l-Hâcib, Gâyetü‟t-tullâb fî ma‟rifeti‟l-i‟râb, ġerhu 

mülhati‟l-i‟râb, Mukaddime fi‟l-mantık.
86

  

Ġbnü‟n-Nâzım 686/1287 yılı Ramazan ayında genç yaĢta iken DımaĢk‟ta vefat etmiĢ, 

Bâbüssağir mezarlığına defnedilmiĢtir.
87

 

1.1.3. YetiĢmesi ve Ġlmî Seyahatleri 

Endülüs‟te dünyaya gelen Ġbn Mâlik, gençliğini de burada geçirmiĢtir. YaĢadığı 

dönemde Ġslam toplumu, çocuk eğitiminde hafızlığın baĢı çektiği ve Kur‟ân lugatı ve kıraatine 

dair ilimleri de bünyesinde barındıran bir eğitim-öğretim programını benimsemekteydi. Ġbn 

Mâlik de çocukluğundan itibaren bu program çerçevesinde ilim hayatına ilk adımlarını atmıĢ, 

derslerde iyi bir dinleyici olmaktan öte iyi bir araĢtırmacı olarak ön plana çıkmıĢtır.
88

 

Ġbn Mâlik Ceyyân‟da Sâbit b. Hıyâr (ö. 628/1230)‟
89

dan kıraat ve nahiv ilimlerine dair 

dersler almıĢ, Ebû Rezîn el-Külâî, Ebu‟l-Abbas Ahmed b. Nüvvâr gibi hocaların ders 

halkalarına katılmıĢ, Muhammed el-MerĢânî‟nin yanında Sîbeveyh‟in el-Kitâb‟ını 

                                                           
84

 Süyûtî, Buğyetü‟l-vuât, I, 225. 
85

 ed-Dürretü‟l-mudiyye‟den sonra el- Elfiyye üzerinde bir çok Ģerh kaleme alınmasına rağmen diğer Ģerhlerin 

içerisinde ilmî değeri ile temayüz etmiĢ ve bu eser diğer el-Elfiyye Ģârihlerin sürekli atıflar yaptığı kaynak eser 

olma özelliğini kazanmıĢtır. Bu Ģerh aynı zamanda Bedruddîn‟in zengin kültürünü, ilmî güvenilirliğini, yaptığı 

atıflardaki dikkatini, keskin zekasını ve cedel yeteneğini yansıtmakla birlikte zaman zaman babasına yönelttiği 

eleĢtirileri ile de dikkat çekmektedir. Elfiyye Tercümesi adıyla Hayret Mehmet Efendi tarafından Türkçeye 

çevrilmiĢtir. Bu çeviri üzerinde “Hayret Mehmet Efendi‟nin Manzum Elfiyye Tercümesi ve Bugünkü Dile 

Uyarlanması” adında ġükriye Feyza Öz tarafından da bir yüksek lisans tezi hazırlanmıĢtır.  (Bk. Ali Ahmed, 

Endelüsiyyûn ve‟l-muğârebe, s. 195; Özbalıkçı, M. ReĢit, “Ġbnü‟n-Nâzım”, DĠA, XXI, 168; Öz, ġükriye Feyza, 

“Hayret Mehmet Efendi‟nin Manzum Elfiyye Tercümesi ve Bugünkü Dile Uyarlanması”, (Yüksek lisans), MÜ. 

Sosyal Bilimler Enstitüsü, Ġstanbul, 2002. ) 
86

 Süyûtî, a.g.e., I, 225; Brockelmann, Târihu Edebi‟l-Arabî, II, 292; Ali Ahmed, Endelüsiyyûn ve‟l-muğârebe, s. 

195; Özbalıkçı, M. ReĢit, a.g.m., DĠA,  XXI, 168. 
87

 Süyûtî, a.g.e., I, 225; Brockelmann, a.g.e., II, 292; Özbalıkçı, M. ReĢit, a.g.m., DĠA,  XXI, 168. 
88

 Sabbân, Muhammed b. Ali, HâĢiyetü‟s-Sabbân alâ Ģerhi‟l-eĢmûnî alâ elfiyyeti Ġbn Mâlik, (nĢr. Tâhâ 

Abdurraûf Saad) Mektebetü‟t-Tevfîkiyye, Mısır, I, 4. 
89

 Cezerî, Gâyetü‟n-Nihâye, I, 160. 
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okumuĢtur.
90

 Kaynaklarda belirtildiğine göre kısa bir süre Ebû Ali ġelevbîn (ö. 645/1247)‟in 

derslerine de katılmıĢtır. 
91

 

Ġbn Mâlik Endülüs‟teki siyasî ve sosyal Ģartların daha da kötüleĢmesinin ardından 

doğulu nahiv ve lügat âlimleriyle tanıĢıp ilimlerinden istifade etmek amacıyla otuz yaĢlarında 

doğuya göç etmiĢ ve doğup yetiĢtiği bu topraklara geri dönmemiĢtir.
92

 Endülüs‟ten 

ayrılmasının ardından hac farizasını yerine getirmiĢ, daha sonra DımaĢk‟a uğramıĢ ve burada 

kıraat ve tefsir âlimi Ebü‟l-Hasan Alemüddin es-Sehâvî (ö. 643/1245)
93

, Ebu‟l-Fazl 

Necmuddîn Mükerrem
94

 ve Ebû Sâdık Hasan b. Sabbâh (ö. 632/1234)‟ın
95

 derslerine 

katılmıĢtır. Bu sırada DımaĢk‟ta bulunan dil âlimi Ġbnü‟l-Hâcib (ö. 646/1249)
96

 ile tanıĢıp 

onun ilminden istifade etmiĢtir. Ġbn Mâlik‟in ilim yolculuğunda DımaĢk‟tan sonraki durağı 

Halep olmuĢtur. Burada Sultâniyye
97

 medresesindeki derslere devam etmiĢ. Ebu‟l-Bekâ Ġbn 

YaîĢ (ö.643/1245)
98

 ile öğrencisi Ġbn Amrûn (ö. 649/1251)‟a
99

 talebelik yapmıĢtır.Halep‟ten 

sonra Ġbn Mâlik, ilmî faaliyetlerini sürdürmek amacıyla ġam‟a yerleĢmiĢtir.
100

 Burada 

Selahattin Eyyûbî‟nin kardeĢi Âdil (ö. 615/1218)‟in kurmuĢ olduğu Âdiliyye medresesindeki 

ilmî faaliyetlere katılmıĢ ve bir müddet sonra bu medresede baĢ müderris olarak 

görevlendirilmiĢtir.
101

  

Mâlikî mezhebine mensub iken ġâfiî mezhebine geçen Ġbn Mâlik‟in bu değiĢikliği ne 

zaman ve hangi gerekçe ile yaptığı bilinmemektedir. Kaynaklarda sadece Endülüs‟ten doğuya 

göç ettikten sonra mezhebini değiĢtirdiği bilgisi vardır.
102

 Bu göçün ardından gerek 

talebeliğini yaptığı gerekse birlikte vakit geçirdiği âlimlerin Ġbn Mâlik‟e mezhep seçimi 

noktasında etki yapmıĢ olabileceği hatıra gelmektedir.   

                                                           
90

 Makkarî, Ahmed b. Muhammed, Nefhu‟t-tîb min gusni‟l-Endelusi‟r-ratîb, ,(thk. Ġhsân Abbâs), Dâru sadr, 

Beyrut,  1988,  II,  222-223; Hâlid Sa‟d, Usûlü‟n-Nahv,  s. 5. 
91

 Süyûtî, Buğyetü‟l-vuât, I, 131; Cezerî, Gâyetü‟n-Nihâye, I, 160; Hâlid Sa‟d, a.g.e., s. 5; Fîrûzâbâdî, el-Bülga, 

s. 269. 
92

 Ġbn Mâlik, ġerhu umdeti‟l-hâfız ve uddeti‟l-lâfız, (thk. Adnan Abdurrahmân ed-Dûrî), Bağdat, 1977, s. 21; 

Hâlid Sa‟d, a.g.e., s. 5; ġevki Dayf, el-Medârisu‟n-Nahviyye,  s. 309. 
93

 Süyûtî, a.g.e., I,  130; Safedî, el-Vâfi,  III, 286. 
94

 Safedî, a.g.e., ,III,  286. 
95

 Süyûtî, a.g.e., I, 130; Safedî, a.g.e.,  III,  286. 
96

 ġevki Dayf, , a.g.e., s. 309; Cheneb, “Ġbn Mâlik”, ĠA, V, 767-768, 
97

 Selahaddîn Eyyûbî ( ö. 598/1193)‟nin oğlu Zâhir (ö. 613/1216)‟in kurduğu medresedir. Kurucusuna nisbetle 

Zâhiriyye Medresesi olarak da bilinir. (Bk., Ġbn Mâlik, a.g.e.,  s. 23.) 
98

 Süyûtî, a.g.e ., I, 131; Cezerî, a.g.e., I, 160. 
99

 Süyûtî, a.g.e ., I, 130; Safedî, a.g.e., III, 286; Cezerî, a.g.e.,  I, 160; Ġbnü‟l-Ġmâd, ġezerâtü‟z-Zeheb,  VII,  590. 
100

Cezerî, a.g.e., I, 160; Ġbn Kesîr, el-Bidâye ve‟n-nihâye,  XIII, 267. 
101

Süyûtî, a.g.e., I, 130; Safedî, a.g.e., III, 286; ġevki Dayf, a.g.e., s. 309; Ali Ahmed, Endelüsiyyûn ve‟l-

muğârebe, s. 192. 
102

  Ġbn Mâlik, a.g.e., s. 37; Ali Ahmed, a.g.e., s. 192. 
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1.1.4. Vefatı 

Ġbn Mâlik 12 ġa‟bân 672/1274‟de DımaĢk‟ta ÇarĢamba günü vefat etmiĢtir.
103

 Emevî 

Camisinde cenaze namazı kılındıktan sonra Kâsiyûn dağının eteklerindeki Kâdı Ġzzeddîn b. 

Sâni‟in türbesinin yanına defnedilmiĢtir.
104

 Ġbn Mâlik‟in vefatı ile birlikte Ġslâm dünyası 

büyük bir ilim adamını kaybetmiĢtir. Onun vefatından dolayı pek çok kiĢi müteessir olmuĢtur. 

Bunlardan birisi de zamanının meĢhur ġâfiî fakihi Ebû Muhammed Tâcüddîn el-Fezârî (ö. 

690/1291)‟dir. Çevresindeki insanlar aĢırı üzüntüsünün nedenini merak edip, kendisine  “Ġbn 

Mâlik‟in nahiv ilmindeki yeri senin fıkıh ilmindeki yerin gibi midir?” Ģeklinde bir soru 

yöneltmiĢler, o da “Vallahi! Siz böyle derseniz, Ġbn Mâlik‟in hakkını vermemiĢ olursunuz, Ġbn 

Mâlik‟in nahiv ilmindeki yeri Ġmam ġafiî‟nin fıkıh ilmindeki yeri gibidir,” demekle Ġbn 

Mâlik‟in nahivdeki liyakatini dile getirmeye çalıĢmıĢtır.
105

 

Ġbn Mâlik‟in vefat etmesinden büyük üzüntü duyanlardan biri de Halep‟te iken 

kendisinden faydalanarak nahiv ve lügat ilimlerinde temayüz etmiĢ olan öğrencisi Ġbn Nehhâs 

el-Halebî (ö. 698/1299)‟dir. Ġbn Nehhâs, hocasının vefatının ardından kaleme aldığı mersiye 

ile hocasına olan bağlılığını ve hayranlığını dile getirerek Ġslam dünyasının ne denli büyük bir 

ilim adamını kaybettiğini ifade etmek istemiĢtir.  Mersiyesinde Ģöyle demektedir: 

  نِياقَ الْ  يعُ جِ ا النَّ يهَ اكِ حَ يُ  اً ر مْ حُ     ي  عِ مُ دْ أَ  كَ بِ  تْ رَ جَ  نْ إِ  كٍ الِ مَ  نِ بْ لِ  لْ قُ            

 ي انِ فَ جْ أَ  وِ ائِ مَ دِ بِ  تْ قَ ف َّ دَ تَ وَ       ي  لِ  يتَ عِ نُ  ينَ حِ  بَ لْ قَ الْ  تَ حْ رَ جَ  دْ قَ لَ ف َ           

 106انِ وَ ضْ ى رِ لَ إِ  وِ لِ قْ ن َ ي بِ مِ لْ عِ           ى سَ الْأَ  نَ مِ  س  حِ ا أُ مَ  نُ وٍّ هَ ي ُ  نْ كِ لَ          

Ġbn Mâlik‟e söyle; Senin uğruna kırmızı aksa gözyaĢlarım, 

Kıpkırmızı kan, ancak ona benzeyebilir, 

Ölüm haberin bana bildirilince kalbimi yaraladın, 

Göz kapaklarım kanını fıĢkırttı.  

Ne var ki hissettiğim üzüntüyü azaltır, 

Senin Rıdvân Cennetine göç ettiğini bilmem. 
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ġiirle de uğraĢan Ġbn Nehhâs‟ın bu mersiyesi kendisine ait en meĢhur kasidelerinden 

biri sayılmaktadır.
107

 Ġbn Mâlik‟in vefatı ile birlikte mersiye yazan diğer bir âlim de 

ġerafüddîn el-Hısnî‟dir. Nahivde kullanılan terimlerin sözlük anlamlarını kullanarak 

mersiyesini yazan el-Hısnî hakkında Safedî; “Bir nahivci hakkında bundan daha güzel bir 

mersiye görmedim” demektedir.
108

  

1.2. Ġlmî KiĢiliği ve Eserleri 

1.2.1. Ġlmî KiĢiliği  

 Ġbn Mâlik küçük yaĢlardan itibaren tahsil görmeye baĢlamıĢ ve ilme olan sınırsız 

merakı, güçlü hafızası ve sahip olduğu Ģiir yazma yeteneği sayesinde kıraat, lügat ve özellikle 

nahiv alanında öncü kabul edilebilecek seviyede kendisini yetiĢtirmiĢtir. Ġbn Mâlik‟in, hayatı 

boyunca tek ilgi alanı ilim olmuĢ, ilim dıĢında baĢka bir iĢe vakit ayırmaktan uzak durmaya 

gayret göstermiĢtir. Öyle ki, vefat ettiği gün sekize yakın Ģâhit ezberlediğinin rivayet edilmesi, 

onun ilme olan merakını yansıtması açısından oldukça manidardır.
109

 

 Kaynaklara baktığımızda Ġbn Mâlik‟in birçok âlim tarafından övgü dolu sözlerle 

değerlendirildiğini görmekteyiz. Ġbn Mâlik‟in ilmî konumunu anlatanlar, ittifakla onu Ģöyle 

tavsif etmektedirler: 

 “Ġbn Mâlik sarf ve nahiv ilimlerinde bir derya idi. Nahivde istiĢhâd ettiği Ģiire son 

derece vakıftı. Ġleri seviyedeki ilim adamları onun bu durumuna hayret ediyorlardı. O, hadiste 

de aynı Ģekilde vukûf sahibiydi, en çok Kur‟ân‟la istiĢhâd eder, onda bir Ģâhid bulamadığı 

zaman hadise baĢvurur ve onda da bir Ģâhid bulamayınca Arap Ģiiriyle istiĢhâd ederdi,”
110

  

Ġbn Mâlik sadece kendinden sonraki değil aynı zamanda çağdaĢı olan ilim erbabı 

tarafından da övgüyle bahsedilen bir kiĢidir. Örneğin, zamanın “kâdı‟l-kudât” ünvanını alan 

Ġbn Hallikân (ö. 681/1282) her ne kadar Tarîh‟inde Ġbn Mâlik‟e yer vermediğinden dolayı 

bazı âlimler tarafından eleĢtirilse de
111

 onun, Âdiliyye medresesinde görev yaptığı süre 

zarfında namazlardan sonra sürekli evine davet ettiği Ġbn Mâlik hakkında DımaĢk valisine  

“O, insanların en iyi Arapça ve hadis bilenidir. Ġmam Nevevî (ö. 676/1277), ġemsuddîn 
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Ebu‟l-Feth el-Ba‟lî (ö.709/1309), Zeynüddîn el-Mizzi (ö.726/1325) gibi Ģahsiyetleri 

yetiĢtirmiĢ olması ona Ģeref olarak yeter,” sözü bu gerçeği gözler önüne sermektedir.
112

  

Ġbn Mâlik‟in gerek ilim dünyasına kazandırdığı yeni açılımları ve fikirleri, gerekse 

nahiv alanında benimsediği metodu pek az insana nasip olan bir saygınlığı ona kazandırmıĢtır. 

Öyle ki kendisinden sonra, nahiv alanında söylenilen sözlerin Ġbn Mâlik‟e izafe edilmesinin 

bir gereklilik olarak ortaya çıkması bunu açıkça göstermektedir.
113

 

Ġbn Mâlik‟in sahip olduğu nahiv anlayıĢı kendinden önceki birikimi anlama ve 

anlatma bunun yanı sıra da nahiv konularının, bâblarının ve kavramlarının sistematize 

edilmesi ve nahve iliĢkin sorunların çözüme kavuĢturulması üzerine yoğunlaĢmıĢtır.
114

Ġbn 

Mâlik‟in çok yönlü bir kiĢiliğe sahip olmasının tezahürü olarak, kıraat ve hadis rivayeti ile 

olan mesaisi, eserlerinde âyet ve hadisi zengin bir Ģekilde kullanmasına olanak sağlamıĢtır. 

Onun yoğun bir Ģekilde hadislerle istiĢhatta bulunması, nahivde hadisle istiĢhâdın câiz olup 

olmadığı konusundaki tartıĢmaları baĢlatmıĢtır. Kendisinden önce Ebû Ali el-Fârisî (ö. 

377/987), Ġbn Cinnî (ö. 392/1002) ve Ġbn Harûf en-Nahvî (ö. 609/1212) gibi âlimler nahiv 

konularında hadis-i Ģeriflere eserlerinde yer vererek istiĢhatta bulunsalar bile Ġbn Mâlik, nahiv 

ilminde hadisleri en yoğun kullanan ilk kiĢi olarak sayılmaktadır.
115

 Onun nahivde hadis ile 

istiĢhad konusundaki tutumu özellikle Ġbnu‟z-Zâic  (ö. 680/1281) ve Ebû Hayyân (ö. 

745/1344) gibi âlimler tarafından eleĢtirilmiĢtir.
116

 Mehmet ReĢit Özbalıkçı‟nın Kur‟ân ve 

Hadis‟in Arap Gramerindeki Rolü eserindeki Ģu ifadeleri, bu eleĢtirilerin değerine ıĢık tutması 

bakımından dikkat çekicidir: 

„ġurası bir gerçektir ki, hadisle istiĢhâd eden bir nahivcinin nahiv ilmindeki otoritesi 

kadar, hadiste de bilgi ve vukûf sahibi olması gerekir. Aksi halde bunun manevî 

sorumluluğunun yanında nahivcinin, hadis bilginlerinin haklı tenkitlerine mâruz kalacağı 

muhakkaktır. Bunu göze almak ise kolay bir iĢ olmasa gerekir. Hâlbuki Ġbn Mâlik‟in el-

Yûnînî
117

‟ye el-Buhârî‟nin el-Câmi‟u‟s-Sahîh‟ini tashihinde yardımcı olması ve ġevâhidu‟t-

tavdîf adlı eserini yazarak el-Buhârî‟nin eserindeki irâb ve sarf-nahiv müĢküllerini halletmesi 
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onun hadis konusundaki vukufunu ve neden hadisle istiĢhâda lüzum duyduğunu ortaya 

koymak için yeterlidir. Yoksa Ahmed Alî el-Ġskenderî‟nin iddia ettği gibi: “ Ġbn Mâlik‟in 

asrında dinî gayret kuvvetli olduğu için, bütün hadislerin sahîh olduğu kanaatine varılarak, 

Abbâsî Devletinin ilk zamanalarında zuhûr eden hadis uydurma sebebiyle ortaya çıkan 

fitneden gaflet edilmiĢ; bu sebeple de hadisle istiĢhâda çok yer verilmiĢ” değildir.‟
118

 

1.2.2. Hocaları  

Ġbn Mâlik, Süyûtî‟nin de ifade ettiği gibi sadece bir âlimden ilim tahsil etmemiĢ, gerek 

Endülüs gerekse genç yaĢlarında göç ettiği Halep ve DımaĢk‟ta bulunan birçok âlim ile tanıĢıp 

onların ilimlerinden istifâde etme imkânını bulmuĢtur.
119

  Ġbn Mâlik‟e hadisle istiĢhat 

noktasındaki tutumu gerekçesiyle Ģiddetli tenkitler yönelten Ebû Hayyân (ö. 745/1344)‟a göre 

Ġbn Mâlik, talebelik yıllarında, ilmî kimliğini ispatlayarak herkes tarafından bilinen ve itimat 

edilen herhangi bir âlimden ders almamıĢtır. Onun bazı talebelerine: “Ben Ceyyân‟da iken 

Sâbit ve Ebû Alî eĢ-ġelevbîn‟in ders halkasına katıldım,” dediği nakledilse bile, Sâbit‟in 

nahivci kimliğinden ziyade kıraat ilmi ile meĢhur bir kiĢi olduğu bilinen bir husustur. Bununla 

birlikte Ebû Hayyân, Ġbn Mâlik‟in ciddi gayretler sonucu kendi çabası ile bunca eser telif edip 

böylesine bir ilmî düzeyi yakalamasına rağmen ilmî tartıĢmalara girmekten uzak kaldığını 

iddia etmektedir.
120

  Onun bu iddiasının asılsız olduğunu ortaya koyan Süyûtî, Ġbn Mâlik‟in 

büyük bir hocadan dersler aldığını, onunda Ġbn YaîĢ el-Halebî olduğunu söylemektedir.
121

 

Öte yandan Muhammed et-Türkî, Ebû Hayyân‟ın bu iddiasını abartılı bulmuĢ ve Ģöyle 

demiĢtir: “Ġbn Mâlik‟e nahiv alanında Ġbn Nehhâs gibi “imâm” sayılabilecek bir âlimi 

yetiĢtirmiĢ olması Ģeref olarak yeter. Ne var ki Ebû Hayyân da Ġbn Nehhâs‟ın talebelerinden 

biridir.”.
122

  

Süyûtî ile et-Tâcûrî‟nin konuyla ilgili izahlarının yanı sıra Ġbn Mâlik‟in hocaları 

hakkında bilgi veren tabakât kitapları da Ebû Hayyân‟ın iddiasının tartıĢmaya açık olduğunu 

göstermektedir. ÇalıĢmamızın bu bölümünde kaynaklarda tesbit edebildiğimiz kadarıyla Ġbn 

Mâlik'in ders aldığı hocalarına Ceyyân, ġam ve Halep baĢlıkları altında kısaca yer vermeye 

çalıĢacağız. 
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Ceyyân’daki hocaları: 

Sâbit b. Hıyâr (ö. 628/1230) 

Künyesi, Ebu‟l-Hüseyin Sâbit b. Muhammed b. Yusuf b. Hıyâr el-Külâ‟î el-

Gırnâtî‟dir. 

“Ġbn Taylasân” olarak da bilinen Sâbit b. Hıyâr, nahiv ve kıraat ilimlerinde zamanın 

önde gelen ilim adamlarından olmasının yanı sıra edebiyata olan ilgisi ile de ön plana çıkmıĢ 

bir Ģahsiyettir. O, nahiv ve kıraat ilimlerinde Ceyyân‟da iken Ġbn Mâlik‟e hocalık 

yapmıĢtır.
123

Ahlaken üstün meziyetlere bürünmüĢ, zühd ve takvası ile meĢhur olmuĢ Sâbit b. 

Hıyar, 628/1230‟de vefat etmiĢtir.
124

  

ġelevbîn (ö. 645/1247) 

Künyesi, Ebû Alî Ömer b. Muhammed b. Ömer b. Abdillâh el-Ezdî el-ĠĢbîlî en-

Nahvî‟dir. 

562/1167 yılında ĠĢbîliyye‟de (Sevilla) da dünyaya gelen ġelevbîn kısa sürede Arap 

grameri ve lügatı konusunda zamanının önde gelen bilginlerinden olmuĢ, daha hayatta iken 

eserleri ve Ģöhreti Suriye ve Irak‟a kadar yayılmıĢtır. Arap gramerinde doğunun otoritesi 

sayılan Ebu Ali Hasan b. Ahmed el-Fârisi (ö. 377/987) ile karĢılaĢtırılmıĢtır. Ġbn Mâlik, 

Ceyyân‟da iken ġelevbîn‟in ders halkasına sadece 20 gün kadar devam etmiĢtir.
125

  

645‟te (1247) ĠĢbîliyye‟de vefat ġelevbîn'in “et-Tevtıe fi‟n-nahv” ve “ġerhu‟l-

Mukaddimeti‟l-Cezûliyye” baĢta olmak üzere nahiv ile ilgili eserleri bulunmaktadır.
126

 

ġam’daki Hocaları: 

Ebu’l-Hasen es-Sehâvî (ö. 643/1245) 

Künyesi, Ebu‟l-Hasen Alemüddîn Ali b. Muhammed b. Abdissamed es-Sehâvî‟dir. 

Kıraat ve tefsir âlimi olan Sehâvî, 558 (1163) yılında AĢağı Mısır‟ın Garbiye 

bölgesindeki Sehâ beldesinde dünyaya gelmiĢtir. Mısır‟da kendisinden kıraat tahsil ettiği 

Kâsım b. Firrûh eĢ-ġâtıbî (ö. 590/1194)‟den nahiv ve dil konularında dersler almıĢtır. Daha 

sonra DımaĢk‟a gitmiĢ ve burada Ġbn Mâlik‟in diğer bir hocası olan Ġbn YaîĢ (ö. 643/1245) 

gibi Ebü‟l-Yümn el-Kindî (ö. 613/1217)‟den kıraat ve edebiyat gibi alanlarda 
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faydalanmıĢtır.
127

 Ġbn Mâlik, DımaĢk‟a gelince, Mâlikî fıkhı ile meĢgul iken daha sonra ġâfiî 

mezhebine geçen Sehâvî‟den de dersler almıĢtır.
128

 Dindar ve mütevâzi kiĢiliği ile meĢhur 

olan Sehâvî 643/1245 yılında Türbetü‟s-Sâlihiyye‟deki evinde vefat etmiĢtir.
129

   

Kur‟an ilimleri, hadis, fıkıh, dil ve edebiyat ile ilgili eserler veren velûd bir âlim olan 

Sehâvî‟nin eserlerinden bazıları Ģunlardır: Cemâlü‟l-kurrâ‟ ve kemâlü‟l-ikrâ‟, ġerhu‟Ģ-

ġâtıbiyye, Umdetü‟l-müfîd ve uddetü‟l-mücîd fî ma‟rifeti‟t-tecvîd, el-Cevâhirü‟l-mükellefe fi‟l-

ahbâri‟l-müselsele, Manzûme fî elgâzi‟l-lugaviyye
130

 

Ebû Sâdık b. Hasan b. Sabbâh (ö. 632/1234) 

Künyesi, Ebû Sâdık Hasan b. Sabbâh el-KureyĢî, el-Mahzûmî, el-Mısrî, el-Kâtib‟dir. 

Ġbnü‟l-Ġmâd, Hasan b. Sabbâh hakkında, edebiyata düĢkün bir kiĢi olduğunu 

söylemektedir.
131

 Dindar kiĢiliği ile dikkat çeken Hasan b. Sabbâh, DımaĢk‟ta iken Ġbn 

Mâlik‟e ders vermiĢtir.
132

  

 Ġbn Ebi’s-Sakr (ö. 635/1237) 

Künyesi, Ebu‟l-Fadl Necmüddîn Mükerrem b. Muhammed b. Hamza b. Muhammed 

el-KuraĢî‟dir. 

Ġbn Ebi‟s-Sakr, 548/1153 yılında doğmuĢtur.
133

 Ġbn Mâlik, hadisçiliği ile meĢhur olan 

Ġbn Ebi‟s-Sakr‟a DımaĢk‟ta iken talebelik yapmıĢ
134

  ve kendisinden hadis rivayet etmiĢtir.
135

  

Ġbn Ebi’l Fadl el-Mursî (ö. 655/1257) 

Künyesi, ġerafuddîn Ebû Abdillah Muhammed b. Ebi‟l-Fadl el-Mursî‟dir. 

579/1183'da dünyaya gelen Ġbn Ebi‟l Fadl, aslen Mürsiyeli olup Endülüs, Mısır, ġam 

ve Irak bölgelerinde zamanın önde gelen âlimlerinden dersler almıĢ, Sahîh-i Müslim'i senetsiz 

olarak ezberlemiĢtir. Nazım kabiliyetine sahip olan el-Mursî; nahiv, edebiyat, tefsir, hadis, 

fıkıh ve usûl ilimleri ile ilgilenmiĢ ve bu alanlarda eserler telif etmiĢtir. et-Tefsîrü'l-kebîr ve 

Muhtasaru Müslim gibi eserleri yazan müellifin farklı ilim dallarında da çeĢitli ta‟likleri 
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vardır.
136

  O, Ġbn Mâlik‟in DımaĢk‟taki hocalarındandır.
137

 Ġbadete düĢkün, zâhid bir kiĢiliği 

ile ön plana çıkan Ġbn Ebi‟l Fadl, 655 /1257 yılında vefat etmiĢtir.
138

  

Halep’teki Hocaları:  

Ġbn YaîĢ (ö. 643/1245) 

Künyesi, Ebü‟l-Bekâ Muvaffakuddîn YaîĢ b. Ali b. YaîĢ b. Muhammed el-Esedî el-

Halebî‟dir. 

553/1158 senesinde Halep‟te doğan Ebü‟l-Bekâ aslen Musullu olup dedesi YaîĢ‟e 

nisbetle Ġbn YaîĢ olarak da bilinir. Ġlim öğrenmek için gittiği DımaĢk‟ta zamanının âlimlerinin 

ders halkalarına katılmıĢ; muhaddis, Arap dili ve kıraat âlimi Ebü‟l-Yümn el-Kindî (ö. 

613/1217)‟den Arap dili ve edebiyatında ve dinî ilimlerde ders verebileceğine dair icâzetnâme 

aldıktan sonra Halep‟e dönmüĢ ve ömrünün sonuna kadar burada öğrenci yetiĢtirmeye devam 

etmiĢtir.
139

 Ġbn Mâlik, Halep‟te bulunduğu yıllarda kendisine talebelik yapmıĢtır.
140

 Süyûtî, 

Ġbn Mâlik‟in ders aldığı büyük hocasının Ġbn YaîĢ olduğunu kaydetmektedir.
141

 

25 Cemâziyelevvel 643/1245 Halep‟te vefat eden Ġbn YaîĢ makâm-ı Ġbrahim‟deki 

türbesine defnedilmiĢtir. Onun ZemahĢerî‟nin el-Mufassal‟ına ve Ġbn Cinnî‟nin sarfa dair 

eseri Tasrîfi‟l-mülûkî‟ye Ģerhleri bulunmakla birlikte kıraat ilmine dair Tefsîrü‟l-müntehâ min 

beyâni i‟râbi‟l-Kur‟ân” isimli eseri bulunmaktadır.
142

 

Ġbn Amrûn (ö. 649/1251) 

Künyesi, Cemaleddîn Ebû Abdullah Muhammed b. Muhammed b. Ebî Ali b. Sa‟d b. 

Amrûn el-Halebî en-Nahvî‟dir. 

596/1199 yılında doğan Ġbn Amrûn, nahiv ilmini Ġbn Mâlik‟e de hocalık yapan Ġbn 

YaîĢ (ö. 643/1245)‟den tahsil etmiĢtir. Arap dilinde derin vukufiyeti olan bir âlimdir. Ġbn 

Mâlik, DımaĢk‟a geri dönmeden önce Halep‟te iken ona öğrencilik yapmıĢtır.
143

ZemahĢerî (ö. 

538/1144)‟nin “Mufassal” adlı eserine uzun bir Ģerh yazan Ġbn Amrûn 649/1251‟de vefat 

etmiĢtir.
144
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1.2.3. Öğrencileri 

 Ġbn Mâlik, ömrünün tamamını ilme adayan bir zattır; o, yukarıda saydığımız zamanın 

meĢhur âlimlerinden aldığı ilimle, kendisinden sonraki tanınmıĢ birçok âlimin yetiĢmesine 

yardımcı olmuĢtur. Endülüs‟ten doğuya göçmesinin ardından DımaĢk ve Halep gibi Ģehirlerde 

sarf, nahiv ilimlerinde dersler vermiĢtir. Kıraat ilminde Ġbn Mâlik‟in ders verip vermediği 

konusunda Ġbnü‟l-Cezerî, “Ġbn Mâlik Halep‟e geldiğinde kendisinden Arapça öğrenenler çok 

fazlaydı, ancak kıraatte öğrenci okutup okutmadığını ben bilmiyorum,”
145

 demiĢtir.  Mahmûd 

Necib, Ġbnü‟l-Cezerî‟nin bu ifadelerini Ġbn Mâlik‟in kıraat derslerini Halep dıĢında gittiği 

diğer yerlerde vermiĢ olması Ģeklinde yorumlamaktadır.
146

 Bizce de Mahmûd Necîb‟in 

değerlendirmesi haklı gözükmektedir. YetiĢtirdiği öğrencilerinin gerek ilmî kimliklerini 

gerekse kaleme aldıkları eserlerini incelediğimizde, onların hem Ġbn Mâlik‟in eserlerini Ģerh 

ettiklerini hem de kendisinden yaptıkları rivâyetler aracılığıyla hocaları ile sonraki nesiller 

arasında birer köprü vazifesi îfa ettiklerini görmekteyiz. 

O, uzun süren hocalık hayatı boyunca yüzlerce öğrenci yetiĢtirmiĢ olmalıdır. Ancak 

biz kaynaklarda adı geçen en meĢhur talebelerini zikretmekle yetineceğiz: 

1. Ġbnü‟n-Nâzım lakabıyla da bilinen el-Elfiyye‟yi Ģerh eden oğlu Muhammed 

Bedruddîn (ö. 686/1287),
147

 

2. BaĢkâdı  ve muhaddis Bedreddin Ebû Abdillâh Muhammed b. Ġbrâhim b. Sa'dullah 

b. Cemâa el-Kinânî el-Hamevî eĢ-ġâfiî, (ö. 733/1333),
148

  

3. MeĢhur fıkıh ve hadis âlimi Ebû Zekeriyya en-Nevevî (ö. 676/1277),
149

 

4. Arap dili ve edebiyatı âlimi Muhammed b. Ġbrahim b. Muhammed Bahâaddîn 

Ġbnü‟n-Nehhâs el-Halebî (ö. 698/1299),
150

 

5. Hanbelî fakihlerinden el-Elfiyye Ģârihi ġemsuddîn Ebû Abdillah Muhammed b. 

Ebî'l-Feth b. Ebî'l-Fadl el-Ba‟lî (ö. 709/1309),
151

 

6. Fakih ve muhaddis Ġbnu-l-Attâr Muvâfikiddîn Ebu'l-Hasen Ali b. Ġbrâhim b. 

Dâvud b. Selmân eĢ-ġâfiî (ö. 724/1324),
152
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7. Ġbn Mâlik'in kendisine Sahîh-i Buhârî tashihinde yardımcı olduğu meĢhur hadis 

âlimlerinden Hâfız Ebu‟l-Hasen Ali b. Muhammed b. Abdillah el-Yunûnî (ö. 

701/1302).
153

  

1.2.4. Eserleri  

 Hayatını, ilim adamı yetiĢtirmeye ve eser yazmaya adayan Ġbn Mâlik, nahivci kiĢiliği 

ile dikkat çekmiĢ ve baĢta nahiv olmak üzere sarf, kıraat ve lügat gibi ilim dallarında pekçok 

eser kaleme almıĢtır. Bu eserler asırlarca canlılığını korumuĢ, özellikle nahiv alanında kaleme 

aldığı eserlerden bir kısmı Arapça öğretiminde müfredat içerisinde ders kitabı mahiyetine 

bürünmüĢ ve bununla birlikte ilgili alanda araĢtırma yapanlar içinde birer kaynak olma 

özelliğini kazanarak zamanımıza kadar gelmiĢtir. 

 Ebû Hayyân (ö. 745/1344)‟ın daha önce bahsettiğimiz iddialarına cevap veren Allâme 

Yahyâ el-Âcîsî, Ġbn Mâlik‟in alanında vukuf sahibi olduğunu ve eserlerinin Ģöhretini Ģu 

sözlerle ifade etmektedir: “Onun eserleri, dünyanın dört bir tarafından insanları harekete 

geçiren; köylü-Ģehirli, uzak-yakın, dost-düĢman herkesçe kabul ve insafla karĢılanan 

niteliklere sahiptir.”
154

  

 Ġbn Mâlik‟in yazdığı otuza yakın eseri ve bunların içerikleri, haklarında bir 

manzûme
155

 yazılacak kadar büyük bir teveccühe mazhar olmuĢtur. ÇalıĢmamızın bu 

bölümünde Ġbn Mâlik‟in ilmî kiĢiliğine ıĢık tutmak üzere kaleme aldığı eserlerinden bir 

kısmını nahiv, sarf, lügat ve kıraat Ģeklinde bir tasnife tabi tutarak kısaca incelemeye 

çalıĢacağız. 

Nahiv ilminde yazdığı eserleri: 

  el-Kâfiyetü‟Ģ-ġâfiye: Ġbn Mâlik bu eseri el-Kâfiye ve eĢ-ġâfiye
156

 adlı eserlerden 

esinlenerek kaleme almıĢtır. Bu eser, 2757 (veya 2790) beyitlik bir manzûme olup, 

araĢtırmamıza konu olan el-Elfiyye, bu kitabın bir özeti mahiyetindedir. Bu eseri kendisi daha 

sonra el-Vâfiye fî Ģerhi‟l-Kâfiye adıyla Ģerh etmiĢtir.
157
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 el-Elfiyye: ÇalıĢmamızda ikinci bölümde inceleyeceğimiz el-Elfiyye, Ġbn Mâlik‟in 

yazdığı eserler içerisinde en meĢhur olanıdır. Bu kitap, günümüze dek Arapça öğretiminde 

ana materyal olarak kullanılan eserler arasında ilk sıralarda yer almıĢ, ezberlenmiĢ, diğer 

dillere tercüme edilmiĢ ve araĢtırmacıların ilgisini çekerek üzerinde pekçok Ģerh, hâĢiye, ta‟lik 

ve ihtisar çalıĢması yapılmıĢtır.
158

 

 et-Teshîl: Eserin tam ismi; Teshîlü‟l-fevâid ve tekmîlü‟l-makâsıd‟tır. Ġbn Mâlik bu 

eseri daha önce kaleme aldığı el-Fevâid fi‟n-nahv adlı eserinden özetleyerek oluĢturmuĢtur. 

et-Teshîl üzerinde otuza yakın Ģerh kaleme alınmıĢtır. Dil ve fıkıh âlimi Bahâeddîn Ġbn Akîl 

(ö.769/1367)‟in el-Müsâid alâ Teshîli‟l-Fevâid‟i‟ kısa olması ile birlikte gerek konulardaki 

bol örnekleri gerekse ihtilaflı konularda ortaya koyduğu fikir ve görüĢleri bakımından diğer 

Ģerhler içerisinde ön plana çıkmıĢtır. Ġbn Mâlik de ġerhu‟t-Teshîl adı altında bir Ģerh kaleme 

almaya baĢlamıĢ ancak tamamlayamamıĢtır.
159

  

 el-Mukaddimetü‟l-Esediyye: Ġbn Mâlik‟in “Esed” lakabıyla bilinen oğlu Muhammed 

Takiyyuddîn (ö. 659/1260) için telif ettiği nahiv ilmine dair bir risaledir.
160

 

ġevâhidü‟t-tavdîh ve‟t-tashîh li-müĢkilâti‟l-Câmi‟i‟s-Sahîh: Ġbn Mâlik, diğer adı 

Ġ‟râbu müĢkili‟l-Buhârî olan bu eserini Buhârî'nin (ö. 256/870)  el-Câmi'u's-Sahîh adlı hadis 

kitabında yer alan ve Arap dili açısından ilk bakıĢta anlaĢılamayan bazı kelimeleri izah etmek 

amacıyla kaleme almıĢtır. Eser, sade ve anlaĢılır bir diliyle dikkat çekmektedir. Ġbn Mâlik 

ġevâhidü‟t-tavdîh‟de nahiv konuları üzerinde durmakla birlikte, sarf ilmiyle yedi, lügat 

ilmiyle ilgili dört yerde açıklamalarda bulunmuĢtur.
161

 

 Umdetü‟l-hâfız ve uddetü‟l-lâfız: Ġbn Mâlik nahiv ilminde kaleme aldığı bu esere 

ġerhu umdeti‟l-hâfız ve uddeti‟l-lâfız adında bir Ģerh yazmıĢ, ayrıca Ġkmâlü‟l-umde adında bir 

de tetimmeyle de bu kitabı da Ģerh etmĢtir.
162

 

 el-Muvassal fî nazmi‟l-Mufassal:  el-Muvassal, Ġbn Mâlik‟in, Arap dili ve edebiyatına 

dair çalıĢmaları ile tanınan ve daha çok el-KeĢĢâf isimli tefsiriyle meĢhur olan ZemahĢerî‟nin 
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(ö. 538/1144) el-Mufassal adlı nahiv kitabının Ģerhidir.
163

 Bu eserin yanında Ġbn Mâlik‟in el-

Mufassal üzerinde ikinci bir çalıĢması da bulunmaktadır. Zikru meânî ebniyeti‟l-esmâi‟l-

mevcûde fi‟l-Mufassal adını verdiği bu kitabında el-Mufassal‟da geçen isimlerin anlamlarını 

açıklamaktadır.
164

 

 el-Minhâcü‟l-celî fî Ģerhi Kanûni‟l-Cezûlî: Bu eser Ġbn Mâlik gibi Mağribli olan Ebû 

Mûsa Îsâ b. Abdilazîz el-Cezûlî‟nin (ö. 607/1210) el-Kânun ve el-Ġ‟timâd adlarıyla meĢhur 

olan nahiv ilminde kaleme aldığı el- Mukaddime adlı kitabının Ģerhidir.
165

  

Bu eserler dıĢında nahiv alanında Ġbn Mâlik Ģu eserleri de yazmıĢtır: 

1. Sebkü‟l-manzûm ve fekkü‟l-mahtûm,  

2. en-Nüketü‟n-nahviyye alâ Mukaddimeti Ġbni‟l-Hâcib,  

3. Muhtasaru‟Ģ-ġâfiye,  

4. Mesâil fi‟n-nahv,  

5. Urcûze fî cümleti‟l-kasem,  

6. Fetâvâ fi‟l-Arabiyye,  

7. el-Fevâidü‟l-mahviyye fi‟l-makâsıdı‟n-nahviyye,  

8. Mes‟eletü tezkîri “karîb” fî kavlihi Teâlâ “Ġnne rahmetallâhi karîbun mine‟l-

muhsinîn.
166

 

Sarf ilmine dair yazdığı eserler: 

Tasrîfü Ġbn Mâlik: Ġbn Mâlik‟in sarf ilminde kaleme aldığı bu eser et-Ta‟rîf bi-

zarûriyyâti‟t-tasrîf adıyla da bilinmektedir. el-Kâfiyetü‟Ģ-ġâfiye‟nin sarf ilmi ile ilgili 

bölümlerinin Ģerhi mahiyetindedir.
167

 

 Ġcâzü‟t-ta‟rîf fî ilmi‟t-tasrîf: Ġbn Mâlik‟in sarf ilminde yazdığı bu eserin en önemli 

özelliği sarfa iliĢkin konuları özet bir Ģekilde iĢlemesidir.
168

  

 Lâmiyyetü‟l-ef‟âl (el-Miftâh fî ebniyeti‟l-ef‟âl): Ġbn Mâlik bu eserinde el-Elfiyye‟de yer 

vermediği mücerred fiil binâları ve çekimleri, mâzi fiile zamir vâv‟ı ve nûn‟un bitiĢmesi, 

mezîd fiil binâları gibi sarf konuları 114 beyitte nazmetmiĢtir. Bu eser Oğlu Bedreddîn 
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tarafından ġerhu Lâmiyyeti‟l-ef‟âl adıyla Ģerh edilmiĢtir. Lâmiyyetü‟l-ef‟âl, el-Elfiyye ile 

birlikte A. Goguyer tarafından Fransızca‟ya çevrilmiĢtir.
169

     

Lügat ilmine dair yazdığı eserler: 

 el-Ġ‟lâm bi müsellesi‟l-kelâm: Ġbn Mâlik‟in Halep‟te iken kaleme aldığı bu eseri Arap 

dilindeki müselles
170

 kelimelerle ilgilidir. Selâhaddîn Eyyûbî‟nin torunu el-Melikü‟n-Nâsır‟a 

takdim edilen bu eser, recez vezninde kaleme alınmıĢ olup 2704 (veya 2755) beyitten 

oluĢmaktadır. el-Müsellesü'l-manzûm yada Urcûze fi‟l-müselles adlarıyla da bilinmektedir. 

Ġbn Mâlik, nazım türündeki bu eseri nesir Ģekline çevirmiĢ ve kitabına İkmâlü’l-i’lâm bi 

müsellesi’l-kelâm adını vermiĢtir.
171

 

 el-Ġ‟tidâd fi‟l-fark beyne‟z-zâ ve‟d-dâd: Ġbn Mâlik‟in lügat sahasında ve nazım türünde 

kaleme aldığı bu eser altmıĢ beyitten oluĢmaktadır. 
172

  

 Tuhfetü‟l-mevdûd fi‟l-maksûr ve‟l-memdûd: Ġbn Mâlik‟in yine lügat ilminde 

nazmettiği bu eseri 164 beyitten oluĢmaktadır. Bu manzume kendisi tarafından ġerhu 

Tuhfeti‟l-mevdûd fi‟l-maksûr ve‟l-memdûd adıyla da ĢerhedilmiĢtir.
173

 

el-Vifâk fi‟l-ibdâl: Eserin tam ismi Vifâku‟l-mefhûm fî ihtilâfi‟l-mekûl ve‟l-

mersûm‟dur. Bir harfi ibdal gereği farklı olduğu halde aynı anlamı ifade eden kelimeleri 

özetleyen bir risaledir.
174

 

 el-Elfâzü‟l-muhtelife fi‟l-me‟âni‟l-mü‟telife: Müterâdif
175

 kelimeleri toplayan bir 

risaledir.
176

 

 el-Ġ‟timâd fî nezâ‟iri‟z-zâ‟ve‟d-dâd: Bu eser kelimelerdeki dâd ve zâ harflerinin 

birbirlerinin yerine geçmesiyle ortaya çıkan anlam değiĢikliklerinin incelendiği bir risaledir. 

Eserde Ġbn Mâlik 33 kelime çiftini ele almaktadır.
177
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 Ziriklî, el-A‟lâm, XI, 233; Tâcûrî, “min A‟lâmi‟l-lugaviyyîn”,  s. 792-793; Turan, Abdülbaki, “Ġbn Mâlik”,   

DĠA, XX, 170. 
170

 Arap dilinde müselles, aynı harflerden oluĢup, harflerinden birinin üç farklı harekesine göre aynı ya da ayrı 

anlamları ifade eden kelimelere verilen isimdir. Örneğin حبز kelimesi, hâ harfi fethalı okunduğunda âlim, 

kesralı okunduğunda mürekkep ve dammeli okunduğunda yeni elbiseler anlamlarına gelmektedir. Daha geniĢ 

bilgi için bk., Küçükkalay, Hüseyin, Kur‟ân Dili Arapça, Mânevî değerleri koruma ve ilim yayma cemiyeti 

neĢriyatı, Konya, 1969, s. 241-245; DurmuĢ, Ġsmail – Çelebi, Muharrem, “Müselles”, DĠA, Ġstanbul, 2006, 

XXXII, 84-85. 
171

 Ziriklî, a.g.e., XI, 233; Fîrûzâbâdî, el-Bülga, s. 269; TaĢköprüzâde, Miftâhu‟s-saâde, I, 131; Ali Ahmed, 

Endelüsiyyûn ve‟l-muğârebe fî bilâdi‟Ģ-ġâm, s. 193; Turan, Abdülbaki, a.g.m., XX, 170. 
172

 Ziriklî, a.g.e., XI, 233; Makkarî, Nefhu‟t-tîb, II, 223 
173

 Ziriklî, a.g.e., XI, 233; ; Fîrûzâbâdî, a.g.e., s. 269. 
174

 TaĢköprüzâde, Miftâhu‟s-saâde, I, 132; Süyûtî, Buğyetü‟l-vuât, I, 133.  
175

 Terâdüf; en az iki lafzın aynı manaya delalet etmesine verilen isimdir. Daha geniĢ bilgi için bk., Küçükkalay,  

a.g.e., s. 250-251.   
176

 Sabbân, HâĢiyetü‟s-Sabbân, I, 18.  
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Lügat alanında yazdığı diğer eserler de Ģunlardır:  

1. Risâle fi‟l-iĢtikâk,  

2. Kasîde fi‟l-esmâi‟l-müennese,  

3. el-Lâmiyye fî nazîreti Bânet Sü‟âd,  

4. Sülâsiyyâtü‟l-ef‟âl,  

5. Nazmi‟l-evcez fîmâ yühmez ve mâ lâ yühmez,  

6. Manzûme fîmâ verede mine‟l-ef‟âl bi‟l-vâv ve‟l-yâ.
178

 

Kıraat ilmine dair yazdığı eserler: 

 el-Kasîdetü‟d-dâliyyetü‟l-mâlikiyye fi‟l-kıraat, el-Kasîdetü‟l-lâmiyye fi‟l-kıraat: Ġbn 

Mâlik bu iki eserini kıraat ilminde kaleme almıĢtır.
179
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 Sabbân, HâĢiyetü‟s-Sabbân, I, 17. 
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 Süyûtî, Buğyetü‟l-vuât, I, 131-134; TaĢköprüzâde, Miftâhu‟s-saâde, I, 131-132; Tâcûrî, “min A‟lâmi‟l-

lügaviyyîn, s. 790-797; Sabbân, a.g.e., I, 17; Turan, Abdülbaki, “Ġbn Mâlik”, DĠA, XX, 169-171. 
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31 
 

 
 

ĠKĠNCĠ BÖLÜM  

NAHĠV ĠLMĠ AÇISINDAN el-ELFĠYYE 

 

 Bu bölümde Ġslâmi ilimlerdeki elfiyye geleneğinin en önemli halkasını oluĢturan ve 

yazılıĢından günümüze dek yaklaĢık yedi asırdır Arapçayı öğrenmek, özellikle de nahiv 

alanında uzmanlaĢmak isteyenlerin ana kaynaklarından biri haline gelmiĢ olan Ġbn Mâlik 

(ö.672/1274)'in el-Elfiyye isimli manzûmesinin nahiv ilmi açısından değeri tespit edilmeye 

çalıĢılacaktır.  

Bu amaç doğrultusunda ilk olarak Ġbn Mâlik'in bu manzumesini kaleme alıĢ sebepleri 

üzerinde durulacak ve el-Elfiyye‟nin bölümleri ve içeriği incelenmeye çalıĢılacaktır. Daha 

sonra el-Elfiyye‟de Ġbn Mâlik‟in istiĢhâd metodu, ihtilaflara yaklaĢımı, nahvî tercihleri, 

konuları ele alıĢ üslûbu beyitlerden örnekler verilerek belirlenmeye çalıĢılacak ve ayrıca bu 

manzûme üzerinde yapılan çalıĢmalar tesbit edildikten sonra el-Elfiyye, nahiv öğretimi 

açısından değerlendirilmeye tabi tutulacaktır.  

2.1. YazılıĢ Sebebi 

 Recez bahrinde
180

 didaktik türden eserler yazabilme melekesine sahip olan Ġbn 

Mâlik‟in
181

 el-Elfiyye adlı eseri, nahiv alanında kaleme aldığı ilk manzumesi değildir. Ġbn 

Mâlik, el-Elfiyye‟den önce Ġbnü‟l-Hâcib (ö. 646/1245)‟in el-Kâfiye ve eĢ-ġâfiye adlı 

eserlerinden esinlenerek el-Kâfiyetü‟Ģ-ġâfiye adında 2757 (veya 2790) beyitlik bir eser 

nazmetmiĢtir.
182

 Ġbn Mâlik el-Kâfiyetü‟Ģ-ġâfiye‟nin giriĢ bölümünde manzumesinin kapsamı 

ile ilgili Ģunları söylemektedir: 

 مَبْسُوط  أبْ وَابِهَا  فِي  وَ القَوْلُ                مَضْبُوطٌ  بِهَا   فَنٍّ ال  مُعْظَمُ 

“Bu ilmin (nahiv ilminin) büyük bir kısmı bu kitapta iĢlenmiĢtir ve kitabın bâbları 

konusundaki açıklama da geniĢ tutulmuĢtur.”
183

  

Ġbn Mâlik‟in ifadesinden anlaĢıldığı üzere el-Kâfiyetü‟Ģ-ġâfiye, nahiv ilminin temel 

konularının yanısıra tâlî konuların da geniĢ bir Ģekilde iĢlendiği hacimli bir eserdi. Bu nedenle 

                                                           
180

 Recez, Arap Ģiirinin en eski örneklerinde görülen, Abbâsi devrinin baĢlarından itibaren belağat, aruz, nahiv, 

hadis terimleri,  akâid ve fıkıh gibi ilmî konuların anlatıldığı didaktik manzumelerde kullanılmaya baĢlanılan 

aruz sisteminde bir bahir adıdır. Recez bahri kullanılarak yazılan eserlere ise “urcûze” adı verilmektedir. 

Bkz. et-Tavencî, Muhammed, el-Mu‟cemu‟l-mufassal fi‟l-edeb, Dâru‟l-kütübi‟l-ilmiyye, Beyrut, 1999, s. 78; 

Topuzoğlu, Tevfik RüĢtü, “Recez”, DĠA, Ġstanbul, 2007, XXXIV, 509. 
181

 Muhammed et-Turkî, “min A‟lâmi‟l-lügaviyyîni ve‟n-nuhâti Ġbn Mâlik”,  XVII, 786. 
182

 Turan, Abdülbâki, “Ġbn Mâlik”,  XX, 169.  
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 Ġbn Mâlik, ġerhu‟l-Kâfiyeti‟Ģ-ġâfiye, (nĢr. Ahmed b. Yûsuf el-Kâdirî), Dâru Sâdır, Beyrut, 2010, I, 8. 
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nahiv öğretiminde pratik bir fayda sağlaması bakımından oldukça uzun bir metindi. Çünkü 

ezbere dayalı bir eğitim-öğretim sistemi içinde medrese öğrencilerinin, eserin üç bine ulaĢan 

beyitlerini ezberlemesi oldukça zordu. el-Kâfiyetü‟Ģ-ġâfiye‟nin hem nahivle uğraĢan ilim 

adamlarının hem de nahiv ile yeni tanıĢan öğrencilerin istifadesine sunulabilmesi bakımından 

özetlenmesi ihtiyacı ortaya çıkmıĢtı. Böyle bir ihtiyaca cevap verebilmek için Ġbn Mâlik‟in el-

Elfiyye‟yi kaleme almasını temel gerekçe olarak tespit etmek mümkündür. el-Elfiyye‟nin el-

Kâfiyetü‟Ģ-ġâfiye‟nin aslında bir özeti olduğunu ve konuların kısa tutularak nahivdeki 

kuralların özlü bir Ģekilde anlatıldığını Ġbn Mâlik‟in kendisi de ifade etmektedir. el-Elfiyye‟nin 

giriĢ bölümünde: 

 ...                تُ قَرٍّبُ  الَأقْصَى بلَِفْظٍ مُوْجَزِ                      

 “(Bu elfiyye) uzağı (manaları) özlü bir lafızla (okuyucusuna) yaklaĢtırır”
184

 derken 

manzumenin hâtime bölümünde ise Ģunları söylemektedir: 

 وَمَا     بِجَمْعِوِ    عُنِيْتُ    قَدْ    كَمَلْ     نَظْمَاً   عَلَى   جُلٍّ   الْمُهِمَّاتِ   اشْتَمَلْ 

 ...        افِيَةِ    الْخُلَاصَوْ أَحْصَى     مِنَ    الْكَ                 

 “Bir araya getirme konusunda kendisi ile ilgilendiğim eser, nazım bakımından 

tamamlandı ve nahiv konularının büyük bir kısmını ve el-Kâfiye‟nin hulâsasını
185

 (özetini) de 

içerdi.”
186

  

Ġbn Mâlik‟in el-Elfiyye‟yi, el-Kâfiyetü‟Ģ-ġâfiye‟yi özetleme amacı ile kaleme 

almasının yanı sıra manzumesini bin beyitten oluĢturarak el-Elfiyye adını vermesinde Ebû 

Zekeriyyâ Zeynüddîn Yahyâ b. Abdilmu‟tî (ö. 628/1231)‟nin de etkisinden söz edilebilir. 

Endülüs‟te dünyaya gelip doğuya göç eden ve ilmî faaliyetlerine burada devam edip 

Ġbn Mâlik gibi Âdiliyye medresesinde de nahiv dersleri veren Ġbn Mu‟tî, 595/1198 yılında 

nahiv alanında, daha sonraki dönemlerde aynı adla kaleme alınan ve Elfiyyetü Ġbn Mu‟tî 

olarak bilinen ed-Dürretü‟l-Elfiyye fî ilmi‟l-Arabiyye (el-Urcûze fi‟l-Arabiyye) eserini 

yazmayı bitirmiĢtir. Ġbn Mu‟tî, recez veznini kullanarak yazdığı 1021 beyitten oluĢan eserini 
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 Ġbn Mâlik, el-Elfiyye, thk. Abdullatif b. Muhammed el-Hatîb, Mektebetü dâri‟l-arûbe, Kuveyt, 2006, s. 1, 4. 

beyit. 
185

 Bu beyitteki Hulâsa kelimesinden hareketle bazı Ģârihler, el-Elfiyye‟nin diğer bir isminin el-Hulâsa olduğu 

söylemiĢlerdir. Hatta Ġbrâhim b. Mûsa ġâtıbî (ö. 790/1388) yazdığı el-Elfiyye Ģerhine el-Makâsıdü‟Ģ-Ģâfiye fî 

Ģerhi‟l-Hulâsa ismini vermiĢtir. Bununla birlikte diğer bir el-Elfiyye Ģârihi Mekûdî ise manzumeye el-Hulâsa 

isminin verilmesini doğru bulmamaktadır. Bk. Mekûdî, Ebû Zeyd Abdurrahmân b. Alî b. Sâlih, ġerhu‟l-

Mekûdî alâ‟l-Elfiyye, el-Mektebetü‟l-asriyye, Beyrut, 2005, s. 402. 
186

 Ġbn Mâlik, a.g.e., s. 65, 999-1000. beyitler. 
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otuz iki bölüme ayırmıĢtır. Bu eser üzerinde de Ġbn Mâlik‟in el- Elfiyye‟si kadar olmasa da 

birçok Ģerh çalıĢması yapılmıĢtır. 
187

 

Tabakât kitaplarını incelediğimizde Ġbn Mâlik‟in Ġbn Mu‟tî‟nin el-Elfiyyesi‟ni 

yakından tanıdığını görmekteyiz. Ġbn Hacer el-Askalâni,  Ahmed b. Abdirrahim b. ġaban ed-

DımeĢki el-Hanefî‟nin (ö. 701/1301) terceme-i hayatında: “Ġbn Mu‟tî‟nin el-Elfiyyesini Ġbn 

Mâlik‟ten okumuĢtur,” demektedir. 
188  Ġbn Mâlik, Ġbn Mu‟tî ve el-Elfiyye‟si hakkında 

manzumenin giriĢinde Ģu ifadelere yer vermektedir: 

عْطِيمُ    ابْنِ    ألَْفِيَّةَ     فاَئقَِةً                               سُخْطٍ  بغَِيْرِ   رِضَاً   وَتَ قْتَضِي  

لاَ الْجَمِي   ثَ نَائِيَ    مُسْتَ وْجِبٌ                             تَ فْضِيلاً   حَائزٌِ   بِسَبْقٍ   وَىْوَ   

 “Ġbn Mu‟tî‟nin elfiyyesini geçen (bu manzumeye) kızmadan rıza göstermek gerekir. 

(Bununla birlikte) Ġbn Mu‟tî daha önce böyle bir eser ortaya koymasından dolayı da övgüye 

daha layıktır.”
189

 

Bu beyitle Ġbn Mâlik ilmî ahlakının gereğini yerine getirerek Ġbn Mu‟tî‟nin el-

Elfiyye‟sinin daha önce yazılması sebebiyle takdirle karĢılanması gerektiğini dile getirirken, 

aynı zamanda eserinin Ġbn Mu‟tî‟nin eserinden daha kaliteli olduğunu da iddia etmiĢtir. 

Ġki elfiyye arasında karĢılaĢtırmalar yapılmıĢ ve bu iddianın değeri tespit edilmeye 

çalıĢılmıĢtır. Ġbn Mâlik‟in yukarıda zikrettiğimiz iddiasında haklı olduğunu gösteren temel 

gerekçelerden biri de Ģudur; Her iki müellifin, manzumelerini kaleme aldıkları yaĢlar 

karĢılaĢtırıldığında 564/1168‟te doğan Ġbn Mu‟tî‟nin 31 yaĢlarında el-Elfiyye‟sini bitirdiği, Ġbn 

Mâlik‟in ise daha öncesinde el-Kâfiyetü‟Ģ-ġâfiye gibi bir manzûmeyi yazarak tecrübe 

kazanması ile birlikte ustalık eseri diyebileceğimiz el-Elfiyye‟yi otuz yaĢlarında Endülüs‟ten 

ayrılması göz önünde bulundurularak Ġbn Mu‟tî‟ye göre daha geç dönemlerde tamamlamıĢ 

olması, sahip olduğu birikimini tecrübesi ile birleĢtirmesi ve daha nitelikli bir eser ortaya 

koyması açısından dikkat çekicidir. Ayrıca, konuların bâblar altında bir araya getirilmesi 

hususunda Ġbn Mu‟tî, bazı konuları tek bâb içerisinde toplarken, Ġbn Mâlik konuların bâblar 

içerisinde dağılımında bağlama daha çok dikkat etmiĢ ve bunun neticesinde bâbların 

tasnifinde daha baĢarılı olmuĢtur. Örneğin, Ġbn Mâlik, el-Elfiyye‟sinde hem ismi fâil hem de 

                                                           
187

 Bu eser Zettersteen tarafından notlar ilave edilerek Die Alfiye des Ibn Mu‟tî adı ile 1900‟de Leipzig‟de 

yayınlanmıĢtır. Bkz. Moh. Ben Cheneb, “Ġbn Mu‟tî”, ĠA., Ġstanbul, 1968, V, 776; Yanık, Nevzat H., “Ġbn 

Mu‟tî”, DĠA, XX, 213.  
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 Ġbn Hacer el-Askalânî, ed-Dürerü‟l-kâmine, I, 170; Ġbn Mu‟tî, Ebû Zekeriyyâ Zeynüddîn Yahyâ, el-Füsûlü‟l-

hamsûn, thk. Muhammed et-Tanâhî, yy., ty., s. 44. 
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 Ġbn Mâlik, el-Elfiyye, s. 1, 5. ve 6. beyitler. 
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ismi mef‟ûlün amel etmesine yer verirken Ġbn Mu‟tî ise eserinde sadece ismi fâilin amelini 

anlatmakla yetinmiĢ, ismi mef‟ûlün amelinden bahsetmemiĢtir.
190

 

 Sonuç olarak diyebiliriz ki, Ġbn Mâlik‟in, Ġbn Mu‟tî‟nin el-Elfiyyesi‟nden etkilenip 

kendisinin de bin beyitten oluĢan ve tedrisât faaliyetlerinde pratik fayda sağlayabilecek 

didaktik bir Ģiir yazma düĢüncesinin yanı sıra el-Kâfiyetü‟Ģ-ġâfiye‟nin özetine
191

 olan ihtiyaç 

el-Elfiyye‟nin nazmedilmesine ortam hazırlamıĢtır. 

2.2. Muhtevası 

Ġbn Mâlik, el-Elfiyye‟nin mukaddimesine Ġslâmi ilimlerde mensûr eserlerde uygulanan 

yöntemi nazma uyarlayarak hamdele ve salvele ile baĢlamakta daha sonra eserini nahiv 

alanında kaleme aldığını Ģu beyitte ifade etmektedir. 

نُ   اللَّوَ   فِي   ألَْفِيَّوْ                             مَقَاصِدُ   الْنَّحْوِ  بِهَا  مَحْويَِّوْ وَأَسْتَعِي  

 “el-Elfiyye‟yi
192

 nazmetmekte Allah ‟tan yardım isterim, Nahvin maksatları (konuları) 

onda toplanmıĢtır.”
193

 

 Ġbn Mâlik‟in el-Elfiyye‟yi nahiv alanında kaleme aldığını belirtmesine karĢılık eserde 

ele alınan konular incelendiğinde masdar kalıpları
194

, ism-i maksûr, ism-i memdûd
195

,ism-i 
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 Ġbn Mu‟tî, el-Füsûlü‟l-hamsûn, s. 44; el-Kuraydî, Abdulâlim, Elfiyyâtü‟n-nahvi‟s-selâs, Dâru‟l-kütübi‟l-

ilmiyye, Beyrut, 1971, s. 22. 
191

 el-Elfiyye‟nin el-Kâfiyetü‟Ģ-ġâfiye‟nin özeti olarak kaleme alınmasının yanı sıra Ġbn Mâlik‟in bazı beyitleri el-

Kâfiye‟deki Ģekli ile aldığı bazı beyitlerde ise küçük tasarruflar yaptığı da görülmektedir. Örneğin, aĢağıdaki 

beyitler her iki manzumede de yer almaktadır. 

مَعْ                      كَمِثْلِ   كُل    صَانِعٍ  وَمَا  صَنَعْ   وَبَ عْدَ   وَاوٍ   عَي َّنَتْ  مَفْهُوْمَ   

أَوْ    صِفَةٍ    أَشْبَ هَتِ    الْمُصَرَّفاَ                  وَالْحَالُ  إِنْ  يُ نْصَبْ  بِفِعْلٍ  صُرٍّفاَ  

وَمُخْلِصَاً   زيَْدٌ   دَعَا   ذَا   راَحِلٌ                 فَجَائزٌِ       تَ قْدِيْمُوُ       كَمُسْرعَِا  

    el-Kâfiyetü‟Ģ-ġâfiye‟de كان ve kardeĢleri baĢlığı altında Ġbn Mâlik Ģu beyte yer verirken: 

مُتْبَ عَوْ     نَ فْي    لِشِبْوِ   أوْ  لنَِ فْي                 الَأرْبَ عَوْ    وَىذِي   وَانْ فَكَّ    فتَىء  

    el-Elfiyye’de aynı konuda yukarıdaki beyitte sadece kelimeler arasında takdim ve tehir yaparak Ģöyle 

demektedir: 

مُتْبَ عَوْ    لنَِ فْي   أوْ    نَ فْي    لِشِبْوِ                     الَأرْبَ عَوْ    وَىذِي   وَانْ فَكَّ    فتَىء  

 
192

 Ġbn Mâlik‟in manzumesine bin sayısına nisbet edilen el-Elfiyye ismini vermesiyle birlikte beyit sayısının bin 

ikiye ulaĢtığı görülmektedir. 
193

 Ġbn Malik, el-Elfiyye, s. 1, 3. beyit. 
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 Ġbn Malik, a.g.e., s. 29. 
195

 Ġbn Malik, a.g.e., s. 50. 
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tasğîr
196

 ve ibdâl
197

 gibi sarf ilmi ile ilgili konu baĢlıklarına da yer verildiğinin görülmesi Ġbn 

Mâlik‟in nahiv kelimesine yüklediği anlamdan kaynaklanmaktadır. 

 Bu noktada Ġbn Mâlik‟in kendinden önceki dilcilerin sarf konularını da nahiv ilmi 

içerisine katarak nahiv kelimesini, en geniĢ manası ile gramer karĢılığında kullanmalarından 

etkilendiği açıkça görülmektedir. Örneğin, günümüze ulaĢan en eski nahiv kitabı olan el-

Kitâb‟ın müellifi Sibeveyh (ö. 180/796), eserinin son kısmını sarfla ilgili bahislere ayırması 

ve bu yöntemin daha sonra yazılan Ebü‟l-Abbâs Muhammed b. Yezîd Müberred (ö. 

286/900)‟in el-Muktedâb‟ında, Ebü‟l-Kâsım Mahmûd b. Ömer ez-ZemahĢerî (ö. 

538/1144)‟nin el-Mufassal‟ında, Ġbn Mâlik‟in muasırı Ġbn Usfûr el-ĠĢbilî (ö. 669/1270)‟nin el-

Mukarrib‟inde de devam ettirilmiĢ olması bunu göstermektedir.
198

 

 Sarf ilminin nahiv ilminden ayrılarak müstakil bir disiplin hüviyetine bürünmesi ilk 

olarak Ebû Osman el- Mâzinî (ö. 249/863)‟nin el-Kitab‟taki sarf konularından yararlanarak 

Kitâbu‟s-sarf‟ı kaleme alması ile baĢlamaktadır. Kitâbu‟s-sarf‟a Ģerh yazan Ġbn Cinnî (ö. 

392/1002)‟nin konu ile ilgili “Her nerede bir nahiv kitabı görürsen onun sonlarında sarf 

konuları da vardır”
199

 demesi de bu anlayıĢı yansıtmaktadır. 

2.3. Bölümleri 

 Nahiv kitapları incelendiğinde her müellifin kendine göre öğretimde kolaylık 

sağlayacağını düĢündüğü tarzda eserindeki konuları tertip ettiği görülmektedir. Arap dilinde 

kaleme alınan kitaplar, eserin genelinde müellifinin takip ettiği yöntem göz önünde 

bulundurularak dört gruba ayrılmaktadır.  

a. Kelimenin cümledeki görevi dikkate alınarak tertip edilen eserler: Bu eserlerde 

kelimenin cümle içerisindeki konumu olan mübtedâ, haber, fâil, temyiz, hâl gibi 

durumları göz önüne alınarak konular sıralanmaktadır. Dil bilginleri arasında genel 

kabul gören bu yöntem ilk olarak Sibeveyh (ö. 180/296) tarafından el-Kitâb‟ın 

konularının tasnifinde kullanılmıĢ, daha sonra el-Muktedâb‟da Müberred (ö. 

286/900), el-Usûl ve el-Mûcez fi‟n-nahv„da Ġbnü‟s-Serrâc (ö. 316/928) tarafından 

takip edilmiĢtir. Teshîlü‟l-fevâid‟de Sîbeveyh‟in baĢlattığı bu geleneği Ġbn 

Mâlik‟in de devam ettirdiğini görmekteyiz. 
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 Ġbn Malik, el-Elfiyye,  s. 54. 
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 Ġbn Malik, a.g.e., s. 61. 
198

 Kılıç, Hulusi, “Sarf”, DĠA, Ġstanbul, 2009, XXXVI, 136. 
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 Ġbn Cinnî, Ebü‟l-Feth Osmân, el-Munsif li kitâbi‟t-tasrîf, (nĢr. Ġbrâhim Mustafa, Abdullâh Emîn), Ġdâretü 

ihyâi‟t-türâsi‟l-kadîm, yy., 1954, I, 4. 
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b. Kelime türleri dikkate alınarak tertip edilen eserler: Kelimenin isim, fiil ve 

harf olarak sınıflandırılmasına riayet edilerek yazılan eserlerdir. Basrî dil âlimi 

Ebû Ali el-Fârisi (ö. 377/987 ) el-Îzâh isimli eserini, ZemahĢerî‟de  (ö. 538/1114) 

el-Mufassal‟ı bu sıralamayı kullanarak yazmıĢlardır. 

c. Mebnîlik ve i’râb harekeleri esas alınarak tertip edilen eserler: Bu tür eserlerin 

konularının tasnifinde kelimelerin mu‟reblik ve mebnîlik durumları göz önünde 

bulundurulmaktadır.  Ġbnü‟l-Hâcib (ö. 646/1249)‟in el-Kâfiye adlı eseri bu tür 

kitaplara örnek olarak verilebilir. 

d. Asıl ve fer’ esasına dayanarak tertip edilen eserler: Gerek isim cümlesinde 

gerekse fiil cümlesinde müsned ve müsnedun ileyh‟in asıl, diğer ögelerin ise fer‟ 

kabul edilmesi anlayıĢına bağlı olarak nahiv konularının asıl ve fer‟ Ģeklinde 

değerlendirilerek tasnife tutulduğu kitaplardır. Hem‟ul-hevâmi adlı kitabında 

Süyûtî (ö. 911/1505) bu metodu kullanmaktadır.
200

 

el-Elfiyye‟de nahiv konularının baĢlıklarının belirlenmesinde, kelimelerin cümle 

içerisindeki görevlerinin dikkate alınmasıyla oluĢturulan bir tasnif metodunun hakim 

olduğunu görmekteyiz. Ġbn Mâlik el-Elfiyye‟de konuları Ģu baĢlıklar altında incelemektedir: 

 

1- Mukaddime 12-    ِإن   ve benzerleri 

2- Kelime ve çeĢitleri 13-  Cinsini nefyeden  َل 

3- Mu‟reb ve mebnî 14-    ظَن ve benzerleri 

4- Nekra ve ma‟rife 15-  ََأعَْلم ve أرََي fiilleri 

5- Alem 16-  Fâil 

6- ĠĢâret isimleri 17-  Nâib-i fâil 

7- Ġsm-i mevsûller 18-  ĠĢtiğâl 

8- Ta‟rif edatıyla ma‟rife olan kelimeler 19-  Fiilin müteaddî ve lâzım olması 

9- Ġbtidâ 20-  Tenâzu 

 ve benzerleri 21-  Mef‟ûl-ü mutlak كَبن -10

11- Mukârebe (yaklaĢma) fiilleri 22-  Mef‟ûl-ü leh 

                                                           
200

 Gânim Kadûri, el-Hamd, “Nahiv eserlerinin te‟lifinde takip edilen yöntemler”, çev. Ali Bulut, Din Bilimleri 

Akademik AraĢtırma Dergisi,  2008, sy.8, 377-385. 
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23- Mef‟ûl-ü fîh 46- Mütekellim yâ‟sına izafe edilen 

münada 

24- Mef‟ûl-ü meah 47- Nidâda kullanılan isimler 

25- Ġstisnâ 48- Ġstiğâse 

26- Hâl 49- Nüdbe 

27- Temyîz 50- Terhîm 

28- Harf-i cerler 51- Ġhtisâs 

29- Ġzâfet 52- Tahzîr ve iğrâ 

30- Mütekellim yâ‟sına muzaf olan 

kelimeler 
53- Ġsim fiiler 

31- Masdar‟ın amel etmesi 54- Te‟kid nunları 

32- Ġsm-i fâil ve ism-i mef‟ûl‟ün amel 

etmesi 

55- Gayr-i munsarif 

33- Masdar kalıpları 56- Fiilin i‟râb edilmesi 

34- Ġsm-i fâil ve ism-i mef‟ûl kalıpları 57- Cezmediciler 

35- Sıfat-ı müĢebbehe 58- Fasl ( َْلى kelimesinin kullanımı) 

36- Teaccüb 59-  ب  kelimelerinin kullanımı لىَْمَب ve لىَْلَ  ,أم 

ٌ -fiilleri 60 وَبئِْسَ  ve نعِْمَ  -37  edatlarının kullanımı ألْ  ve ال ذِ

38- Ġsmi tafdîl 61- Aded 

39- Na‟t 62-  َمْ ك  kelimelerinin كَذَا ve كَأََِّنْ  ,

kullanımı 

40- Te‟kîd 63-  Hikâye kalıpları 

41- Atıf 64- Müenneslik 

42- Atf-ı nasak 65- Ġsm-i maksûr ve memdûd 

43- Bedel 66- Ġsm-i maksûr ve memdûd 

kelimelerin tesniye yapılıĢı 

44- Nidâ 67- Cem-i teksîr 

45- Fasl (Münâdâ‟ya tâbi olan kelimeler) 68- Tasğîr 
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69- Neseb 76- Fasl (vâv ve yâ harflerinin biraraya 

gelmesi) 

70- Vakf 77- Fasl (harekenin önceki sâkin harfe 

verilmesi) 

71- Ġmâle 78- Fasl (( ِإفتعَِبل bâbında fâ‟nın te 

harfine değiĢtirilmesi) 

72- Tasrîf 79- Fasl (emir ve muzâri fiillerinde 

fâu‟l-fiilin düĢürülmesi) 

73- Fasl (vasıl hemzesinin kelimeye eklenmesi) 80- Ġdğâm 

74- Ġbdâl 81- Hâtime 

75- Fasl (vâv harfinin yâ‟ya değiĢmesi)  

 

Ġbn Mâlik‟in el-Elfiyye‟de nahiv bâblarının sıralanmasında öncelik ve sonralık 

bakımından titiz davranması, kelimelerin cümle içerisindeki durumu gözetilerek yapılan tasnif 

metoduna yeni bir ivme kazandırmıĢtır. Son dönemde nahvi kolaylaĢtırma ve güncelleĢtirme 

adına kaleme alınan bazı eserlerde el-Elfiyye etkisi açık bir Ģekilde görülmektedir. 

en-Nahvu‟l-vâfi adlı eserin müellifi Abbâs Hasan, kitabının yöntemi hakkında bilgi 

verirken, konu baĢlıklarını sıralama konusunda, ZemahĢerî‟nin el-Mufassal‟ındaki isimler, 

fiiller ve harfler Ģeklindeki tertibinin, bir konuyu birden fazla yerde iĢlemeyi gerektirmesinden 

dolayı öğrenciler için uygun olmadığını ifade eder. Ancak uzmanların faydalanabileceği bu 

metodu uygulamak yerine yazılıĢından günümüze kadar ilim merkezlerinde ders kitabı olarak 

okutulan el-Elfiyye‟nin sistemini benimsediğini söyler.
201

  

2.4. Konu Anlatımında Kullanılan Üsluplar 

 Nahiv kitaplarında her müellif konu anlatımında kendine has bir üslup kullanarak 

konuları ortaya koymaya çalıĢmıĢtır. Biz de burada metnin nazım olduğunu dikkate alarak 

eserin geneline hâkim olan üslupları beyitlerden örnekler vererek belirlemeye çalıĢacağız.  

 Ġbn Mâlik el-Elfiyye‟ye hamdele, salvele ve kitabının özelliklerinden bahsettiği yedi 

beyitlik bir mukaddime ile giriĢ yapmakta daha sonra kelâm ve kelime gruplarını açıklayarak 

Ģöyle baĢlamaktadır:  

وَاسْمٌ  وَفِعْلٌ ثمَُّ حَرْفٌ الْكَلِمْ كَلَامُنَا    لَفْظٌ   مُفِيْدٌ   كَاسْتَقِمْ                         

                                                           
201

 Abbas Hasan, en-Nahvu‟l-vâfî, Dâru‟l-Meârif, yy., ty., s. 10-11. 
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“Bizim (Nahivcilerin) kelâmımız faydalı lafızdır,  ْاسْتَقِم gibi. Kelime çeĢitleri; isim, fill 

ve harf‟tir.”
202

 

Görüldüğü gibi Ġbn Mâlik konu giriĢinde ilgili kavramı kısa ve öz bir Ģekilde izah 

etmekte ve daha sonra örnek vererek anlattığı bilginin pekiĢmesine katkıda bulunmaktadır. 

Ġbn Mâlik‟in bu üslubunu eserin geneline yayıldığını görmekteyiz. Örneğin, hal bâbında 

konuya baĢlarken Ģu beyte yer vermektedir: 

ي   حَالِ   كَفَرْداً   أَذْىَبفْهِمُ   فِ الْحَالُ   وَصْفٌ   فَضْلَةٌ   مُنْتَصِبُ               مُ   

“Hâl,  ًأَذْىَب فَ رْدا (tek baĢıma gidiyorum) örneğindeki  ًفَ رْدا  kelimesi gibi durumu anlatan 

cümlenin ana ögeleri dıĢında kalan mansûb bir müĢtaktır.”
203

 

Temyîz bâbında ise konuya temyîz‟in tarifi ile baĢlayarak örnekler vermektedir; 

 اِسْمٌ    بِمَعْنَى    مِنْ   مُبِيْنٌ   نَكِرَهْ               يُ نْصَبُ    تَمْيِيزًا   بِمَا   قَدْ   فَسَّرَهْ 

 كَشِبْرٍ      ارْضَاً     وَقَفِيْزٍ     بُ رًّا                 وَمَنَ وَيْنِ         عَسَلًا        وَتَمْرَا

 “(Temyîz), nekrayı açıklayan   ْمِن manasındaki isimdir. Bu isim açıkladığı öğenin 

temyizi olarak mansûb olur.  ًشِبْرٍ ارْضَا (bir karıĢ toprak) örneğindeki  ًقَفِيْزٍ بُ رًّا  ,ارْضَا  (bir kafîz
204

 

buğday)‟daki وَمَنَ وَيْنِ  عَسَلًا  وَتَمْرَاً    ,بُ رًّا (birer rıtıl
205

 bal ve hurma)‟deki  ًعَسَلا ve تَمْرَا kelimeleri 

gibi.
206

 

Konu giriĢlerinde genelde böyle bir tarif ile baĢlamasının yanı sıra örneğe dayanarak 

konuya giriĢ yapılan yerler de dikkat çekmektedir, Örneğin, 

إِنْ  قُ لْتَ  زيَْدٌ  عَاذِرٌ  مَنِ اعْتَذَرْ             مُبْتَدَأ     زيَْدٌ     وَعَاذِرٌ    خَبَ رْ            

 عَاذِرٌ  ,mübtedâ زيَْدٌ  dersen (Zeyd özür dileyenin özrünü kabul edendir) زيَْدٌ  عَاذِرٌ  مَنِ اعْتَذَرْ “

kelimesi ise haberdir.”
207

 

Fâil bâbında ise konuya Ģu Ģekilde baĢlamaktadır; 
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 Ġbn Mâlik, el-Elfiyye, s. 1, 8. beyit. 
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 Ġbn Mâlik, a.g.e.,   s. 22, 332. beyit. 
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الْفَتَى   نعِْمَ    وَجْهُوُ    رَاً مُنِي   زيَْدٌ                  أتََى   كَمَرْفُوعَيْ    ذِيالَّ     الْفَاعِلُ   

“Fâil أتى زيد منيرا وجهو (Zeyd yüzü nurlu bir Ģekilde geldi), örneğindeki merfû iki kelime 

gibidir,  Zeyd ne güzel bir gençtir! ”
208

 

Ġbn Mâlik‟in el-Elfiyye‟de takip ettiği bir diğer üslup da verdiği bilgilerin gerek 

yaygınlığı gerekse Ģâz olarak değerlendirmesini yaparak kullanım sıklığına dikkat çekmesidir. 

Mesela nidâ bâbında Allah lafzınının münada olduğu durumları anlatırken Ģöyle demektedir: 

ا    اللَّهُمَّ    فِي    قَريِِضياللَّهُمَّ       باِلت َّعْويِْض             وَشَذَّ      وَالَأكْثَ رُ       

“Yaygın kullanım bedel yapılarak (Lafzatullah‟ın baĢındaki harf-i nida‟nın Ģeddeli 

mim‟e değiĢtirilmesiyle)  َّاللَّهُم Ģeklindedir. ġiirde ا اللَّهُمَّ ي  diye bir kullanım ise Ģazdır.”
209

 

Fâil bâbında, cümle içerisinde fiil, fâil, mef‟ûl sıralaması hakkında bilgi verirken özel 

hallerden biri sayılan fâile yada mef‟ûle zamirin bitiĢmesi durumundaki cümle dizimine Ģu 

Ģekilde iĢaret etmektedir; 

بَّوُ   عُمَرْ                 وَشَذَّ   نَحْوَ   زاَنَ   نَ وْرهُُ  الْشَّجَرْ وَشَاعَ   نَحْوُ   خَافَ   رَ   

 زاَنَ   نَ وْرهُُ  الْشَّجَرْ  .gibi kullanımlar yaygındır (Ömer Rabbinden korktu) خَافَ   ربََّوُ   عُمَر“

(Çiçeği ağacı güzelleĢtirdi) ” gibi kullanımlar Ģazdır. ”
210

 

Ġbn Mâlik Elfiyye‟de   ُالْأَصْل diyerek baĢladığı beyitlerde ilk olarak temel kabul edilen  

hükme iĢaret etmekte, sonrasında ise temel hükmün dıĢına çıkılan yerlere de değinmektedir. 

Örneğin; ibtidâ bâbında haberin cümle içerisindeki konumunu söylerken Ģöyle demektedir: 

صْلُ  فِي  الَأخْبَارِ أَنْ تُؤخَّرَا                      وَجَوَّزُوَا  الْت َّقْدِيْمَ  إِذْ  لَ  ضَرَراَوالْأَ  

“Haberlerde asıl mübtedâ‟dan sonra gelmeleridir. Nahiv âlimleri manada bozulma 

yaĢanmadığı takdirde haberin mübtedâ‟dan önce gelmesine de cevaz vermiĢlerdir.”
211
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Ġbn Mâlik, el-Elfiyye, s. 51, 221. beyit. Ġbn Mâlik bu beytin sonunda عم الفتىن  (o ne güzel bir gençtir) örneğini 

vererek hem beyti eksik kalmaktan kurtarmıĢ hem de fâilin fiilinin, نعم  gibi mutasarrıf olmayan bir fiil 

olabileceğine dikkat çekmiĢtir. Bk. Mekûdî, ġerhu‟l-Mekûdî, s. 90. 
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Fâil bâbında, fiil cümleleri içerisinde fâil ve mef‟ûllerin sıralamasını anlatırken Ģöyle 

demektedir: 

 وَالَأصْلُ  فِي  الْفَاعِلِ  أَنْ  يَ تَّصِلاَ                  وَالَأصْلُ  فِي  الْمَفْعُولِ  أَنْ يَ نْفصِلَا 

الْمَفْعُوْلُ  قَ بْلَ  الْفِعْلخِلافِ    الَأصْل                وَقَدْ   يَجِي   وَقَدْ    يُجَاءُ    بِ   

“Fâil‟de asıl fiile bitiĢik olarak gelmesidir, mef‟ûl‟de asıl fiil ve fâil‟den sonra 

gelmesidir, bazı durumlarda mef‟ûl, fâil ve fiilden önce gelebilir.”
212

 

Fiillerin lâzım ve müteaddî olmasını anlattığı bâbda ise Ġbn Mâlik iki mef‟ûle müteddî 

olan fiilin, mef‟ûllerinden birinin manaca fâil olarak değerlendirildiği durumlarda cümle 

içindeki öğelerin sıralamasını Ģu Ģekilde açıklamaktadır: 

نْ  مَنْ زاَركَُمْ نَسْجَ الْيَمَنْ مَنْ              مِنْ  ألَْبِسوَالَأصْلُ  سَبْقُ  فاَعِلٍ  مَعْنًى كَ   

 وَيَ لْزَمُ    الَأصْلُ    لِمُوجِبٍ   عَرَا                وَتَ رْكُ  ذَاكَ  الَأصْلِ حَتْمَاً قَدْ يُ رَى

 “ (Ġki mef‟ûle müteaddî fiilin mef‟ûllerinin sıralamasında) asıl hüküm,  manaca fâil 

olanın önce gelmesidir. مَنْ زاَركَُمْ نَسْجَ الْيَمَن نْ ألَْبِس  (sizi ziyarete gelen kimseye Yemen elbisesi 

giydir) örneğindeki  ْمَن kelimesi gibi. Ġki mef‟ûlden manaca fâil olanının önce gelmesini 

gerektiren bir durum ortaya çıkarsa, asıl olan hükme kesinlikle riayet edilmesi gerekirken; 

manaca fâil olmayan mef‟ûl‟ün ilk sırada gelmesini gerektiren bir durumda ise asıl hükmün 

terk edildiği de görülmüĢtür.”
213

 

Ġbn Mâlik‟in el-Elfiyye‟de nazmın elverdiği ölçüde lehçe farklılıklarına da dikkat 

çektiği görülmektedir. Mesela Ġbn Mâlik ism-i mevsûlleri sıralarken Tay kabilesinin 

kullanımına Ģöyle değinmektedir: 

 وَمَنْ  وَمَا  وَأَلْ  تُسَاوِي  مَا  ذكُِرْ                  وَىكَذَا   ذُو   عِنْدَ   طيٍَّىء  شُهِرْ 

مَا  ,مَنْ “  ve أَل kelimeleri de daha önce söylenilenler (ٌالذ ve  ٍالت ) gibidir. ذُو kelimesi ise 

Tayy kabilesince diğer ism-i mevsuller gibi yaygınlık kazanmıĢtır.”
214
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Ve yine kabile kullanımlarına yer verdiği diğer bir beyit Ģu Ģekildedir: 

عِنْدَ   سُلَيْمٍ  نَحْو  قُلْ  ذَا  مُشْفِقَا  وَأُجْرِيَ    الْقَوْلُ   كَظَنَ   مُطْلَقَا                  

“Süleym kabilesine göre قُلْ  ذَا  مُشْفِقَا (Bunu sevecen san) örneğindeki gibi  ُالْقَوْل 

kelimesi  َظَن gibi kullanılmıĢtır.”
215

 

Ġbn Mâlik istisnâ bâbında müstesnâ‟nın irâb‟ını anlatırken Benû Temîm kabilesinin 

kullanımına Ģu Ģekilde dikkat çekmektedir: 

وَبَ عْدَ    نَ فْي   أَوْ   كَنَ فْي   انْ تُخِبْ                 مَا  اسْتَثْ نَتْ  إلَّ  مَعْ تَمَامٍ يَ نْتَصِبْ   

الٌ   وَقَعْ وَعَنْ    تَمِيم    فِيْوِ   إِبْدَ                 إِتْ بَاعُ  مَا اتَّصَلَ وَانْصِبْ مَا انْ قَطَعْ   

 ile istisna edilen müstesna, (cümle) tam olduğu sürece mansubtur. Ġstisnâ-i إلَّ  “

muttasıla‟da nefy yahut nefy benzerlerinden sonra (müstesnanın müstesnâ minh‟den) bedel 

olması seçilmiĢtir. Ġstisnâ-i munkatı‟da ise (vacip olarak müstesnayı) mansub yap. Benû 

Temîm kabilesi ise (istisnâ-i munkatı‟da müstesnanın mansûb olmasıyla birlikte) bedel 

olmasına da cevaz vermiĢlerdir.
216

 

2.5. Konu Anlatımında Kullanılan ġâhitler ve Kullanım ġekilleri 

 Sahabe asrında temelleri atılan ve Ġslam topraklarının geniĢlemesinin ardından 

Araplar‟ın Arap olmayan toplumların kültürleriyle etkileĢime girmesine bağlı olarak ortaya 

çıkan dildeki bozulmaya karĢı bir tedbir niteliğinde olan “istiĢhâd”; sözlükte “Ģahit getirmek 

ve Ģahit göstermek” anlamlarına gelmektedir. Nahiv terminolojisinde ise bu kavram  “bir 

kelimenin veya bir ifadenin lafız, anlam ve kullanım doğruluğunu kanıtlamak amacıyla 

doğruluğu kesin olan nazım ve nesirden örnek vermek” anlamında kullanılmaktadır. ĠstiĢhâd 

ameliyesine konu olan Ģâhid ise; “Bir kâidenin ispatlanması amacına hizmet etmek için 

Kur‟ân-ı Kerîm‟den ya da Arapça‟sına güvenilen Arapların sözlerinden delil olarak getirilen 

kısma verilen addır.”
217
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 Ġbn Mâlik, el-Elfiyye, s. 11, 259. beyit. 
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 Ġbn Mâlik, a.g.e., s. 21, 316-317. beyitler. 
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 Tehânevî, Muhammed A'la b. Ali b. Muhammed, KeĢĢâfü ıstılâhati‟l-fünûn ve‟l-ulûm, (thk. Ahmed Hasan 
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Abdülkâdir el-Bağdadî, Hizânetü‟l-edeb ve lübbü lübâbi lisâni‟l-Arab, I, 5-18; Tavencî, el-Mu‟cemu‟l-

mufassal, s. 85, 86; DurmuĢ, Ġsmail, "ĠstiĢhâd", DĠA, XXIII, 396; M. ReĢit Özbalıkçı, “Arap Dilinde Ġlk 

ĠstiĢhâd”, DÜĠFD, sy: 5 s. 369-383. 
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 Fıkıh ve kelâm ilimleri gibi nahiv ilminde de verilen hükümlerin, delillere 

dayandırılma zorunluluğu bulunmaktadır. Süyûtî nahivde kullanılan delilleri; semâ, kıyâs, 

icmâ ve istishâb olarak belirlemektedir.
218

 Delillerin bir kısmının naklî ve bir kısmının da aklî 

olduğu düĢünüldüğünde, Arap gramerine konu olan istiĢhâd‟ın daha çok naklî olan ile ilgili 

olması nedeniyle, nahiv bilginleri cümlelerin kullanılıĢlarını, terkiplerin Ģekillerini ve 

lafızların ifade ettiği anlamları tespit ederken ilk planda Kur‟ân‟ı Kerîm ve onun kıraatleri, 

hadisler ve güvenilir Arap kelâmıyla istiĢhâd etmiĢlerdir. Çünkü Arap dilinde naklî delillerin 

kullanılması oranında istiĢhâd önem kazanmaktadır.
219

 

Eserlerinde istiĢhâd ettiği delillere son derece vâkıf olduğu belirtilmekle birlikte, 

önceliği Kur‟an‟a verdiği, onda bir Ģâhid bulamadığı zaman hadise yöneldiği, onda da bir 

Ģâhid bulamayınca Arap Ģiiriyle istiĢhad ettiği kaynaklarda zikredilen Ġbn Mâlik‟in
220

, el- 

Elfiyye‟de konu anlatımında kullandığı Ģâhitlere örnekler vererek bu manzumedeki istiĢhad 

metodunu belirlemeye çalıĢacağız. 

2.5.1. Kur’ân-ı Kerîm 

 Ġbn Mâlik‟in el-Elfiyye‟de Kur‟ân-ı Kerîm‟den Ģâhitler sunarak istiĢhâtta bulunduğu 

beyitlerden bazıları Ģunlardır:  

Ġbn Mâlik, mevsûl bâbında, sılada bulunan âid zamirin hazfedilmesinin câiz olduğu 

yerleri sıralarken Ģöyle demektedir:  

ا                 كَأنَْتَ  قاَضٍ  بَ عْدَ  أَمْرٍ  مِنْ قَضَىكَذَاكَ  حَذْفُ  مَا  بِوَصْفٍ  خُفِضَ   

 "Hâl ya da istikbâl manasındaki ism-i fâile izafe edilerek mecrûr olan âid zamirin 

hazfedilmesi de böyledir. قأضأى' dan müĢtak olan emir fiilden sonra gelen َ ".kelimesi gibi قأاض 
221

  

Ġbn Mâlik, bu beyitte istiĢhâd ettiği  “ ٍفاَقْضِ مَا أنَْتَ قاَض” “Artık sen vereceğin hükmü 

ver”
222

 âyetini zikretmeyip nazım içerisinde “قَضَى” dan müĢtak olan emir fiilden sonra gelen 

 .kelimesi gibi”  demek suretiyle bu âyete iĢârette bulunmaktadır  قاَضٍ 
223
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 Mefûl-u Mutlak baĢlığı altında mefullerin âmillerinin vucûben hazfedildiği yerleri 

anlatırken ise Ģöyle demektedir: 

عَامِلُوُ     يُحْذَفُ     حَيْثُ    عَنَّا                وَمَا      لتَِ فْصِيْلٍ      كَإِمَّا     مَنَّا  

" ب مَن ب  إمِ  deki gibi kendinden önceki cümlenin açıklaması için gelen masdarın âmili 

hazfedilebilir."
224

 

 Ġbn Mâlik bu beyitte  إِمَّا مَنَّا  ile “ ًإِذَا أثَْخَنْتُمُوىُمْ فَشُد وا الْوَثاَقَ فإَِمَّا مَنًّا بَ عْدُ وَإِمَّا فِدَاء” “Onları 

çökertip etkisiz hale getirdiğinizde bağı sıkı bağlayın. (sağ kalanları esir alın) Artık bundan 

sonra (esirleri) ya karĢılıksız ya da fidye karĢılığı salıverin,”
225

 ayetine iĢaret etmektedir. Bu 

âyette  “ ًفإَِمَّا مَنًّا بَ عْدُ وَإِمَّا فِدَاء” kısmı, “ َفَشُد وا الْوَثاَق” nın açıklaması Ģeklinde geldiği için âmili 

hazfedilmiĢtir.
226

  

 Hâl bâbında ise; 

فِي نَحْوِ لَ تَ عْثَ فِي الأرْضِ مُفْسِدَا               وَعَامِلُ    الْحَالِ    بِهَا   قَدْ   أُكٍّدَا  

 deki gibi hâl‟in âmili konumunda olan kelime (kendisinden ”لَ تَ عْثَ فِ ي الأرْضِ مُفْسِدَا“ 

sonra gelen) hâl ile tekid edilebilir.”
227

 

 Ġbn Mâlik yukarıdaki cümledeki hâl‟in âmili olan  َلَ تَ عْث kelimesinin,   ْل تُ فْسِد anlamına 

gelmesi nedeniyle hâl konumundaki  مُفْسِدَا ile te‟kid edildiğini söylemekte ve Kur‟ân da cemî 

Ģekilde kullanılan“ ي الْأَرْضِ مُفْسِدِينلَ تَ عْثَ وْا فِ  ” “Yeryüzünde bozgunculuk yaparak fesat 

çıkarmayın.”
228

  âyetini müfrede dönüĢtürerek Ģâhidini sunmaktadır. 
229

 

 Temyîz konusunda; 

إنْ  كَانَ  مِثْلَ  مِلْء  الَأرْضِ  ذَىَبَا              فَ  وَجَبَاالْنَّصْبُ   بَ عْدَ   مَا  أضِيوَ   
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 Ġbn Mâlik, el-Elfiyye, s. 20, 293. beyit. 
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 Muhammed, 47/ 4. 
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 Sabbân, HâĢiyetü‟s-Sabbân, II, 637; Hudarî, HâĢiyetü'l-Hudârî, I, 433-434. 
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 Ġbn Mâlik, a.g.e., s. 23, 349. beyit. 
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 Süyûtî, el-Behcetü'l-mardiyye, s. 286; Hudarî, a.g.e., I, 499. 
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 “Ġzâfe edilen (kapalı) isimden sonra gelen temyiz‟in nasbesi vaciptir,  ُ230الَأرْضِ ذَىَبَا مِلْء  

(âyetindeki) gibi olursa” 
231

 

Örneklerde görüldüğü üzere Ġbn Mâlik‟in Kur‟ân-ı Kerîm‟den verdiği Ģâhitler, nazım 

içerisinde ya birkaç kelime ile iĢaret edilerek ya da âyetin sadece ilgili kısmı zikredilerek 

kullanılmaktadır.  

ÇalıĢmamız esnasında bu konu ile ilgili dikkatimizi çeken diğer bir hususa değinmek 

gerekirse; Ġbn Mâlik‟in Teshîlü‟l-fevâid, ġerhu‟l-kâfiyeti‟Ģ-Ģâfiye, ġerhu umdeti‟l-hâfiz, 

ġevâhidü‟t-tavdîh ve‟t-tashîh li-müĢkilâti‟l-Câmi‟i‟s-Sahîh gibi eserlerinde yoğun bir Ģekilde 

hadisle istiĢhâd metodunu kullanmasına
232

 rağmen el-Elfiyye‟de bu metodu terk etmektedir. 

Bunun sebebinin, bahsi geçen eserlerin nesir el-Elfiyye‟nin ise nazım türünde kaleme 

alınmasıyla iliĢkilendirilmesi mümkün gözükmektedir. el-Elfiyye‟de istiĢihatta bulunurken 

hadislere yer vermeyen Ġbn Mâlik‟in fasih Arap Ģiirlerini Ģâhit olarak kullanım Ģeklini 

belirlemek açısından aĢağıda aktaracağımız beyitleri incelemek yerinde olacaktır. 

2.5.2. Arap ġiiri 

Ġbn Mâlik‟in fasih Arap Ģiiriyle istiĢhâtta bulunduğu yerlerden biri de nekra ve ma‟rife 

bulunmaktadır. Ġlgili beyit Ģu Ģekildedir: 

ظِمْ نُ وْنُ   وِقاَيةٍَ   وَليَْسِي   قَدْ   نُ                  وَقَ بْلَ  ياَ  الْن َّفْسِ  مَعَ الْفِعْلِ الْتُزمِْ   

 “Fiile bitiĢecek nefs (mütekellim) yâ‟sından önce nûn-u vikâye getirilmesi gerekir. 

(nûn-u vikâye kullanılmadan)  ليَْسِي Ģeklinde de nazmedilmiĢtir.” 
233

 Ġbn Mâlik  َينِ ليَْس  denilmesi 

gerektiği halde ليَْسِي Ģeklindeki kullanımın, vezinden kaynaklanan bir sebeple sadece Ģiirde 

geçtiğini aĢağıdaki beyitten iktibasla ifade etmektedir. 

 إِذْ ذَىَبَ  القَوْمُ الكِرَامُ ليَْسِي                 عَدَدْتُ قَ وْمِي كَعَدِيدِ الطَّيْسِ 

“Cömert kavmim bensiz giderken, onları kum taneleri gibi saydım.”
234

  

Ta‟rîf edatı ile ma‟rife olan kelimeler baĢlığı altında Ġbn Mâlik Ģiirlerde “ال” takısının 

zâid olarak gelebileceğini Ģöyle ifade etmektedir: 
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 Âli imrân, 3/91. 
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 Ġbn Mâlik, el-Elfiyye, s. 24, 359. beyit. 
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 Hâlid Sa‟d, Usûlü‟n-nahv inde Ġbn Mâlik,  s. 140. 
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 Ġbn Mâlik, a.g.e., s. 5, 68. beyit. 
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كَذَا وَطِبْتَ الْن َّفْسَ ياَ قَ يْسُ الْسَّرِي                     وَلضْطِرَارٍ     كَبَ نَاتِ    الأوْبرَِ   

تِ الأوْبرَِ بَ نَا takısı ”ال“   „deki gibi nazım gereğince zâid olarak gelebilir,  َوَطِبْتَ الن َّفْسَ يا
السَّرٍّي قَ يْسُ   (de  َالن َّفْس kelimesi) de böyledir.”

235
 

Bu beyitteki  َِبَ نَاتِ الأوْبر  ile Ģu Ģiire dayanmaktadır: 

 وَ لَقَدْ نَ هَيْتُكَ عَنْ بَ نَاتِ الَأوْبرَِ                    أَكْمُؤًا وَ عَسَاقِلاً   جَنَ يْتُكَ  وَ لَقَدْ 

“Senin için yer mantarı topladım, sana benâtı el-evber‟ i
 236

 yasakladım.” 

Bu beyitte   َِبَ نَاتِ الَأوْبر kelimesi ma‟rife‟nin kısımlarından alem grubuna girmektedir. 

Ma‟rife olan bir kelime tekrar ma‟rife olmaz kuralı nedeniyle َالَأوْبر kelimesinin “ال” takısı 

olmadan yalın halde kullanılması gerekirken, Ģâir vezin gereği “ال”‟i zâid olarak kullanma 

durumunda kalmıĢtır.
237

 

Ayrıca beytin ikinci bölümü ile Ģu Ģiir kasdedilmektedir: 

 وَ طِبْتَ الن َّفْسَ ياَ قَ يْسُ عَنْ عَمْرٍو             عَرَفْتَ وُجُوىَنَا  صَدَدْتَ  رأَيَْ تُكَ لَمَّا أَنْ 

“Yüzlerimizi tanıyınca Ey Kays! senin, Amr‟ı isteyerek (bizi) bıraktığını ve yüz 

çevirdiğini gördüm.” 

Yukarıda zikrettiğimiz beyit içerisinde Ġbn Mâlik, Ģiirin tüm beytini almayıp sadece 

 ifadesi ile yetinmiĢ ayrıca el-Elfiyye‟nin veznini korumak için beytin  وَطِبْتَ الن َّفْسَ ياَ قَ يْسُ 

sonunda السَّرٍّي kelimesini eklemiĢtir. Burada istiĢhâd edilen konu, nekra kullanılması gereken 

bir kelimenin nazım zarureti sebebiyle baĢında zâid “ال” takısı alarak kulanılmasıdır.
238

 

 Ġbn Mâlik, mef‟ûl-u leh bâbı altında “ال”takısı alan mef‟ûl-u leh‟in lâm harfi almadan 

kullanılmasına delil olarak Ģu beyitle istiĢhadda bulunmaktadır: 

وَلَوْ    تَ وَالَتْ    زمَُرُ    الَأعَدَاءِ                      لَ   أَقْ عُدُ   الْجُبْنَ   عَنِ  الْهَيْجَاءِ   

 “DüĢman grupları peĢ peĢe gelseler de korktuğum için savaĢtan geri dönmem.” 
239
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Bu beyitte ise Ġbn Mâlik el-Elfiyye‟nin genelinde kullandığı metottan farklı olarak 

hiçbir alıntı yapmaksızın beytin tamamına manzûmede yer vermektedir. Görüldüğü üzere Ġbn 

Mâlik el-Elfiyye‟yi ayrıntılarla uzamaktan kurtarmak için konu anlatımında seçtiği Ģâhitleri 

kullanırken titiz bir çalıĢma yürütmüĢ, sahip olduğu nazım kabiliyeti sayesinde istiĢhâdı 

metnin dokusunu bozmadan kullanabilmeyi baĢarmıĢtır.  

2.6. Ġhtilaflara YaklaĢım   

Ġbn Mâlik‟in el-Elfiyye‟deki ihtilaflara yaklaĢım tarzının belirlemeden önce, yazdığı 

eserleri genelinde nahvin doğuĢundan hicri altıncı yüzyıla kadarki dönemde ortaya konulan 

görüĢler karĢısındaki tutumuna kısaca değinmek; el-Elfiyye‟nin Ġbn Mâlik‟in diğer kitapları 

arasındaki yerinin ve nahiv ilmi açısından öneminin tespit edilmesi adına fayda sağlayacaktır. 

 Ġbn Mâlik, nahiv alanında sadece kendinden önceki âlimlerin fikirlerini aktaran bir 

râvî olmamıĢ, ortaya konulan fikirler arasında tercihler yapmıĢ ve yeri geldiğinde de kendi 

düĢüncelerini
240

 ifade etmekten geri durmamıĢtır. Onun eserlerinde Basra, Kûfe ve Bağdat 

ekollerinin yanı sıra kendinden önce yaĢamıĢ Endülüslü âlimlerin görüĢlerine de yer vermesi 

bunu göstermektedir. Nahiv usûlü alanında ise sema‟ın kendisi için büyük bir önem taĢıdığı 

Ġbn Mâlik, hükme varma noktasında Arap‟lardan iĢitilen sözlere büyük bir önem atfetmiĢ, 

Ģayet Ģâz bir mesele görmüĢse bunu söylemekle yetinmiĢ ve ne Kûfe‟li dilcilerin yaptıkları 

gibi kıyasa gitme yolunu tercih etmiĢ ne de Basra‟lı dilciler gibi te‟vil kapısını çalmıĢtır.
241

 

 Nahiv alanında kaleme alınan eserlerin hemen hepsinde, âlimlerin isimleri zikredilerek 

aralarındaki ihtilaflara yer verildiği görülmektedir.
242

 Ġbn Mâlik‟in de diğer eserlerinde bu 

yöntemi benimsemesine rağmen el-Elfiyye‟de nahivcilerin isimlerine değinmediği 

görülmektedir. Örneğin, ġerhu‟t-teshîl‟de ta‟rif edatının aslının “ ْأل” mi yoksa hemze eklenmiĢ 

bir “ل”mı olduğu konusunda Halil ve Sîbeveyh‟in isimlerini zikrederek görüĢlerine yer 

verirken
243

 el-Elfiyye‟de;  

 أَلْ  حَرْفُ  تَ عْريِْفٍ أَوِ الَّلامُ فَ قَطْ                     فَ نَمَطٌ   عَرَّفْتَ   قُلْ  فِيْوِ  النَّمَطْ 
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 Mesela, ġerhu‟t-teshîl adlı kitabında izâfetin ifade ettiği anlamları açıklarken nahivcileri, “fî” manasındaki 
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Mahtûn), Hicr yay., yy., ty.,  III, 221. 
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“ „el‟ ta‟rîf edatıdır ya da sadece „lâm‟dır. Nemat kelimesini ma‟rife yapmak istersen 

en-nemat de,”
244

 diyerek âlimlerin adlarını beyte dahil etmediği görülmektedir. 

 Nahiv ekolleri arasındaki ihtilaflar göz önünde bulundurulduğunda eserin geneline 

hâkim olan metodun direkt konu ile ilgili hükmün verilmesi ve bu hükmün hangi ekole 

dayandığı noktasında bir açıklama yapılmaması Ģeklindedir. Bununla birlikte bazı yerlerde 

ekollerin isimlerinin beyitler arasına sıkıĢtırılarak öğrencinin böyle bir ameliyeden bîhaber 

kalmasının da önüne geçildiğini görmekteyiz.  

 Ġbn Mâlik, el-Elfiyye‟de Bağdat ve Endülüs ekolleri ile ilgili bir izâhatta bulunmazken 

aĢağıda zikredeceğimiz beyitlerde Basra ve Kûfe ekollerine iĢaret ettiği tespit edilmiĢtir. 

Te‟kîd konusunda, nekra olan bir kelimenin te‟kid olarak değerlendirilmesinin mümkün olup 

olmamasını açıklarken Basra ekolünün görüĢüne yer verdiğini görmekteyiz. Ġlgili beyit Ģu 

Ģekildedir; 

 وَإِنْ    يفُِدْ    تَوكِيْدُ   مَنْكُورٍ   قبُِل           وَعَنْ   نُحَاةِ  البَصْرَةِ  المَنْعُ  شَمِل

“Nekra bir kelimenin te‟kidi (manaya ) katkı sağlıyorsa,  te‟kid olarak kabul edilir. 

Basra‟lı nahivciler ise bu gibi durumlarda bile nekra‟nın te‟kîd olmasını kabul 

etmemektedirler.”
245

 

Yine Basra ekolünün görüĢüne yer verdiği diğer bir konu ise tenâzu bahsinde 

âmillerden hangisinin amel etmesidir; 

هُمَا    الْعَمَلْ  نْ إ عَامِلَانِ  اقْ تَضَيَا فِي اسْمٍ عَمَلْ                قَ بْلُ     فلَِلْوَاحِدِ    مِن ْ  
رُىُمْ  ذَا  أسْرَهْ   وَالْثَّانِ   أَوْلَى  عِنْدَ  أَىْلِ  الْبَصْرَهْ              وَاخْتَار   عَكْسَاً  غَي ْ

“Ġki âmil, kendilerinden sonra gelen bir isimde amel etmek isterlerse, bu iki âmilden 

yalnızca biri amel eder.  Basrîlere göre (ma‟mûl‟e yakın olmasından dolayı) ikinci âmil 

ma‟mûlde amel etmeye daha layıktır, Basrîler dıĢındakiler ise (önce gelmesinden dolayı) 

birincinin amel etmesini tercih etmiĢlerdir.”
246

 

زِ لَ                يَ رَاهُ     بَصْرِيٌّ    وكَُوفٍ    نَ قَلاَ فَ تْحٍ  مِنْ  سِوَى الْمَهْمُو  وَنَ قْلُ   
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“Basrîler mehmûz kelimelerin sonunun fetha olması halinde durulduğu zaman 

harekenin bir önceki harfe verilebileceğini söylerken Kûfiler vakıf halinde mutlak olarak 

harekeyi bir önceki harfe nakletmiĢlerdir.
247

  

2.7. Ġbn Mâlik’in el-Elfiyye’deki Nahvî Tercihleri 

 el-Elfiyye incelendiğinde Ġbn Mâlik‟in bazı beyitlerde genel hükmü zikredip 

kendisinin bu hükme katılmadığını söylediği ve açık bir Ģekilde nahvî tercihini ortaya 

koyduğu görülmektedir. Tespit ettiğimiz yerler Ģu Ģekildedir. Atfu‟n-nesak bâbında Ġbn Mâlik 

Ģöyle demektedir: 

 وَعَودُ   خَافِضٍ  لَدَى  عَطْفٍ  عَلَى              ضَمِيْرِ   خَفْضٍ   لَزمَِاً   قَدْ  جُعِلاَ 

حِ  مُثْبَتَالنَّظْمِ  وَالنَّثْرِ  الصَّحِينْدِي   لَزمَِاً  إِذْ  قَدْ  أتََى             فِي   اوَليَْسَ   عِ   

“Mecrûr zamire yapılan atıfta, ma‟tûfun aleyhin baĢındaki zamiri mecrur kılan 

kelimenin tekrar kullanılması gerektiği söylense de bana göre mecrur kılan kelimenin tekrar 

kullanılmasına ihtiyaç yoktur. Çünkü sahîh nazımda ve nesirde böyle bir kullanım 

görülmektedir.”
248

 

 örneğinde olduğu gibi mecrur haldeki zamire yapılan bir atıfta, ma‟tûfun مررتُ بكَ وَ بِزَيْدٍ 

aleyh‟in baĢındaki zamiri mecrur kılan kelimenin tekrar kullanılması gerektiği söylenirken 

Ġbn Mâlik buna katılmamakta ve harf-i cer‟in tekrar kullanılmasına bir ihtiyaç görmemektedir. 

Nahiv âlimleri, hâl kullanılan bir cümlede sâhibu‟l-hâl eğer harf-i cer ile mecrûr 

olmuĢsa, bu takdirde hâl olan kelimenin sâhibu‟l-hâl‟den önce getirilemeyeceğini 

söylemektedirler. Ġbn Mâlik ise Arap kelamında böyle bir kullanımın varlığı sebebiyle bu 

görüĢe karĢı çıkmakta, hâl olan kelimenin takdiminin mümkün olduğunu dile getirerek kendi 

fikrini ortaya koymaktadır. Ġlgili beyit Ģu Ģekildedir: 

 وَسَبْقَ   حَالٍ  مَا  بِحَرْفٍ  جُرَّ  قَدْ               أبََ وْا    وَلَ    أَمْنَ عُوُ    فَ قَدْ    وَردَْ 
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“Nahiv âlimleri hâl olan kelimenin harf-i cer ile mecrur olan (sâhibu‟l-hâl) kelimeden 

önce gelmesini engellediler. Ben ise (Arap kelâmında) böyle bir kullanıĢın var olması 

nedeniyle bir engel görmüyorum.”
249 

Ġbn Mâlik dıĢındaki nahviciler, nâib-i fâil konusunda   ظَن ve أرََي fiillerinin ikinci 

mef‟ûllerinin fâilin hazfedilmesi durumunda fâilin yerine geçemeyeceklerini 

söylemektedirler. Ġbn Mâlik ise bu konuda bir anlam bozukluğu ortaya çıkmadığı sürece bu 

fiillerin ikinci mef‟ûllerinin fâil yerine geçebileceğini söylemektedir. ġu beyitte kendi 

görüĢünü açık bir Ģekilde ifâde etmektedir: 

اشتَ هَر                    ول  أرى  مَنعَاً  إذا  القَصدُ  ظَهَرفي  بابِ  ظَنَّ وأَرَى المَنعُ   

 bâbında (ikinci mef‟ûlerinin fâilin yerine geçmesi konusunda) bir sınırlama أرََي ve ظَنّ 

varken ben burada anlam anlaĢıldığı takdirde bir sınırlandırma göremiyorum.”
250

 

Zamirlerin muttasıl ve munfasıl olarak kullanıldığı yerleri sıralarken Ģu beyte yer 

vermektedir: 

وِ وَمَا                   أَشْبَ هَوُ   فِي  كُنْتُوُ  الْخُلْفُ  انْ تَمَىلْ  أَوِ  افْصِلْ ىَاء سَلْنِيوَصِ   

رُ   غَيْرِي  اخْتَارَ  النْفِصَالَ وِ       وَاتٍّصَالَ                     أَخْتَاكَذَاكَ       خِلْتَنِي  

 “ وِ سَلْنِي  ve benzerlerinde ikinci zamiri ister muttasıl kullan ister munfasıl kullan,   ُكُنْتُو de 

ise (dilciler arasında) hilaf vardır. وِ خِلْتَنِي  de böyledir. Ben muttasıl kullanılmasını tercih 

ederken diğerleri munfasıl kullanılmasını tercih etmiĢlerdir.”
251

 

2.8. Nahiv Öğretimindeki Yeri 

 Ġslam tarihi incelendiğinde baĢlangıçta Kur‟ân‟ı doğru anlamaya dayanan nahiv 

çalıĢmalarının zamanla müstakil bir disiplin Ģeklini aldığı ve bu ilmin öğretimine dinî bir 

değer atfedildiği görülmektedir. Nitekim TaĢköprizâde (ö. 968/1561)‟nin nahiv ilminin 

öğrenilmesinin farz-ı kifâye olduğunu söylemesi de bu durumu teyit etmektedir.
252

  

Bu anlayıĢa paralel olarak nahiv tarihi içerisinde âlimler tarafından bu ilmin 

öğrencilere öğretilmesini hedefleyen binlerce eserin yazıldığını söylemek mümkündür. Bu 
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eserlerin müellifleri, öğretimde kolaylık sağlamak amacıyla çeĢitli yöntem arayıĢları içerisine 

girmiĢler ve zaman zaman Ģiirsel anlatımlara baĢvurmuĢlardır. Bu tarz yazılan eserlerde Ģiirin 

taĢıdığı müzikal uyum sayesinde ilmî meselelerin kolayca ezberlenmesi ve tekrar kolaylığı 

sağlaması amaçlanmıĢtır. ġiirin nesre göre daha uzun ömürlü olduğuna dikkat çeken Câhız (ö. 

255/869) “ġiiri ezberlemek kiĢiye daha kolay gelir ve Ģiir bir kez ezberlendi mi daha kalıcı 

olur” demektedir.
253

 

Ġbn Mâlik‟in el-Elfiyye‟yi kaleme almasından günümüze kadarki tarihi süreçte nahiv 

öğretimi açısından değerini incelediğimizde bu manzumenin mükemmelliği
254

 sayesinde 

kendisinden önce ortaya konmuĢ manzum eserlerin yerini alarak, medreselerde ders müfredatı 

içerisinde değerlendirildiği, günümüzde ise kadîm geleneği devam ettiren öğretim 

kurumlarının yanı sıra fakülte ve enstitülerde okutulduğu görülmektedir.
255

 Tabakat kitapları 

incelendiğinde birçok âlimin yetiĢme aĢamasında gerek ezberledikleri, gerekse okudukları 

eserler listesinde Ġbn Mâlik‟in el-Elfiyye‟sine sıkça rastlanmaktadır. el-Elfiyye‟yi ezberleyen 

âlimlerden bazıları Ģunlardır:  

Ünlü hadis âlimi ve hâfızı Ebü‟l-Fazl ġihâbüddîn Ahmed b. Alî b. Muhammed el-

Askalânî (ö. 852/1449) 

Kıraat ve nahiv âlimi Ebû Ġshâk Burhânüddîn Ġbrâhîm b. Mûsâ b. Bilâl el-Kerekî (ö. 

853/1449) 

Hanefî fakihi ve tarihçi Ebü‟l-Fazl Muhibbüddîn Muhammed b. Muhammed b. 

Muhammed es-Sekafî el-Halebî (ö. 890/1485) 

Tefsir, hadis, fıkıh, Arap dili ve edebiyatı âlimi Ebü‟l-Fazl Celâlüddîn Abdurrahmân 

b. Ebî Bekr b. Muhammed el-Hudayrî es-Süyûtî eĢ-ġâfiî (ö. 911/1505) 

Arap dili, fıkıh ve mantık âlimi Ebü‟l-Hasen Nûruddîn Alî b. Muhammed b. Îsâ b. 

Yûsuf el-ÜĢmûnî (ö. 918/1513) 

ġâfiî fakihi, Ebü‟l-Hayr ġihâbüddîn Ahmed b. Muhammed b. Muhammed el-Menûfî 

(ö. 931/1525) 
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TaĢköprizâde, Ahmed b. Mustafa b. Halîl (ö. 968/1561)
256

 

 Bununla birlikte el-Elfiyye ve bu türde kaleme alınan ve ilgili oldukları alanının özeti 

sayılabilecek manzumeler, aslında ilim tahsilini kolaylaĢtırma gibi bir ilkeye sahip olmasına 

rağmen hem öğrenci hem de öğretici açısından amaca hizmet etmediği yönünde eleĢtirilere 

konu olmaktadır. Öğrenci, yeni tanıĢtığı bir ilim dalında yeterli donanımı elde etmeden bu tür 

eserler vasıtasıyla üst düzey sayılabilecek bilgilere muhatap kalmakta ve buna bağlı olarak 

motivasyonunu kaybetme ve öğrenmek istediği ilim hakkında önyargılara kapılma ihtimali 

ortaya çıkmaktadır. Öğretici nazarında ise bu tür eserler okutulurken anlaĢılması güç lafızların 

ifade ettiği anlamların bir araya getirilmesi ve öğrenciye sunumu gerekmekte, bu ise zaman 

kaybına neden olmaktadır.
257

 

 el-Elfiyye özelinde didaktik türde kaleme alınan manzumeler hakkında yukarıda 

zikrettiğimiz eleĢtirileri kabul etmeyen Gulâm Ali Zâde bu tür eserler hakkında Ģunları 

söylemektedir: 

“-Öğrenci bu tür manzumeleri ezberleyerek öğrenmek istediği ilim dalında icmâli 

düzeyde bilgiyi elde etmektedir. Çünkü bu eserler yazıldığı ilim dalına bir mukaddime 

mahiyetindedir. 

-Bu eserlerin metinlerinin anlaĢılması, lafzî tahlillerinin yapılması noktasında 

öğrencinin sabırlı olması ve ciddiyetle gayret göstermesi gerekmektedir. 

- Bu manzumelerin ezberlenmesine dayanan öğretim metodunun doğruluğunu 

gösteren diğer bir durum ise bu metodun tecrübe edilerek genel kabul görmesidir. GeçmiĢ 

dönemde yaĢayan âlimlerin hayatlarının anlatıldığı eserlerde ilmi nasıl tahsil ettiklerine 

bakıldığı zaman bu metodu benimsedikleri görülmektedir. 

- Bu metinler sayesinde bilim ve edebiyat arasında bir köprü inĢa edilmekte ve böylece 

bilim hata ve tahriften korunarak nesilden nesle intikali sağlanmaktadır.”
258

 

Didaktik türdeki manzûmelere yönelik eleĢtirilere ve verilen cevaplara bakıldığı 

zaman konunun tartıĢmaya açık olduğu görülmektedir. Kanaatimizce didaktik türde yazılan 

manzumelerin hepsinin, yazıldıkları ilim dallarına dair mukaddime kimliğini taĢıdığını 

söylemek mümkün gözükmemektedir. Mesela araĢtırmamızın konusu olan Ġbn Mâlik‟in el-

Elfiyye‟sini nahiv ilminde yazılmıĢ bir mukaddime olarak görmek ve bu ilimle yeni tanıĢan, 
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temel konular hakkında bilgi sahibi olmayan bir öğrenci için ilk okutulacak eserler içerisinde 

değerlendirmek bazı problemleri de beraberine getirecektir.  

Öncelikle el-Elfiye‟nin Ģiir formunda yazılmıĢ olması bu eserin nesir türü eserlerden 

farklı olarak belirli bir dil birikimini gerekli kılmaktadır. Diğer yandan çalıĢmamızın konusu 

olan el-Elfiyye‟nin metodunu göz önünde bulundurduğumuzda, belirli bir seviyede 

dilbilgisine sahip olmanın yanı sıra nahiv ilminin temel taĢları olan ıstılahlara da vukûfiyet 

sahibi olmanın gerekli olduğu görülmektedir. Bir örnek vermek gerekirse Ġbn Mâlik, fâil 

konusuna Ģu Ģekilde baĢlamaktadır; 

رَاً    زيَْدٌ                  أتََى   كَمَرْفُوعَي   الَّذِي    الْفَاعِلُ  الْفَتَى   نعِْمَ    وَجْهُوُ    مُنِي ْ  

“Fâil هأتً سَد منُزا وجه  (Zeyd yüzü nurlu bir Ģekilde geldi), örneğindeki merfû iki kelime 

gibidir,  Zeyd ne güzel bir gençtir! ”
259

 

Görüldüğü üzere Ġbn Mâlik “fâil, kendisinden önce bulunan fiil ya da fill tevilindeki 

bir kelimenin kendisine isnâd edildiği isimdir”
260

 Ģeklinde bir tarif yapmadan muhatabın bu 

tarifi bildiğini varsayarak direkt örnek üzerinden konuya baĢlamakta ve sonrasında fâil 

konusu ile ilgili diğer ayrıntılı bilgileri anlatmaktadır. Dolayısıyla el-Elfiyye‟nin yazım 

amacına uygun bir Ģekilde fayda sağlayabilmesi öğrencinin gerek fâil terimi gerekse basit 

düzeyde gramer bilgisine sahip olmasına bağlanmaktadır. 

Nitekim klasik medrese eğitim geleneğinde okutulan ders kitaplarının sıralaması 

incelendiğinde tümdengelim metodunun benimsendiği baĢka bir deyiĢle genelden özele, 

temelden ayrıntılı olana doğru bir sıranın takip edilerek aynı konunun öncelikle ilk kitaplarda 

ana hatlarıyla verildiği, daha sonraki kitaplarda ise aĢama aĢama ayrıntılı bir Ģekilde ele 

alındığı görülmektedir.
261

 Ġbn Mâlik‟in el-Elfiyye‟sinin dil öğretim sürecinin sonlarına doğru 

okutuluyor olması da yukarıdaki kanaatimizi destekler mahiyettedir. el-Elfiyye‟nin medrese 

eğitimindeki sıralamada nerede durduğunu daha iyi görebilmek için müfredatta bulunan 

kitapların sıralamasına bakmak faydalı olacaktır. Sıralama Ģu Ģekildedir: 

1. Emsile  

2. Binâ 

3. Maksûd 
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 Ġbn Mâlik, el-Elfiyye, s. 51, 221. beyit. 
260

 Tarif için bk. Ġbn HiĢâm, el-Ensârî, ġerhu katri‟n-nedâ ve belli‟s-sadâ, s. 243. 
261

 Can, Betül, “Tanzimat Öncesi Osmanlı Medreselerinde Arapça Öğretim Yöntemleri”, EKEV Akademi Dergisi 

     sy.44, 2010, s. 318. 
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4. Ġzzî, Ebü‟l-Meâlî Ġzzüddîn Abdülvehhâb b. Ġbrâhîm b. Abdilvehhâb ez-Zencânî el-

Hazrecî (ö. 660/1262) 

5. Merâhu‟l-ervâh, Ahmed b. Ali b. Mesud (ö.?) 

6. Avâmil, Birgivî Muhammed Efendi (ö. 981/1573) 

7. Ġzhâr (Ġzhâru‟l-esrâr fi‟n-nahv), Birgivî Muhammed Efendi (ö. 981/1573) 

8. Kâfiye, Ġbnü‟l-Hâcib Osman b. Ömer (ö. 646/1249) 

9. Mugni‟l-lebîb an kütübi‟l-eârib, Ebû Muhammed Cemâlüddîn Abdullāh b. Yûsuf 

b. Ahmed b. Abdillâh b. HiĢâm el-Ensârî el-Mısrî (ö. 761/1360) 

10. el-Elfiyye, Ġbn Mâlik (ö. 672/1274) 
262

 

Burada son söz olarak Ġbn Mâlik‟in el-Elfiyye‟sinin dil öğretimine yaptığı katkı 

bağlamında Ģu noktaya da temas etmek istiyoruz. Câhız‟ın da haklı olarak ifade ettiği gibi 

nazım, nesre göre hem daha kolay ezberlenmekte hem de ezberlendikten sonra çok daha geç 

unutulmaktadır.
263

 Ġbn Mâlik‟in el-Elfiyye‟si de nazım türünde yazıldığından bunu ezberleyen 

öğrencinin ihtiyaç duyması anında herhangi bir bilgiyi zihninde verili bir durum olarak hazır 

bulmasını sağlamaktadır. Bu ise bilginin hızlı bir Ģekilde kullanımını ciddi anlamda 

kolaylaĢtırmaktadır.  

Mesela, harficerler konusunu öğrenen bir öğrencinin, i‟râb melekesini geliĢtirmesi ve 

bu konuyu kavraması için bu 20 harficerin ezberine ihtiyaç duymakta ve  من علً  ة Ģeklinde 

sıralayarak ezberlemektedir. ġurası bir gerçek ki bu ezberlediği kelimelerin üzerinden biraz 

zaman geçtiğinde sahip olduğu bilgiyi geri getirme konusunda sıkıntı çekebilmekte ayrıca 

bazılarını hatırlayamamaktadır. Bu noktada Ġbn Mâlik‟in el-Elfiyye‟de harficerleri anlattığı 

yerleri incelediğimizde karĢımıza Ģu beyitler çıkmaktadır:   

 ىَاكَ  حُرُوْفَ  الْجَرٍّ  وَىْيَ مِنْ إلَى               حَتَّى  خَلاَ  حَاشَا  عَدَا فِي عَنْ عَلَى

264لَعَلَّ    وَمَتَىمُذْ  مُنْذُ  رُبَّ  الَّلامُ  كَيْ  وَاوٌ  وَتاَ               وَالْكَافُ     وَالْبَا    وَ   

Öğrenci Ġbn Mâlik‟in Ģiir formunu kullanarak sıraladığı bu kelimeleri beyit halinde 

ezberlemesi durumunda kendisi bir çırpıda bu kelimeleri sayabilmektedir.  

                                                           
262

 Hızlı, Mefail, “Osmanlı Medreselerinde Okutulan Dersler ve Eserler”, UÜĠF Dergisi, c.17, s:1, 2008, s. 43; 

Çetkin, Muhammed, “Medreselerde ve Ġlahiyat Fakültelerinde Arapça Öğretiminde Kullanılan Ders 

Kitapları”, Medrese ve Ġlâhiyat KavĢağında Ġslâmî Ġlimler Sempozyumu, Bingöl Üniversitesi yay., 2013, s. 

384; Bostancı, Ahmet, “Ġlâhiyat Fakültelerinde Arapça Öğretiminde Kullanılan Ders Kitapları ve Diğer Araç-

Gereçlerin Tespit ve Analizi”, s. 5. 
263

 Câhız,  Kitâbu‟l-hayevân,  IV, 284. 
264

 Ġbn Mâlik, el-Elfiyye, s. 24, 364-365. beyitler. 
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Ayrıca birbirlerine çok karıĢtırılan kalıplarda da el-Elfiyye kullanıldığı zaman yararını 

hissettirmektedir. Masdar-ı merra kalıbı olan  ٌفَ عْلَة ve masdar-ı hey‟e kalıbı olan  ٌفِعْلَة bu 

bahsettiğimiz konu için örnek olarak verilebilir. AĢağıda zikrettiğimiz beyti öğrenci 

ezberlediğinde bu karıĢıklıktan kurtulmuĢ olmaktadır. 

265ةٌ          لِمَرَّةٍ          كَجَلْسَوْ           وَفِعْلَةٌ          لِهَيْئَةٍ         كَجِلْسَوْ وَفَ عْلَ   

 el-Elfiyye‟nin tüm beyitleri yukarıda verdiğimiz örneklerdeki gibi kolay ve anlaĢılır 

Ģekilde değildir, öyle ki bazı beyitlerin anlaĢılabilmesi için konu ve i‟râb bakımından bir 

izahata ihtiyaç duyulmaktadır. Bundan sonraki konuda el-Elfiyye‟nin anlaĢılmasına katkı 

sağlamak üzere yapılan çalıĢmalar ele alınacaktır. 

2.9. Yapılan ÇalıĢmalar 

 Ġbn Mâlik‟in el-Elfiyye‟si yazıldığı günden itibaren dikkatleri üzerine çekmiĢ, nahiv 

ilmini öğrenmek isteyenler bu esere, büyük rağbet göstermiĢler pek çok âlim de bu eser 

üzerinde çalıĢma yapmıĢtır. Bu bölümde el-Elfiyye üzerinde yapılan çalıĢmalar ve müellifleri 

tesbit edilmeye çalıĢılacaktır. 

Bu konu ile ilgili çalıĢma yapan Abdülbaki Turan, el-Elfiyye üzerinde yapılan 

çalıĢmalarla ilgili olarak; “el-Elfiyye üzerine sayıları yetmiĢe yaklaĢan Ģerh, hâĢiye, ta„lik, 

ihtisar, ayrıca bu eserlerde geçen Ģâhidleri açıklayan kitaplar yazılmıĢtır,” demekte ve en 

meĢhur el-Elfiyye Ģerhlerinden yedi tanesine değinerek bu Ģerhler üzerindeki haĢiyelerden 

bazılarını zikretmektedir.
266

 Tabakât kitaplarında yaptığımız taramalar neticesinde el-Elfiyye 

üzerine yapılan çalıĢmaların Abdülbaki Turan‟ın belirttiği sayının üzerine çıktığını sadece 

yüze yakın Ģerhinin bulunduğunu, ayrıca bazı Ģerhlerin üzerine de on civarında haĢiyenin 

kaleme alındığını tesbit ettik. Bu nedenle çalıĢmamızın bu baĢlığı altında tesbit edilen Ģerhler 

ve hâĢiyeler, müelliflerinin isimleriyle zikredilecektir. 

2.9.1. ġerhler ve HâĢiyeler 

1- ed-Dürretü’l-mudiyye fî şerhi’l-Elfiyye: Ġbn Mâlik‟in oğlu Bedreddîn Muhammed 

b. Abdillâh b. Mâlik ed-DımaĢkî eĢ-ġâfiî (ö. 686/1287)‟ye ait olan bu eser, ġerhu Ġbni‟n-

nâzım, ġerhu Ġbni‟l-Musannif adlarıyla da meĢhur olmuĢtur.
267

 Kendisinden sonraki yazılan 

el-Elfiyye Ģerhlerinde bu esere sürekli atıflar yapılmasının yanısıra ed-Dürretü‟l-mudiyye 
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 Ġbn Mâlik, el-Elfiyye, s. 30, 455. beyit. 
266

 Turan, Abdülbaki, “el-Elfiyye”, DĠA, XI, 29. 
267

 Kâtib Çelebî, KeĢfu‟z-zunûn, I, 152; Ziriklî, el-A‟lâm, VII, 31. 
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üzerinde birçok âlim tarafından hâĢiye kaleme alınmıĢtır. Tabakât kitaplarında ed-Dürretü‟l-

mudiyye üzerine hâĢiye yazan âlimleri Ģu Ģekilde sıralayabiliriz: 

1.1- Ġzzeddin Muhammed b. Ebî Bekr Ġbn Cemâa Muhammed b. Ebî Bekr b. 

Abdulaziz b. Muhammed el-Kinânî (ö. 819/1416)
268

  

1.2- Ebû Muhammed (Ebü‟s-Senâ) Bedrüddîn Mahmûd b. Ahmed b. Mûsa b. Ahmed 

el-Aynî (ö. 855/1451)
269

 

1.3- Ġbnu'l-Ġmâd Muhammed b. Ahmed el-Akhesî (ö. 867/1462)
270

 

1.4- ġihâbuddîn Ahmed b. Kâsım el-Ubâdî (ö. 992/1584)
271

 

1.5- Zeynuddîn Ebû Yahya Zekeriyya b. Muhammed b. Ahmed b. Zekeriyya el-Ensâri 

(ö. 926/1520)
272

 

1.6- Muhammed b. Ali b. Hüseyin el-Behrânî,  (ö. 946/1539)
273

 

1.7- Kâdı Takiyyüddîn b. Abdulkâdir et-Temîmî el-Gazzî (ö. 1010/1601)
274

 

1.8- Muhammed Hamza b. Hüseyin b. Muhammed el-Hüseynî (ö. 1085/1674)
275

 

1.9- Abdulkâdir b. Ebî'l-Kâsım b. Ahmed el-Ensârî (ö.880/1475)
276

 

1.10- Abdulkâdir b. Ahmed b. Mustafa (ö. 1346/1927)
277

 

Bununla birlikte Süyûtî'nin babası Ebû Bekr b. Muhammed b. Ebû Bekr Süyûtî (ö. 

855/1451) bir hâĢiye kaleme almaya baĢlamıĢ ancak tamamlayamamıĢtır.
278

 Ayrıca ed-

Dürretü‟l-mudiyye üzerinde Dr. Ali b. Huseyn el-Bevvâb tarafından Tahrîcu kırâati'l-

Kur'âniyye ve'l-ehâdîsu-Ģ-Ģerîfe adı altında bir de tahric çalıĢması yapılmıĢtır.
279
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 Ġbnü‟l-Gazzî, Muhammed b. Abdirrahmân, Dîvân'ul-Ġslam, (thk. Kesravî Hasen), Dâru‟l-kütübi‟l-ilmiyye, 

Beyrut, II, 108; Ziriklî, el-A‟lâm, VI, 56; Kâtib Çelebî, KeĢfu‟z-zunûn, I, 152 
269

 Ziriklî, a.g.e., VII, 163; Kâtib Çelebî, a.g.e., I, 152. 
270

 Kâtib Çelebî, a.g.e., I, 154; Bağdatlı Ġsmail PaĢa, Îzâhu'l-Meknûn, II, 46. 
271

 Kehhâle, Mu‟cemu‟l-müellifîn, II, 48. 
272

 Kehhâle, a.g.e., IV, 182; Kâtib Çelebî, a.g.e., I, 152; Bağdatlı Ġsmail PaĢa, Hediyetü‟l-ârifîn, I, 374. 
273

 Bağdatlı Ġsmail PaĢa, a.g.e., II, 264. 
274

 Kehhâle, a.g.e., III, 191; Kâtib Çelebî, a.g.e.,  I, 152;  Bağdatlı Ġsmail PaĢa, a.g.e., I, 245. 
275

 Ziriklî, a.g.e., VII, 15; Kehhâle, a.g.e., XI, 163. 
276

 Ziriklî, a.g.e., IV, 42; Kehhâle, a.g.e., V, 297. 
277

 Ziriklî, a.g.e., IV, 37. 
278

 Ziriklî, a.g.e., II, 69. 
279

 Abdulazîz b. Ġbrâhîm b. Kâsım, ed-Delîl ilâ mütûni‟l-ilmiyye, Dâru‟s-sumey‟î, Riyad, 2000, s. 519. 
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2- Evdahu’l-mesâlik ilâ Elfiyyeti İbn Mâlik: Ebû Muhammed Cemâlüddîn Abdillâh 

b. Yûsuf b. Ahmed b. Abdillâh b. HiĢâm el-Ensârî el-Mısrî (ö. 761/1360)‟nin bu Ģerhini diğer 

Ģerhlerden ayıran en önemli özelliği el-Elfiyye‟nin beyitlerini zikretmeksizin nahiv konularını 

iĢlemesidir.
280 

Evdahu‟l-mesâlik üzerine hâĢiye kaleme alan müellifler Ģunlardır: 

2.1- Hâlid b. Abdillah b. Ebî Bekr b. Muhammed el-Cürcâvi el-Ezherî (ö. 905/1499) 

et-Tasrîh bi-mazmûni‟t-tavzih alâ Evdahi‟l-mesâlik ilâ Elfiyyeti Ġbn Mâlik adında bir hâĢiye 

kaleme almıĢ
281

 ve bu hâĢiye üzerine ayrıca Abdullah b. Abdirrahman ed-DenûĢirî (ö. 

1025/1616) tarafından baĢka bir haĢiye daha yazılmıĢtır.
282

 

2.2- Ebu'l-Hasan Kassâre Ali b. Ġdris b. Ali el-Mâlikî (ö. 1259/1843)
283

 

2.3- Muhammed b. Ġbrâhim b. Ali b. Ebi's-Sefâ (ö. 861/1457)
284

 

2.4- Ebu'l-Bekâ Muhammed b. Halîl b. Hilâl el-Hanefî el-Halebî (ö. 824/1346)
285

 

2.5- Ġbnu HiĢâm Ahmed b. Abdirrahman el-Ensârî (ö. 835/1432)
286

  

2.6- Seyfeddîn Muhammed b. Muhammed el-Biktemrî (ö. 870/1466)
287

 

2.7- Ġbnu Kutlûbuğâ, Muhammed b. Muhammed b. Ömer el-Biktemrî (ö. 881/1477)
288

 

2.8- Halid b. Abdillah el-Ezherî (ö. 905/1499)
289

  

2.9- Muslihuddîn Mustafa b. Ahmed Yârhisâri el-Kostantinî (ö. 911/1505)
290

  

2.13- Muhammed b. Muhammed et-Tunusî et-Tablebî (ö. 962/1555)
291

 

2.14- Ebû Berr b. Ġsmâil eĢ-ġinvânî (ö. 1019/1611)
292

  

2.15- Abdullah b. Abdirrahmân b. Ali ed-DenĢûrî (ö. 1025/1616)
293

 

2.16- Yâsin b. Zeyniddîn b. Ebî Bekr el-Hımsî el-Uleymî (ö. 1061/1651)
294

;  
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 Kâtib Çelebî, KeĢfu‟z-zunûn,I, 152; Bağdatlı Ġsmail PaĢa, Hediyetü‟l-ârifîn, I, 465. 
281

 Ġbnü‟l-Gazzî, Dîvân'ul-Ġslam, II, 208; Bağdatlı Ġsmail PaĢa, Îzâhu'l-meknûn, III, 293; Ziriklî, el-A‟lâm, II, 

297. 
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 Ziriklî, a.g.e., IV, 97. 
283

 Ziriklî, a.g.e., IV, 263. 
284

 Kehhâle, a.g.e., VIII, 210. 
285

 Ziriklî, a.g.e.,  VI, 177; Kehhâle, Mu‟cemu‟l-müellifîn, 292; Bağdatlı Ġsmail PaĢa, Hediyetü‟l-ârifîn, II, 184. 
286

 Kehhâle, a.g.e., I, 266.  
287

 Kehhâle, a.g.e., XI, 198. 
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 Ziriklî, a.g.e., VII, 50, Kehhâle, a.g.e., XI, 255; Kâtib Çelebî, a.g.e., I, 155; Bağdatlı Ġsmail PaĢa, a.g.e., II, 

210. 
289

 HaĢiyesinin adı et-Tasrîh bi Madmûni't-Tavdîh‟dir. Bk. Serkis, Yûsuf, Mu‟cemü‟l-matbûâti'l-Arabiyye ve'l-

muarrabe, Mektebetü‟s-sekâfeti‟d-dîniyye, Kâhire, ty.,  II, 811. 
290

 Kehhâle, a.g.e., XII, 243; Bağdatlı Ġsmail PaĢa, a.g.e.,II, 433; Bursalı, Mehmet Tahir, Osmanlı Müellifleri, 

sad. A. Fikri Yavuz-Ġsmail Özen, Meral yay. Ġstanbul, ty., I, 464. 
291

 Kehhâle, a.g.e., XI, 202; Bağdatlı Ġsmail PaĢa,  a.g.e., II, 245. 
292

 Kehhâle, a.g.e., III, 59. 
293

 Kehhâle, a.g.e., VI, 71. 
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2.17- Muhammed b. Hamdûn es-Sülemî el-Murâdisî (ö. 1274/1858)
295

,  

2.18- Muhammed Sâlim Ali (ö. 1344/1925)
296

 

2.19- Muhammed Muhyiddîn Abdulhamid (ö. 1393/1973)‟in Evdah'ul-mesâlik 

üzerinde Ġddetu‟s-sâlik ilâ tahkîki Evdahi‟l-mesâlik, Hidayetü‟s-sâlik ilâ tahkîki Evdah'il-

mesâlik, ĠrĢâdu‟s-sâlik ilâ tahkîki Evdahi‟l-mesâlik adlarında üç ayrı hâĢiyesi bulunmaktadır 

ve bu üç eserde basılmıĢtır.
297

 

2.20- Ezher üniversitesi Ģeyhlerinden Abdulmüteâl es-Saîdî (ö. 1377/1958) hâĢiyesine 

Buğyetu's-sâlik ilâ evdahi'l-mesâlik adını vermiĢtir. Eser Mısır ve Beyrut‟ta basılmıĢtır.
298

 

2.21- Tekmîlu'l-merâm bi Ģerhi Ģevâhidi tevdîhi Ġbn HiĢâm, Muhammed b. Abdulkâdir 

el-Fâsî (ö. 1116/1704).
299

  

2.22- Muhammed el-Arabî b. Muhammed el-HâĢimî ez-Zerhûnî (ö. 1260/1844) 

Ravdâtu‟l-menî ve bulûğu'l-merâm bi cem'i Ģevâhidi'l-Mekûdi ve Ġbn HiĢâm adında bir 

çalıĢması bulunmaktadır.
300

 

2.23- Muhammed Sâlim Ali (ö. 1344/1925) Tevzîhu‟t-tavdîh adında Mustafa el-

Merâğî ile bir hâĢiye kaleme almıĢlardır.
301

 

2.24- Ġbn Kîrân, Muhammed Tayyib b. Abdulmecid (1227/1812)
302

 

2.25- Nazmu Evdahi'l-mesâlik ilâ Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Muhammed b. Hamdûn es-

Sülemî (ö. 1274/1858)
303

 

2.26- Dr. Fehmî Kutbeddin Neccâr Zâdu't-tâlib min evdahi'l-Mesâlik adında bir hâĢiye 

yazmıĢtır.
304

 

3- Şerhu İbni Akîl alâ Elfiyyeti İbn Mâlik: Ebû Muhammed Bahâüddîn Abdullah b. 

Abdirrahmân b. Abdillâh b. Akîl el-Hemedânî (ö.769/1367) tarafından kaleme alınan bu eser 

diğer Ģerhler arasında ibaresinin akıcılığı ve basitliği ile ön plana çıkarak öğrenciler için en 

faydalı el-Elfiyye Ģerhi olarak görülmüĢtür. Ezher‟de halen ders kitabı olarak okutulan bu 
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 Abdulaziz b. Ġbrâhim, ed-Delîl ilâ mutûni'l-ilmiyye,  s. 532; Ziriklî, el-A‟lâm, VIII, 130. 
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 Abdulaziz b. Ġbrâhim, a.g.e., s. 519; Kehhâle, Mu‟cemu‟l-müellifîn, IX, 270. 
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 Kehhâle, a.g.e., X, 17 
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 Abdulaziz b. Ġbrâhim, a.g.e., s. 517. 
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 Abdulaziz b. Ġbrâhim, a.g.e., s. 517. 
299

 Abdulaziz b. Ġbrâhim, a.g.e., s. 518. 
300

 Ziriklî, a.g.e., VI, 265; Abdulaziz b. Ġbrâhim, a.g.e., s. 518. 
301

 Eser h.1329 yılında Mısırda basılmıĢtır. Bk. Kehhâle, a.g.e., X, 17; Serkis, Mu‟cemü‟l-matbûâti'l-Arabiyye, 

II, 1661; Abdulaziz b. Ġbrâhim, a.g.e., s. 518. 
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 Ziriklî,  a.g.e., VI, 178; Abdulaziz b. Ġbrâhim, a.g.e., s. 519. 
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 Kehhâle, a.g.e., IX, 270, Serkis, a.g.e., I, 70. 
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 Eser dört cild halinde Riyad'da basılmıĢtır. Bk. Abdulaziz b. Ġbrâhim, a.g.e., s. 519. 
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eserin diğer bir özelliği de Ġbn Mâlik‟in oğlu Bedreddîn‟in ed-Dürretü‟l-mudiyye‟de 

babasınına yönelttiği eleĢtirilerin değerlendirilmeye tabi tutulmasıdır.
305

  

Bu Ģerh üzerinde çalıĢma yapan âlimler Ģunlardır:  

3.1- Mahmûd b. Ebî Bekr b. Ahmed el-Ensârî (ö. 1067/1657)
306

  

3.2- Ebu's-Suûd Ahmed b. Ömer el-Eskâtî (ö. 1159/1746)
307

  

3.3- Muhammed b. Abdilhay b. Receb ed-Dâvûdî (ö. 1168/1755)
308

 

3.4-Atiyye b. Atiyye el-Echûrî (ö. 1190/1776)
309

 

3.5- Ahmed b. Ahmed b. Muhammed es-Sücâî (ö. 1197/1783)
310

  

3.6- Ahmed b. Mustafa b. Abdilvahhâb el-Mektebî (ö. 1263/1847)
311

  

3.7- Ġbrâhim b. Muhammed er-ReĢîdî (ö. 1265/1829)
312

  

3.8- Abdullah b. Muhammed en-Neberâvî (ö. 1275/1859)
313

 

3.9- Muhammed b. Mustafa ed-Dimyâtî el-Hudarî (ö. 1287/1870)
314

  

3.10- Patris el-Mekerzil (ö. 1305/1888)
315

 

 Yine ġerhu Ġbni Akîl‟de kullanılan Ģâhitler hakkında Abdu‟l-mün'im b. Avd el-Circâvî 

(ö. 1275/1851)
316

, Muhammed Kutta b. Abdurrahîm el-Adevî (ö. 1281/1864)
317

, Fâris ġakîr 

eĢ-ġevfiyâtî (ö. 1326/1908)
318

 ve Muhammed Seyyid Keylâni
319

 tarafından müstakil 

çalıĢmalar yapılmıĢtır. 

 Ayrıca günümüz âlimleri tarafından ġerhu Ġbni Akîl üzerinde çalıĢmalar yapılmaya 

devam etmektedir. Muhammed Ali Ebu'l-Abbas ve Hüseyin b. Ahmed b Abdullah ġerhu Ġbni 

                                                           
305

 Serkis, Mu‟cemü‟l-matbûâti'l-Arabiyye, I, 187. 
306

 Bağdatlı Ġsmail PaĢa, Hediyetü‟l-ârifîn, II, 415; Ziriklî, el-A‟lâm, VII, 167; Kehhâle, Mu‟cemu‟l-müellifîn, 

XII, 155. 
307

 Eserinin adı el-Kavlu‟l-cemîl alâ Ģerhi Ġbn Akîl‟dir. Bk. Ziriklî, a.g.e., I, 188; Kehhâle, a.g.e., II, 29. 
308

 Ziriklî, a.g.e., VI, 187; Kehhâle, a.g.e., X, 131. 
309

 Kehhâle, a.g.e., VI, 287. 
310

 HâĢiyesinin ismi Feth'ul-Celîl alâ ġerhi Ġbn Akîl li Elfiyeti Ġbn Mâlik‟dir. Bk. Bağdatlı Ġsmail PaĢa, Îzâhu'l-

Meknûn, II, 160; Ziriklî, a.g.e., I, 93;Kehhâle, a.g.e., I, 90; Serkis, a.g.e., II, 1007; Eserin çeĢitli baskıları için 

bk.  Abdulaziz b. Ġbrâhim, a.g.e., 519. 
311

 Kehhâle, a.g.e., II, 178. 
312

 Kehhâle, a.g.e., I, 90. 
313

 Ziriklî, a.g.e., IV, 132. 
314

 Ziriklî,  a.g.e., VII, 10; Kehhâle, a.g.e., XII, 27; Eserin yapılan baskıları için bk. Abdulaziz b. Ġbrâhim, ed-

Delîl ilâ mutûni'l-ilmiyye, s. 521; Serkis, a.g.e., II, 886. 
315

 Kehhâle, a.g.e., III, 53. 
316

 Abdulaziz b. Ġbrâhim, a.g.e.,  523; Ziriklî, a.g.e., IV, 168. 
317

 Ziriklî, a.g.e., VI, 198; Kehhâle, a.g.e., X, 149; Abdulaziz b. Ġbrâhim a.g.e., 523. 
318

 Kehhâle, a.g.e., VIII, 45. 
319

 Abdulaziz b. Ġbrâhim, a.g.e.,  s. 523. 
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Akîl üzerinde soru ve cevap formatında el-Ecvibet'ul-celiyye limen seele an Ģerhi Ġbn Akîl 

ale'l-Elfiyye‟yi
 320

 kaleme almıĢ; Abdulhamid RiĢvâni Delîlu's-sâlik ilâ Elfiyyeti ibn Mâlik
 321 

Dr. Abdurrahman b. Muhammed Ġsmail ise el-Azbu's-selsebîl bi teysîri Ģerhi Ġbn Akîl
322

 de  

ġerhu Ġbni Akîl‟i özetlemeye çalıĢmıĢlardır. 

4- Menhecü’s-sâlik ilâ Elfiyyeti İbn Mâlik: Ebu'l-Hasen Nûruddin Ali b. Muhammed 

b. Îsa b. Yûsuf el-ÜĢmûnî (918/1513)
323

 bu eserini Ġbn Ümmi Kâsım el-Murâdî, Ġbrâhim b. 

Mûsa eĢ-ġâtıbî, Ġbn HiĢâm en-Nahvî ve Süyûtî gibi âlimlerin el-Elfiyye Ģerhlerini inceleyip 

kaleme almıĢtır.
324

 Bu eser üzerinde çalıĢma yapan âlimler Ģunlardır: 

4.1- Ġbnu'l-Fakî Ahmed b. Muhammed Menfelûtî (ö. 1118/1706)
325

  

4.2- Hısn b. Ali b. Ahmed el-Mintâvî (ö. 1170/1756)
326

  

4.3- Muhammed b. Muhammed et-Tûnisî el-Büleydî (ö. 1176/1763)
327

 

4.4- Yusuf b. Sâlim b. Ahmed el-Hıfnî (ö. 1178/1764)
328

 

4.5- Mustafa b. Muhammed b. Yûsuf et-Tâî (ö. 1192/1778)
329

 

4.6- Ebû Abdillah Muhammed b. Ali b. Saîd et-Tûnisî (ö. 1199/1785)
330

  

4.7- ġemsuddîn Muhammed b. Sâlim b. Ahmed el-Hıfnî (ö. 1181/1767)
331

 

4.8- Ebu'l-Ġrfan Muhammed Ali es-Sabbân el-Mısrî(ö. 1206/1792)‟nin kaleme aldığı 

bu eserin ismi Menhecü's-sâlik ilâ Elfiyeti Ġbn Mâlik‟dir.
332

 Bu eser HâĢiyetü‟s-Sabbân diye 

meĢhur olmuĢtur. Bu eser üzerinde de ayrıca çalıĢmalar yapılmıĢtır. Eser kaleme alan 

âlimlerin baĢlıcaları Ģunlardır: 

a- Ġsmâil b. Mûsa b. Osman el-Hâmidî (ö. 1226/1811)
333

  

b- Mansûr Kisâb el-Adevî (ö. 1280/1863)
334

  

                                                           
320

 Abdulaziz b. Ġbrâhim, ed-Delîl ilâ mutûni'l-ilmiyye, s. 524.  
321

 Abdulaziz b. Ġbrâhim, a.g.e.,  s. 524. 
322

 Abdulaziz b. Ġbrâhim, a.g.e.,  s. 524. 
323

 Ġbnü‟l-Gazzî, Dîvân'ul-Ġslam, I, 129; Ziriklî, el-A‟lâm, V, 10; Ġbnü‟l-Ġmâd, ġezerâtü‟z-Zeheb, VIII, 165; 

Serkis, Mu‟cemü‟l-matbûâti'l-Arabiyye, II, 451; Abdulaziz b. Ġbrâhim, a.g.e.,  s. 527. 
324

 Zevalsiz, Halit, “ÜĢmûnî”, DĠA, XXXXII, 399. 
325

 Kehhâle, Mu‟cemu‟l-müellifîn, II, 162. 
326

 Ziriklî, a.g.e., II, 245; Kehhâle, a.g.e., III, 248. 
327

 Kehhâle, a.g.e., XI, 275. 
328

 el-Murâdî, Halîl b.Ali, Ebu‟l-Fadl Muhammed,  Silkü'd-dürer fî a‟yâni‟l-karni‟s-sânî aĢer, Dâru‟l-kütübi‟l-

ilmiyye, Beyrut, 1998,  IV, 251. 
329

 Ziriklî,  a.g.e., VII, 241; Kehhâle, a.g.e., XII, 296. 
330

 Eserinin ismi Zevâhirü‟l-Kevâkib li-bevâhiri‟l-Mevâkib‟dir. Bk. Abdulaziz b. Ġbrâhim, a.g.e., s. 527; Bağdatlı 

Ġsmail PaĢa, Îzâhu'l-Meknûn,  III, 615; Ziriklî, a.g.e., VI, 296; Serkis, a.g.e., I, 117. 
331

 Bağdatlı Ġsmail PaĢa, Hediyetü‟l-ârifîn, II, 337; Ziriklî, a.g.e., VII, 135; Kehhâle, a.g.e., X, 15. 
332

 Abdulaziz b. Ġbrâhim, a.g.e., 527; Serkis,  a.g.e., I, 1195. 
333

 Ziriklî, a.g.e., I, 328; Kehhâle, a.g.e., II, 264 
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c- Ahmed b. Mahbûb el-Feyyûmî er-Rifâi (ö. 1325/1907)
335

  

d- Ġsmâil b. Mûsa el-Hâmidî el-Ezherî (ö. 1316/1898)
336

 

e- Muhammed b. Muhammed b. Huseyn el-Enbâbî (ö. 1313/1896)
337

 

 4.9- Menhecü‟s-sâlik‟e hâĢiye yazan diğer âlim Ebû Abdullah Muhammed b. Ahmed 

b. Kâsım (ö. 1277/1860)‟dır.
338

 

4.10- Ġbn ÂĢûr Muhammed Tahir b. Muhammed eĢ-ġâzelî (ö. 1284/1868)
339

 

4.11- Ebû'l-Vefâ Nasr Ġbni‟Ģ-ġeyh Nasr el-Vefâi, el-Hûrînî (ö. 1291/1874)
340

 

4.12- Ali b. Muhammed b. Amir en-Neccâr el-Mısrî (ö. 1351/1932)
341

 

Ayrıca Abdusselam b. Abdurrahman b. Muhammed el-Cezâirî Fethu'l-Mâlik fi Ģerhi 

Ģevâhidi menheci's-sâlik
 

 adını verdiği eserinde el-ÜĢmûnî‟nin Ģerhindeki Ģâhitleri 

incelemiĢtir.
342

 

5- Şerhu’l-Mekûdî: Ebû Zeyd Abdurrahmân b. Ali b. Sâlih el-Mekûdî (ö. 

807/1404)
343

 tarafından kaleme alınmıĢtır. Kendisinin giriĢ bölümünde de ifade ettiği gibi bu 

eser el-Elfiyye üzerine yazılmıĢ, özet niteliğindeki bir Ģerhtir. 
344

 el-Elfiyye‟nin bu Ģerhi 

üzerinde de tıpkı yukarıda zikrettiğimiz diğer Ģerhler gibi bir birçok çalıĢma yapılmıĢtır. 

Yapılan çalıĢmalardan biri de Abdurrahman b. Muhammed et-Tetvânî (ö. 1237/1822)‟ye 

aittir. et-Tetvânî bu çalıĢmasında ġerhu‟l-Mekûdî‟de geçen Ģahidleri açıklamaktadır.
345

 

ġerhu‟l-Mekûdî üzerinde hâĢiyesi bulunan âlimler Ģunlardır: 

5.1- Abdulkâdir b. Ebi'l-Kâsım el-Ensârî el-Ubâdî (ö. 880/1475)
346

 

5.2- Ebû Tayyib Hasan b. Yûsuf ez-Zebbânî (ö. 1023/1614)
347

  

5.3- Abdulkerîm b. Muhammed b. Abdulkerîm el-Fekkûnî (ö. 1073/1663)
348

  

                                                                                                                                                                                     
334

 Bağdatlı Ġsmail PaĢa, Hediyetü‟l-ârifîn,  II, 476; Kehhâle, Mu‟cemu‟l-müellifîn, XIII, 19. 
335

 Abdulaziz b. Ġbrâhim, ed-Delîl ilâ mutûni'l-ilmiyye, s. 528; Ziriklî, el-A‟lâm, II, 202;  Kehhâle, Mu‟cemu‟l-

müellifîn, II, 57. 
336

 Abdulaziz b. Ġbrâhim, a.g.e., s. 528, Kehhâle, a.g.e., II, 298. 
337

 Abdulaziz b. Ġbrâhim, a.g.e., s. 519 ve 528; Ziriklî, a.g.e., VII, 75; Kehhâle, a.g.e., XI, 209. 
338

 Kehhâle, a.g.e., VIII, 309. 
339

 Ziriklî, a.g.e., VI, 173. 
340

 Abdulaziz b. Ġbrâhim, a.g.e., s. 529. 
341

 Kehhâle, a.g.e., VII, 205. 
342

 Abdulaziz b. Ġbrâhim, a.g.e., s. 529. 
343

 Ġbnü‟l-Gazzî, Dîvân'ul-Ġslam, IV, 87; Ziriklî, a.g.e., III, 318; Kâtib Çelebî, KeĢfu‟z-zunûn, I, 152; Serkis, 

Mu‟cemü‟l-matbûâti'l-Arabiyye, II, 1787. 
344

 Bk. el-Mekûdî, Ebû Zeyd Abdurrahmân b. Alî b. Sâlih, ġerhu‟l-Mekûdî alâ‟l-Elfiyye, el-Mektebetü‟l-asriyye, 

Beyrut, 2005, s. 5. 
345

 Ziriklî, a.g.e., III, 333. 
346

 Ziriklî, a.g.e., IV, 42; Kâtib Çelebî, a.g.e., I, 156; Bağdatlı Ġsmail PaĢa, Hediyetü‟l-ârifîn, I, 597. 
347

 Kehhâle, a.g.e., III, 303. 
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5.4- Ali b. Muhammed b. Muhammed et-Tetvânî (ö. 1120/1709)
349

 

5.5- Ebû Abdullah Muhammed b. Cellûn (ö. 1136/1723)
350

  

5.6- Muhammed b. Hamdûn el-Benânî el-Mahbûb (ö. 1140/1728)
351

  

5.7- ġihâbuddîn Ahmed b. Abdulfettâh b. Yûsuf b. Ömer el-Mücîrî el-Ezherî (ö. 

1181/1767)
352

 

5.8- Ahmed b. Muhammed et-Tâvedî (ö. 1229/1814);
353

  

5.9- Muhammed b. Ahmed b. Abdulkadir el-Muaskerî (ö. 1238/1824)
354

  

5.10- Muhammed b. Ahmed b. Nâsır er-RâĢidî (ö. 1238/1823)
355

 

5.12- Ahmed b. Muhammed b. Ali el-Mürînî (ö. 1277/1860)
356

  

5.13- Muhammed Mehdî b. Muhammed b. Hıdır b. Kâsım el-Vezzânî (ö. 

1342/1923)
357

 

5.14- Ġbnu'l-Hâc, Ahmed b. Muhammed b. Hamdûn es-Sülemî (ö. 1269/1853)
358

  

6- el-Behcetü’l-mardiyye fî şerhi’l-Elfiyye: Ġbn Akîl‟in el-Elfiyye Ģerhi üzerine es-

Seyfü‟s-sakîl alâ Ģerhi ĠbnAkîl adında haĢiyesi bulunan Süyûtî (ö. 911/1505), bu çalıĢmasına 

ilavelerde bulunurak el-Behcetü‟l-mardiyye‟yi
359

 kaleme almıĢtır.  

Süyûtî'nin bu Ģerhi üzerine, Mirza Ebû Tâlib el-Ġsfehânî tarafından yazılan ve Ebû 

Tâlib adıyla meĢhur olan hâĢiye günümüze dek medreselerde ders kitabı olarak 

okutulmaktadır.
360

 Ayrıca eser üzerinde Ġbrâhim b. Sıbgatullah b. Es'ad el-Hayderî 

(1299/1881)'nin de bir haĢiyesi vardır.
361
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 Kehhâle, Mu‟cemu‟l-müellifîn, VI, 4. 
349

 Ziriklî, el-A‟lâm, V, 15; Kehhâle, a.g.e., VII, 186. 
350

 Kehhâle, a.g.e., VIII, 248.  
351

 Kehhâle, a.g.e., IX, 270 . 
352

 Abdulaziz b. Ġbrâhim, ed-Delîl ilâ mutûni'l-ilmiyye, s. 525; Ziriklî, a.g.e., I, 152; Kehhâle, a.g.e., I, 278. 
353

 Ziriklî, a.g.e., IV, 223. 
354

Nüveyhid, Âdil, Mu'cemu a'lâmi'l-Cezâir min sadri‟l-Ġslâm hatte‟l-asri‟l-hâdir, Müessesetü nüveyhi‟s-

sekâfiyye, Beyrut, 1980, I, 307; Ziriklî, a.g.e., VI, 18.  
355

 Kehhâle, a.g.e., IX, 25. 
356

 Kehhâle, a.g.e., II, 135. 
357

 Abdulaziz b. Ġbrâhim, a.g.e., s. 525; Ziriklî, a.g.e., VII, 114; Kehhâle, a.g.e., XII, 60. 
358

 Eserinin ismi el-Fethu'l-vedûdî ale'l-Mekûdî‟dir. Bk. Abdulaziz b. Ġbrâhim b. Kâsım, a.g.e.,   s. 525. 
359

 Bağdatlı Ġsmail PaĢa, Hediyetü‟l-ârifîn, I, 534; Serkis, Mu‟cemü‟l-matbûâti'l-Arabiyye, II, 1076. 
360

 Turan, Abdülbaki, “el-Elfiyye”, DĠA, XI, 29. 
361

 Bağdatlı Ġsmail PaĢa, a.g.e., I, 42. 
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7- Menhecü’s-sâlik fi’l-kelâm alâ Elfiyyeti İbn Mâlik: Ebû Hayyân Muhammed b. 

Yûsuf b. Ali b. Yûsuf b. Hayyân el-Endelüsî (ö. 745/1344) tarafındna kaleme alınmıĢtır.
362

  

el-Elfiyye üzerine kaleme alınan diğer Ģerhler ve müellifleri Ģunlardır: 

1- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ġbrahim b. Hibetullah b. Ali el-Ġsnevî (ö. 721/1321)
363

 

2- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, ġemseddîn, Muhammed b. Ebi'l-Feth b. Ebi'l-Fadl el-Ba'lî 

(ö. 709/1309)
364

 

3- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ġbnu'l-Ferkâh, Ġbrahim b. Abdirrahmân b. Ġbrahim el-Fezârî 

(ö. 729/1329)
365

 

4- Tahrîrü‟l-hasâsa fî teysîri‟l-hülâsa, Ġbnu'l-Verdî, Ömer b. Muzaffer b. Ömer el-Verdî 

el-Kindî (ö. 749/1349)
366

  

5- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ġbnu'l-HaĢĢâĢ, Muhammed b. Yûsuf b. Abdullah el-Cezerî 

(ö. 711/1312)
367

 

6- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, ġemseddîn Ġbnu'l-Lebbân Ebu Abdillâh, Muhammed b. 

Ahmed el-Us'urdî  (ö. 749/1348)
368

 

7- Tevdîhu'l-makâsid ve'l-mesâlik bi Ģerhi Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Hasan b. Kâsım b. 

Abdullah el-Murâdî el-Mısrî (ö. 749/1348)
369

 Bu Ģerh üzerine Abdurrahman b. Ġdrîs b. 

Muhammed et-Tilimsânî (ö. 1179/1783)
370

 ve Yahya b. Muhammed b. Muhammed 

eĢ-ġâvî (ö. 1096/1685)'nin
 
birer haĢiyeleri vardır.

371
 Ayrıca Dr. Ali Ubûd es-Sâhi 

tarafından el-Murâdî ve kitâbuhu Tavdîh-ul-Mekâsıd adlı bir çalıĢma yapılmıĢtır. 

8- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Muhammed b. Yûsuf b. Abdullah el-EĢterkûnî (ö. 

756/1355)
372

 

9- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ġbnu'n-NakkâĢ, Muhammed b. Ali b. Abdulvâhid ed-

Dükkâlî (ö. 763/1362)
373
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 Ziriklî, el-A‟lâm, VII, 152. 
363

 Ġbn Hacer el-Askalânî, ed-Dürerü‟l-kâmine, I, 76; Ziriklî, a.g.e., I, 78, Kehhâle, Mu‟cemu‟l-müellifîn, I, 123; 

Safedî, Selahaddin Halil b. Aybeg, A'yân'ul-asr ve a‟vânu'n-nasr, (nĢr. Mâzin Abdülkâdir el-Mübârek.), 

Dâru‟l-fikr, DımaĢk, 1998, I, 134. 
364

 Ziriklî, a.g.e., VI, 326. 
365

 Bağdatlı Ġsmail PaĢa, Hediyetü‟l-ârifîn, I, 14. 
366

 Bağdatlı Ġsmail PaĢa, a.g.e., I, 789; Ziriklî, a.g.e., V, 67; Safedî, a.g.e., III, 685; Abdulaziz b. Ġbrâhim, a.g.e., 

s. 533. 
367

 Ziriklî, a.g.e., VII, 151; Safedî, A'yân'ul-asr, V, 318. 
368

 Kehhâle, a.g.e., VIII, 286, Ziriklî, a.g.e., V, 327. 
369

 Bağdatlı Ġsmail PaĢa, a.g.e., I, 286; Ziriklî, a.g.e., II, 211. Bu eser Riyad ve Kâhire‟de tahkikli olarak 

neĢredilmiĢtir. Bk. Abdulaziz b. Ġbrâhim, ed-Delîl ilâ mutûni'l-ilmiyye, s. 515. 
370

 Kehhâle, a.g.e., V, 123; Ziriklî, a.g.e., III, 298;  Nüveyhid, Mu'cemu a'lâmi'l-Cezâir, I, 70. 
371

 Bağdatlı Ġsmail PaĢa, a.g.e., II, 523. 
372

 Kehhâle, a.g.e., XII, 129. 
373

 Bağdatlı Ġsmail PaĢa, a.g.e., II, 162; Ġbnü‟l-Gazzî, a.g.e., I, 67. 
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10- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, ġemseddîn Muhammed b. Ahmed b. Ali el-Ġsnevî (ö. 

763/1362)
374

 

11- ĠrĢâdu‟s-sâlik ilâ halli Elfiyyeti Ġbn Mâlik, ĠbnTeymiyye‟nin talebesi Ġbn Kayyim 

Ġbrâhim b. Muhammed el-Cevziyye (ö. 765/1363)
375

 

12- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Abdurrahîm b. Hasan b. Ali el-Ġsnevî (ö. 772/1307)
376

 

13- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ġbnu's-Sâiğ Muhammed b. Abdurrahman b. Ali (ö. 

776/1375)
377

 

14- Temhîdu'l-mesâlik ilâ Ģerhi Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ġbnu Câbir, Muhammed b. Ahmed b. 

Ali el-Endelûsî el-Hevârî (ö. 780/1378)
378

 

15- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ġbrâhim b. Abdullah el-Hukrî (ö. 780/1378)
379

 

16- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ġbn Cezî, Ahmed b. Muhammed b. Ahmed el-Kelbî, el-

Ğırnâtî (ö. 785/1383)
380

 

17- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ġbnü'l-Mülakkin, Ömer b. Ali b. Ahmed el-Endelûsî (ö. 

804/1401)
381

 

18- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Bihrâm b. Abdullah b. Abdulaziz ed-Demîrî (ö. 

805/1402)
382

 

19- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Mahmûd b. Muhammed el-Kirmânî (ö. 807/1404)
383

 

20- Bülğazi‟l-hasâsa bi halli‟l-Hulâsa: ġemsüddîn el-Ayzerî (ö. 808/1405) 

21- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Mahmûd b. Muhammed el-Esfehîdî (ö. 807/1404)
384

 

22- Hediyyetü‟s-sâlik fî beyâni Elfiyyeti‟bn-i Mâlik, Ġbn Kunfuz, Ahmed b. Hasan b. Ali 

el-Kostantînî (ö. 809/1406)
385

 

23- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ġbnu'l-Hatîb Ahmed b. Huseyn b. Ali el-Kastamûnî (ö. 

810/1407)
386

 

24- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ġbnu'l-Kattân Muhammed b. Ali b. Muhammed b. Ömer es-

Semhûdî (ö. 813/1410)
387
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 Ġbn Hacer el-Askalânî, ed-Dürerü‟l-kâmine, III, 432; Kehhâle, Mu‟cemu‟l-müellifîn,  VIII, 297. 
375

 Bağdatlı Ġsmail PaĢa, Hediyetü‟l-ârifîn,I, 16; Kehhâle, a.g.e., I, 88.   
376

 Bağdatlı Ġsmail PaĢa, a.g.e., I, 561; Kehhâle, a.g.e., V, 203. 
377

 Bağdatlı Ġsmail PaĢa, a.g.e.,  II, 99. 
378

 Ziriklî, el-A‟lâm, V, 328; Bağdatlı Ġsmail PaĢa, a.g.e., II, 170; Kehhâle, a.g.e., VIII, 294; Serkis, Mu‟cemü‟l-

matbûâti'l-Arabiyye, I, 61; Abdulaziz b. Ġbrâhim, ed-Delîl ilâ mutûni'l-Ġlmiyye, s. 533. 
379

 Ġbnü‟l-Gazzî, Dîvân'ul-Ġslam, II, 179;; Ziriklî, a.g.e., I, 49; Kehhâle, a.g.e., I, 52. 
380

 Ġbnü‟l-Gazzî, a.g.e., II, 102; Bağdatlı Ġsmail PaĢa, a.g.e., I, 115; Kehhâle, a.g.e., II, 72. 
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 Ġbnü‟l-Gazzî, a.g.e., I, 203; Bağdatlı Ġsmail PaĢa, a.g.e., I,244; Ziriklî, a.g.e., I, 76; Kehhâle, a.g.e., III, 80. 
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 Bağdatlı Ġsmail PaĢa, a.g.e., II, 410; Kehhâle, a.g.e., XII, 194. 
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386

 Kehhâle, a.g.e., I, 52. 
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25- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, ġihâbuddîn Ahmed b. Ġsmâil b. Halîfe en-Nâblûsî (ö. 

815/1412)
388

 

26- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ahmed b. Abdullah b. Müferric el-Gazzî (ö. 822/1419)
389

 

27- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, ġa'bân b. Muhammed b. Dâvud el-Âsârî (ö. 828/1425)
390

 

28- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Yûsuf b. Hâlid b. Nuaym (ö. 829/1426)
391

 

29- Temhîdü‟l-mesâlik ilâ Ģerhi Elfiyyeti Ġbn Mâlik: Ġbn Merzûk Muhammed b. Ahmed b. 

Muhammed et-Tilimsânî (ö. 842/1432)
392

 

30- ġerhu Manzûmeti Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ġbnu'z-Zeyn Muhammed b. Zeyn b. Muhammed 

en-Nahrârî (ö. 845/1441)
393

 

31- et-Tuhfetu'l-Mekkiyye Ģerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ahmed b. Muhammed (ö. 

847/1443)
394

 

32- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Muhammed b. Ġsmâil el-Endelûsî er-Râî (ö. 853/1449)
395

 

33- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ġbrâhim b. Mûsa b. Bilal b. Ġmrân el-Kerekî (ö. 853/1449)
396

 

34- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ġbrâhim b. Fâid b. Mûsâ ez-Zevâvî (ö. 857/1453)
397

 

35- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ebu'l-Hasen Ali b. Muhammed el-Kâbûnî (ö. 858/1454)
398

 

36- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Yahya b. Abdurrahmân b. Muhammed el-Acîsî el-Ukaylî 

(ö. 862/1458)
399

 

37- el-Makâsıdü‟n-nahviyye fî Ģerhi Ģevâhidi Ģurûhi‟l-Elfiyye: Ebû Muhammed Bedruddîn 

el-Aynî (ö. 855/1451)
 
 ġevâhidu'l-Kübrâ

400
 diye meĢhur olan bu eseri aynî daha sonra 

özetleyerek eserine Ferâidu'l-kalâid fî muhtasaru Ģerhi'Ģ-Ģevâhid ismini vermiĢtir bu 

eserde ġevâhidu's-Suğrâ diye meĢhur olmuĢtur.
401

 Ebu'l-Abbâs Ahmed b. Yûsuf b. 

Muhammed el-Hallûcî (ö. 862/1457)
402

 Aynî'nin Ģevahidleri üzerine Muhtasaru 

Ģevâhidi‟l-Elfiyye li‟l-Aynî adlı ayrı bir çalıĢma yapmıĢtır. 
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 Bağdatlı Ġsmail PaĢa, a.g.e., I, 733; Kehhâle, a.g.e., VII, 226. 
399

 Nüveyhid, a.g.e., I, 230; Ziriklî, a.g.e., VIII, 153; Kehhâle, a.g.e., XIII, 206  
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 Abdulaziz b. Ġbrâhim, ed-Delîl ilâ mutûni'l-Ġlmiyye, s. 517. 
401

 Abdulaziz b. Ġbrâhim, a.g.e., s. 515, 518. 
402

 Ziriklî, a.g.e., I, 274; Kehhâle, a.g.e., XII, 150. 
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38- Menhecu's-Sâlik ilâ Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ebû'l-Abbâs Ahmed b. Muhammed b. 

Muhammed el-Kostantinî eĢ-ġümnî (ö. 872/1468)
403

 

39- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ebû'l-Berekât Ahmed b. Ġbrâhim b. Nasrullah el-Askalânî 

(ö. 876/1471)
404

 

40- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Saîd b. Süleyman el-Kerrâmî (ö. 882/1477)
405

 

41- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Süleyman b. Abdinnâsır el-EbĢîtî (ö. 887/1482)
406

 

42- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ġbnu'l-Aynî, Abdurrahman b. Ebî Bekr b. Muhammed es-

Sâlihî (ö. 893/1488)
407

 

43- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Abdurrahman b. Muhammed b. Hacı es-Sintâvî (ö. 

893/1491)
408

 

44- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ġbnu's-Sayrafî Ali b. Dâvud b. Ġbrâhim el-Cevherî (ö. 

900/1150)
409

 

45- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ġbrâhim b. Muhammed b. Halîl el-Kabâkıbî (ö. 900/1495)
410

 

46- Fethu‟r-Rabbi‟l-Mâlik bi Ģerhi Elfiyyeti‟bn-i Mâlik, ġemsuddîn Muhammed b. Kâsım 

el-Gazzî (ö. 918/1512)
411

 

47- Ġthâfu zevî'l-istihkâk Ģerhu li Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Muhammed b. Ahmed b. Muhammed 

el-Osmânî (ö. 919/1513)
412

 

48- MürĢidü‟s-sâlik ilâ Elfiyyeti Ġbn Mâlik, ġemsuddîn Muhammed b. Yûsuf b. Ali eĢ-

ġâmî (ö. 942/1535)
413

 

49- Fethu‟l-Hâlik‟il-Mâlik fî halli elfâzi kitâbi Ġbn Mâlik, Muhammed b. Ahmed eĢ-ġirbînî 

(ö. 977/1569)
414

 

50- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Takyeddîn b. Abdulkadir et-Temîmi (ö. 1010/1601)
415

 

51- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ahmed b. Muhammed b. Yûsuf el-Hâlidî (ö. 1034/1625)
416

 

52- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ali b. Ahmed b. Muhammed er-Resmûkî (ö. 1049/1640)
417
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 Bağdatlı Ġsmail PaĢa, a.g.e.,  I, 245, 599.  
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417

 Ziriklî, a.g.e., IV, 258. 
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53- Risâletu'l-hâl Ģerhu Elfiyyeti li Ġbn Mâlik, Muhammed b. Ali b. Ahmed el-HarfûĢî (ö. 

1059/1649)
418

 

54- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ali b. Muhammed b. Abdurrahman el-Uchûrî (ö. 

1066/1656)
419

 

55- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ebu'l-Vefâ b. Ömer b. Abdulvehhab el-Halebî el-Ursî (ö. 

1071/1661)
420

 

56- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Abdulhalîm b. Burhâneddîn b. Muhammed el-Bühnisî (ö. 

1090/1679)
421

 

57- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Abdulğafûr b. Muhammed en-Nâblûsî el-Cevherî (ö. 

1091/1680)
422

 

58- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik: Ġbnu'l-Ahram Ebû Bekr b. Abdullah en-Nâblusî (ö. 

1091/1680)
423

 

59- el-Minahu‟l-Vefiyye bi Ģerhi‟l-Hulâsati‟l-Elfiyye, Ahmed b. Ali es-Sündûbî (ö. 

1097/1686)
424

 

60- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Mes'ûd b. Ahmed ed-Debbâğ el-Ġdrîsî (ö. 1111/1699)
425

 

61- TeĢtîru Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Abdulcelil b. Ebi'l-Mevâhib Muhammed b. Abdulbâki el-

Ba'lî (ö. 1119/1707)
426

 

62- Tenvîru'l-Hâlık alâ Menheci'l-Mesâlik ilâ Elfiyyeti Ġbn Mâlik Ebû's-Suûd Ahmed b. 

Ömer el-Eskâtî (ö. 1159/1746)
427

 

63- ĠrĢâdu's-sâlik ilâ Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Muhammed b. Mus'ûd b. Ahmed et-Turunbâtî 

(ö. 1214/1799)
428

 

64- ġerhu hutbeti'l-Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Muhammed b. Muhammed b. Amir et-Tâzefî (ö. 

1234/1819)
429

 

65- ġerhu hutbeti'l-Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Muhammed b. Abdulkâdir el-Ġdrîsî (ö. 

1268/1852)
430
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428

 Abdulaziz b. Ġbrâhim, ed-Delîl ilâ mutûni'l-Ġlmiyye, s. 529; Ziriklî, a.g.e., VII, 96; Serkis, Mu‟cemü‟l-
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 Kehhâle, a.g.e.,  XI, 228. 
430

 Kehhâle, a.g.e., X, 181. 
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66- ġerhu hutbeti'l-Elfiyyeti ibn Mâlik, Muhammed Osman b. Muhammed el-Mîrğanî (ö. 

1268/1852)
431

 

67- Tuhfetu'l-memâlik bi Ģerhi Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ebû Bekr b. Muhammed b. Abdullah 

el-Bennânî (ö. 1284/1867)
432

  

68- Misbâhu's-sâlik ilâ Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Abdulkâdir b. Ebi'l-Kâsım b. Abdullah el-Irâkî 

el-Hüseynî (ö. 1288/1871)
433

  

69- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Osman b. Abdullahel-Hanefî (ö. 1268/1754).
434

 

70- ġerhu hutbeti Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Muhammed b. Abdilkâdir b. Ahmed el-Kerdûdî (ö. 

1268/1852)
435

 

71- Eyseru'l-mesâlik fî Ģerhi Elfiyyeti Ġbn Mâlik Muhammed el-Arabî b. Ġbrâhim b. 

Abdullah el-Edûzî (ö. 1286/1869)
436

 

72- el-Kevâkibu‟s-seniyye fi Ģerhi'l-Elfiyyeti Ġbn Mâlik Abdullah b. Huseyn el-Edkâvî (ö. 

1289/1872)
437

 

73- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ġbn Ġsa HâĢim b. Huseyn b. Ömer (ö. 1292/1875)
438

 

74- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Muhammed b. Süleyman b. Ġdrîs (ö. 1298/1881)
439

 

75- el-Ezhârü‟z-zeyniyye fî Ģerhi metni‟l-Elfiyye, Ahmed b. Zeynî Dahlân el-Mekkî (ö. 

1304/1886)
440

 

76- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Firederik DiyâtârîĢî (ö. 1305/1888)
441

 

77- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ali b. Muhammed es-Sûsî (ö. 1311/1893)
442

 

78- Tekmileti Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Muhammed Cevâd b. Muhammed el-Kirmânî (ö. 

1325/1907)
443

 

79- El-Kevâkibu'd-Dürriyyefi ġerhi Manzûmeti'l-Elfiyye, Salih b. Abdussemi el-Ezherî (ö. 

1335/1917)
444

 

80- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Mehdî b. Ġbrâhim b. HâĢim el-Kâzımî el-Curmûkî (ö. 

1339/1921)
445
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81- Eshelu'l-mesâlik alâ Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ahmed b. Ca'fer b. Ġdrîs el-Kettânî (ö. 

1340/1922)
446

 

82- Ğunyetu's-sâlik alâ Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Abdurrahîm b. Abdirrahmân es-Suyûtî el-

Circâvî (ö. 1342/1924)
447

 

83- ĠrĢâdu‟s-sâlik ilâ Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Ebû Muhammed Abdülmecîd eĢ-ġurnûbî el-

Ezherî (ö. 1348/1929)
448

 

84- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Mehdî b. Mustafa en-NefreĢî 
449

 

85- El-Bedîiyye fi Ģerhi'l-Elfiyye, Mehdî el-Huseynî et-TağrîĢî
450

 

86- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Muhammed b. Abdulaziz el-Abd
451

  

87- ġerhu Elfiyyeti Ġbn Mâlik, Dr. Sabîh et-Temîmî
452

 

2.9.2. Mu’ribler 

 el-Elfiyye‟nin Ģerh ve haĢiyelerinin yanı sıra âlimler tarafından manzûmenin daha 

kolay anlaĢılması amacı taĢıyan beyitlerin i‟râbların yapıldığı eserler de görülmektedir. 

Mesela ġihâbuddîn Ahmed b. el-Hüseyin eĢ-ġâfiî (ö. 844/1440) ve Hâlid b. Abdullah el-

Ezherî (905/1499)
453

 Temrînu'l-tullâb fî sınâati'l-i'râb bu tür eserlere örnek olarak 

gösterilebilir. 

 Ayrıca el-Elfiyye üzerinde zikrettiğimiz bu Arapça çalıĢmalar dıĢında diğer dillerde de 

birçok eserin kaleme alındığı görülmektedir. el-Elfiyye, S. de Sacy tarafından Fransızca Ģerh 

ile birlikte Paris‟te (1833), A. Goguyet tarafından Fransızca tercümesi ve notlarla birlikte 

Beyrut‟ta (1888), L. Pinto tarafından yine Fransızca tercüme ve izahlarla Constantine‟de 

(1887), E. Vitto tarafından da Ġtalyanca tercüme ve notlar ilâvesiyle Beyrut‟ta (1898) 

yayımlanmıĢtır.
454
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SONUÇ 

 

BaĢlangıçta Kur‟ân‟ı doğru anlama gayreti sonucu ortaya çıkan nahiv çalıĢmalarının 

zamanla müstakil bir disiplin Ģeklini aldığı ve bu alanda birçok değerli âlimin yetiĢtiği 

görülmektedir. Bunlardan biri de Endülüs‟te dünyaya gelen Ġbn Mâlik (ö. 672/1274)‟tir. 

Ġbn Mâlik, ilim tahsiline Sâbit b. Hıyâr (ö. 628/1230) ve ġelevbîn (ö. 645/1247) gibi 

yetkin âlimlerden ders alarak doğduğu topraklarda baĢlamıĢ, daha sonra ise doğuya göçmüĢ 

ve eğitimine burada Ebu‟l-Hasen es-Sehâvî (ö. 643/1245),  Ġbn YaîĢ (ö. 643/1245) ve Ġbn 

Amrûn (ö. 649/1251) gibi âlimlere talebelik yapmıĢtır. Arap dilinde özellikle de nahiv 

alanında sesini duyuran Ġbn Mâlik, Âdiliyye medresesi ve diğer bazı kurumlarda dil ve kıraat 

dersleri vererek birçok öğrenci yetiĢtirmiĢtir. Bununla birlikte baĢta nahiv olmak üzere sarf, 

kıraat, lügat ve diğer ilimlerde mensûr eserlerin yanında sahip olduğu Ģairlik ruhuyla manzûm 

birçok kıymetli esere de imza atmıĢtır. 

Onun manzûm eserlerinden biri de nahiv ilminde yazdığı ve el-Kâfiyetü‟Ģ-ġâfiye‟yi 

özetlediği el-Elfiyyye‟sidir. Recez veznini kullanarak yazdığı el-Elfiyye bu alanda kaleme 

alınan eserler için adeta bir dönüm noktası kabul edilmiĢ, günümüze dek bu manzume Arap 

dil öğretiminde temel bir eser olarak okutulmuĢ, öğrenciler tarafından ezberlenmiĢ ve birçok 

bilgin tarafından üzerinde yüze yakın Ģerh kaleme alınmıĢ, bunun yanısıra bazı Ģerhler üzerine 

de onlarca hâĢiye türü çalıĢmalar yapılmıĢtır.  

el-Elfiyyye‟nin yazılıĢından günümüze dek popülaritesinden bir Ģey kaybetmeksizin 

değerini artırdığı görülmektedir. Böylesine büyük ilgi gören bu metnin üzerinde nahiv ilmi 

bağlamında yapılan analitik araĢtırma neticesinde Ģu bulgulara ulaĢılmıĢtır: 

 Ġbn Mâlik‟in kaleme aldığı bu eseri, daha sonraki dönemlerde Ġslâmî ilimlerde 

yazılan elfiyye geleneği‟nin oluĢumu için bir ilham kaynağı olmakla birlikte nahiv 

sahasında yazılan ilk el-Elfiyye değildir. Kendisinden önce Ġbn Mu‟tî tarafından bir 

el-Elfiyye yazılmıĢ ve Ġbn Mâlik de bu eseri örnek almıĢtır.  

 Nazım türünde kaleme aldığı bu eserde Ġbn Mâlik, Ģiirin taĢıdığı musiki 

imkanlarından yararlanmıĢ, nahivdeki didaktizm yumuĢatmıĢ ve öğretimi, nesre 

göre daha eğlenceli hale getirilerek ve bilgilerin kolay öğrenilmesinin yanı sıra 

kalıcılığını da sağlamıĢtır. 
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 Ġbn Mâlik; eserini, nahiv ilminde kaleme aldığını söylemesiyle birlikte, sarf ilmi ile 

ilgili konulara da yer vermesi onun, bir terim olarak nahiv kelimesine yüklediği 

anlamdan kaynaklanmaktadır. Sarfı, nahiv ilminin bünyesinde gören Ġbn Mâlik bu 

tutumu ile mütekaddîm sayılan dilcilerin izinden gitmektedir. 

 Ġbn Mâlik el-Elfiyye‟de nahiv konularının tasnifinde, kendinden önceki bazı 

âlimlerce uygulanan ve kelimenin cümle içerisindeki konumu gözetilerek 

oluĢturulan “bâb metodunu” kullanmıĢ ve bunun yanı sıra konuların öncelik ve 

sonralıklarını dikkate alarak bu metodu daha iĢlevsel hale getirmiĢtir. Bunun 

neticesinde el-Elfiyye daha sonraki dönemlerde yazılan nahiv kitapları için 

konuların tertibinde bir örnek oluĢturmuĢtur. 

 Sema‟ın kendisi için büyük önem taĢıdığı Ġbn Mâlik, el-Elfiyye‟de ortaya koyduğu 

bazı hükümlerde Kur‟ân ve fasih Arap Ģiirlerinden istiĢhâdda bulunmuĢtur. 

ĠstiĢhâdda kullandığı Ģâhitlere, estetik bir Ģekilde nazmın dokusunu bozmadan 

gerek atıf yaparak gerekse ilgili yeri kısaca zikrederek yer vermiĢtir. Ayrıca nahiv 

ilminde hadisle istiĢhad konusunda eserlerinde bir çığır açan, nahivde hadisle en 

yoğun istiĢhâd eden ilk kiĢi kabul edilen Ġbn Mâlik‟in el-Elfiyye‟de hadislere Ģâhid 

olarak yer vermediği görülmektedir. 

 Ġbn Mâlik bu eserinde nahvin öğrenciye kolaylaĢtırılarak sunumu gibi bir amacı 

taĢıdığı için manzûmenin genelinde nahiv ilminde gerek âlimler gerekse ekoller 

arası ihtilaflara yer vermekten kaçınarak kuralları özlü bir Ģekilde aktarmaya 

gayret göstermiĢtir. Bununla birlikte nazmın elverdiği ölçüde bazı yerlerde 

özellikle Basra ve Kûfe ekollerinin ismini zikrederek öğrencinin böyle bir 

ameliyeden bihaber kalmasının önüne geçmiĢ, ayrıca bazı ihtilaflar hakkında 

değerlendirmelerini de açıkça ifade etmiĢtir.  

 el-Elfiyye gerek muhtevâ gerekse Ģekil açısından nahiv ilmi ile yeni tanıĢan kiĢiler 

için uygun görülmemiĢ, bundan dolayı dil öğretim sürecinin sonlarına doğru 

okutularak, öğrencinin nahiv hakkında genel bir birikim elde etmesi beklenmiĢtir. 

 

 

 



72 
 

 
 

Bu çalıĢma, ülkemizde nahiv alanındaki elfiyye geleneği ile ilgili ilk çalıĢma olup 

eserin daha sonra devam etmesini beklediğimiz müteâkip araĢtırmalar için faydalı olacağı 

kanaatini taĢımaktayız. AraĢtırmamızda öne çıkan ancak sınırları zorlayacak olduğundan ele 

almadığımız ve bu konuda çalıĢma yapacaklar için bir öneri olarak Ģu konuları zikredebiliriz; 

Elfiyyye geleneğinde Ġbn Mu‟tî ve Ġbn Mâlik‟in el-Elfiyye‟lerinin karĢılaĢtırılması, Ġbn 

Mâlik‟in el-Elfiyye‟si üzerinde yapılan Ģerhlerin karĢılaĢtırılması. 
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